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Польская версия 
Львовского Армяно�кыпчакского

Процессуального кодекса – 
"Порядка судов и дел Армянского права" 

в редакции 1604 г.

Опубликована Освальдом Бальцером на основе самой ранней и
наиболее полной рукописи начала XVI века с учетом еще девяти спис�
ков XVI – первой половины XIX  века, хранящихся в Польше и в Ук�
раине.

Польский текст, по сообщению самого источника (см. преамбулу),
"был правдиво переведен непосредственно с армянского оригинала на
польский язык и затем переписан по порядку старанием львовских ар�
мянских панов старейшин, бывших в 1604 году". Выражение "армян�
ский оригинал" следует понимать сугубо в графическом смысле: в дей�
ствительности оригинал был написан армянским письмом, но не на ар�
мянском языке, а на кыпчакском. 

В основу Львовского Армяно�кыпчакского Процессуального кодек�
са, как оказалось, были положены дополнительные кыпчакские статьи
процессуального содержания, включенные в публикуемую здесь кып�
чакскую версию Армянского Судебника. Перевод кыпчакского текста
был основательно переработан в соответствии с потребностями време�
ни и  значительно расширен. Существенным образом изменена и пер�
воначальная композиция.

Польский "Порядок судов и дел Армянского права" разбит состави�
телями на 10 разделов.

Разбивка текста на 132 статьи выполнена Освальдом Бальцером.

Ссылки на кыпчакские статьи (<) даются в квадратных скобках
вслед за номером О.Бальцера.

Памятник приводится по указанному ниже источнику с сохранени�
ем орфографии издателя:

Porza¿dek sa¿do›w i spraw prawa ormian›skiego z r. 1604 / Wydaƒ i
wste¿pem opatrzyƒ Oswald Balzer // Studya nad historya¿ prawa pol-
skiego, wydawane pod redakcya¿ Oswalda Balzera.– Tom V, zeszyt 1.–
Lwow, 1912.

Подготовил к печати и перевел на русский язык А.Н.Гаркавец.
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ТАБЛИЦА
соответствия процессуальных статей кыпчакской версии

Армянского Судебника 1523�1594 гг.
(Львовского Армяно�кыпчакского Процессуального кодекса)

статьям Польской версии (1604 г.) Армяно�кыпчакского
Процессуального кодекса по изданию Освальда Бальцера

Примечания: Полужирным шрифтом выделены ссылки на статьи
основного текста Армянского Судебника. Отсутствие параллельной
статьи в польской версии следует понимать в том смысле, что чаще
всего между текстами нет прямого текстуального совпадения. В плане
же рассматриваемых коллизий параллелизм более полный. Отсутствие
прямых параллелей указывает скорее на то, что в польской версии
определенные вопросы обсуждаются глубже и подробнее. А это связано
с прогрессом юриспруденции и влиянием польской юридической
литературы второй половины 16�го века.
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W imie Pan›skie. Amen.
Porza¿dek sa¿do›w i spraw prawa ormian›skiego pano›w Ormian

lwowskich z ormian›skiego samego oryginaƒu prawdziwie na polski
je¿zyk przetƒomaczony i potym za staraniem pano›w starszych
ormien›skich lwowskich na ten czas roku Pan›skiego 1604 be¿da¿cych
porza¿dnie spisany, przy kto›rym niekto›re potrzebne rzeczy i sprawy,
dekreta in simili podƒug osa¿dzenia ich, takz¸e niekto›re przestrogi sa¿
oznaczone dla ƒatwiejszego poste¿pku i porza¿dku w odprawowaniu
spraw wszelakich przed sa¿dy tak wyƒoz¸onemi jako i potrzebnemi
ormien›skimi w mies›cie Lwowie etc. etc.

*Do czytelnika przemowa od pano›w starszych
£askawy czytelniku, kto›rykolwiek ten Porza¿dek czytac› be¿dziesz,

dobra¿ intencya¿ nasza¿ i dobrym sercem dla zachowania w caƒos›ci
praw, przywilejo›w i dekreto›w s›wie¿tej pamie¿ci krolo›w polskich i star-
odawnych zwyczajo›w, ludzom nacyej ormien›skiej tu we Lwowie
mies›cie przedtym i teraz mieszkaja¿c›ym i kto›rzy potym mieszkac› pod
prawy temi i pod prawem powszechnym fundacyej, zaro›wno ze
wszelkiemi mieszczany, tak katoliki jako i Rusia¿, w tym mies›cie
podƒug dekretu s›wie¿tej pamie¿ci kro›la Stefana pierwszego, nam
szcze¿s›liwie na on czas  (kto›rego duszy niech Pan Bo›g Wszechmoga¿cy
be¿dzie miƒos›ciw) be¿da¿, aby ich potomkowie nasi strzegli jako oka w
gƒowie, i z¸adnemu adwersarzowi ich aby sie¿ nie dali przezwycie¿z¸ac› do
ostatniego zdrowia i ubo›stwa swego, tudziez¸ powto›re dla snad-
niejszego poje¿cia i zrozumienia takowego poste¿pku w prawie
ormien›skim dla nas na ten czas be¿da¿cych, i kto›rzy potym po nas be¿da¿,
na ostatek dla ƒacniejszego poje¿cia poste¿pku tego prawa od tych,
klo›rzy do prawa z prawami swymi w klo›rymkolwiek sa¿dzie w prawie
przychodzic›, i dla mƒodych ludzi dla c›wiczenia sie¿ w takich
poste¿pkach, z¸e sa¿, za staraniem i pilnos›cia¿ nasza¿ spisany, ba¿dz›
ƒaskaw i ba¿dz zdro›w.

I. Naprzo›d o poste¿pku pierwszym przed panem wo›jtem i przed
dwiema panami starszemi ormien›skiemi

1. Gdy Ormianin Ormianina, sa¿siad sa¿siada, albo i obywatel mias-
ta Lwowa, albo tez¸ na koniec ska¿dkolwiek czƒowiek przychodzien›
chciaƒby wedle prawa ormien›skiego kto›rego Ormienina lwowskiego o
jaki dƒug, albo o jaka¿ krzywde¿ opro›cz czterech artykulo›w (o kto›rych
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*Niewa¿tpliwe lub przypuszczalne wstawki redakcyi z r. 1604 opa-
trzono zostaƒy gwiazdkami (*).



Âî èìÿ Áîãà. Àìèíü.
Ïîðÿäîê ñóäîâ è äåë Àðìÿíñêîãî ïðàâà ïàíîâ àðìÿí ëüâîâñêèõ,

ïðàâäèâî ïåðåâåäåííûé íåïîñðåäñòâåííî ñ àðìÿíñêîãî îðèãèíàëà íà
ïîëüñêèé ÿçûê è çàòåì ïåðåïèñàí ïî ïîðÿäêó ñòàðàíèåì ëüâîâñêèõ àð-
ìÿíñêèõ ïàíîâ ñòàðøèõ, áûâøèõ â 1604 ãîäó, ïðè ýòîì èçëîæåíû íåêî-
òîðûå íåîáõîäèìûå âåùè è äåëà, äåêðåòû â ñîîòâåòñòâèè ñ ñóäåáíûìè
ðåøåíèÿìè ïî íèì, à òàêæå íåêîòîðûå ïðåäïèñàíèÿ äëÿ îáëåã÷åíèÿ
ïðîöåññà è ïîðÿäêà â îòïðàâëåíèè ðàçëè÷íûõ äåë êàê â âûëîæåííûõ**,
òàê è â ïîòðåáíûõ*** ñóäàõ àðìÿíñêèõ â ãîðîäå Ëüâîâå è ò. ä. è ò. ï.

*Ê ÷èòàòåëþ ïðåäèñëîâèå îò ïàíîâ ñòàðøèõ
Ìèëîñòèâûé ÷èòàòåëü, êîòîðûé áóäåøü ÷èòàòü ýòîò Ïîðÿäîê, áóäü

ìèëîñòèâ [ïðèíÿòü] ñ äîáðûì ñåðäöåì íàøå äîáðîå ñòðåìëåíèå ê ñî-
õðàíåíèþ â öåëîñòíîñòè ïðàâ, ïðèâèëåãèé è äåêðåòîâ ñâÿòîé ïàìÿòè
êîðîëåé ïîëüñêèõ è äðåâíèõ îáû÷àåâ ðàäè ëþäåé àðìÿíñêîé íàöèè,
æèâøèõ ïðåæäå, è æèâóùèõ òåïåðü, è êîòîðûå âïðåäü æèòü áóäóò
çäåñü, â ãîðîäå Ëüâîâå, ïî ýòèì çàêîíàì è ïî ó÷ðåæäåííûì âñåîáùèì
çàêîíàì, íàðàâíå ñî âñåìè ãîðîæàíàìè, êàê êàòîëèêàìè, òàê è ðóñèíà-
ìè (óêðàèíöàìè), â ýòîì ãîðîäå, ñîãëàñíî äåêðåòó ñâÿòîé ïàìÿòè êîðî-
ëÿ Ñòåôàíà Ïåðâîãî, äëÿ íàñ ñ÷àñòëèâî â ýòî âðåìÿ [ïðàâÿùåãî] (ê äóøå
êîòîðîãî äà áóäåò ìèëîñåðäåí âñåìîãóùèé Ãîñïîäü Áîã), äàáû íàøè ïî-
òîìêè áåðåãëè èõ, êàê çåíèöó îêà, è íèêîìó èç îòâåò÷èêîâ äî ïîñëåäíåé
êàïëè çäîðîâüÿ è äî ïîñëåäíåé êðóïèöû áëàãîñîñòîÿíèÿ íå ïîçâîëÿëè
èõ ïîïðàòü, à òàêæå, âî-âòîðûõ, äëÿ ëó÷øåãî ïðåäñòàâëåíèÿ è ïîíèìà-
íèÿ ïðîöåäóðû ïðîèçâîäñòâà â àðìÿíñêîì ñóäå íàìè, â ýòî âðåìÿ ñó-
ùèìè, è ïðèäóùèìè ïîñëå íàñ, è íàêîíåö, äëÿ áîëåå ëåãêîãî ïðåäñòàâ-
ëåíèÿ ñóäîïðîèçâîäñòâà ýòîé þðèñäèêöèè òåìè, êòî áóäåò îáðàùàòüñÿ
â ýòîò ñóä ñî ñâîèìè ñóäåáíûìè äåëàìè â êàêîì-ëèáî ñóäå, è äëÿ ìîëî-
äûõ ëþäåé ðàäè èõ ïðîñâåùåíèÿ â òàêèõ ïðîöåññàõ, êîòîðûå íàøèì
ñòàðàíèåì è íàøèì òùàíèåì íàïèñàíû, áóäü ìèëîñòèâ è áóäü çäîðîâ.

I. Ïðåæäå âñåãî î ïåðâûõ äåéñòâèÿõ ïåðåä ïàíîì âîéòîì è ïå-
ðåä äâóìÿ ïàíàìè ñòàðøèìè àðìÿíñêèìè

1. Åñëè àðìÿíèí àðìÿíèíà, ñîñåä ñîñåäà, èëè æèòåëü ãîðîäà Ëüâîâà,
èëè òàêæå, íàêîíåö, ïðèåõàâøèé îòêóäà-ëèáî ÷åëîâåê õîòåë áû ñîãëàñ-
íî àðìÿíñêèì çàêîíàì ïðèçâàòü ê ñóäó êàêîãî-íèáóäü ëüâîâñêîãî àð-
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*Íåñîìíåííûå ëèáî ãèïîòåòè÷åñêèå âñòàâêè ðåäàêöèè 1604 ã.
îáîçíà÷åíû çâåçäî÷êîé (*).– Ïðèì. Î. Áàëüöåðà.

**Ñóä, ïðîâîäèìûé äëÿ ìåñòíûõ ãðàæäàí êàæäóþ òðåòüþ íåäåëþ
ñòðîãî ïî ðàñïèñàíèþ.

***Çàêóïíîé, èçíà÷àëüíî ãîñòåâîé ñóä ïî òðåáîâàíèþ çàÿâèòåëÿ.



niz¸ej), pozwac›, tedy tak ma sobie posta¿pic›. Naprzo›d wzia¿wszy od
pana wo›jta samego sƒuge¿ przysie¿gƒego, ma tego Ormienina pozwac›
wprzo›d do pana wo›jta i do dwu pano›w starszych; a tam gdy stanie, a
po›jdzie sprawa wie¿cej niz¸li o dziesie¿c› grzywien, tedy ten pozwany ma
sie¿ ekscypowac› do prawa swego wƒasnego: to jest, jes›li sa¿ domowi oby-
watele jednego miasta, tedy do sa¿du wyƒoz¸onego, a jes›li gos›c›
Ormienina lwowskiego pozwie, tedy do prawa potrzebnego. A gdy
po›jdzie o rzecz maƒa do dziesia¿ci grzywien, tedy pan wo›jt i panowie
starsi w domu, bez odsyƒania do prawa, maja¿ te¿ sprawe¿ osa¿dzic› de
plano, zarazem bez wszelakiej apelacyej do prawa ormien›skiego do
wie¿cej pano›w starszych.

2 [<122; 15]. A gdy kto be¿da¿c z Ormian tutecznych pozwany do
urze¿du pana wo›jta i przed dwa pany starsze, na pewny czas pozwany
nie stanie, za pierwszym pozwem przepada winy groszy 3; a gdyby za
drugiem pozwem nie staƒ, takz¸e przepada winy groszy 6; a jes›liby za
trzecim pozwem nie stana¿ƒ, tedy takz¸e przepada winy groszy 6 i przy-
tym wie¿zienie.

3 [<122]. A takowy koz¸dy z Ormian ma byc› po trzykroc› oblicznie w
domu jego mieszkania porza¿dnie pozwany. A jes›liby sie¿ umys›lnie od
domu kryƒ, tedy go sƒuga, za kilka¿ razo›w chodza¿c w dom do niego, nie
mo›gƒ zastac›, tedy ma byc› ten, kto›ryby sie¿ pozwu chronieƒ, od pano›w
starszych privatim wprzo›d upomniony, aby sie¿ sƒudze pana wo›jto-
wemu w domu daƒ z pozwem zastac›; a gdzie potym na takie upom-
nienie nic nie dbaƒ, tedy wolno be¿dzie takiego, choc› i osiadƒego,
pozwac›, gdziekolwiek zastanie, opro›cz kos›cioƒa, i gdy tak be¿da¿c pozy-
wany, nie stawaƒby po trzykroc›, tedy wƒadza¿ urze¿dowa¿ ma byc› przez
sƒugi do urze¿du przyzwany, i tam za takie nieposƒuszen›stwo wprzo›d
urze¿dowi wine¿ odƒoz¸yc›, wie¿zienie podja¿c› i nakƒady stronie wro›cic›, a
potym sie¿ pore¿czyc› jako dostac› (dostoc›) prawa, o co mu aktor daje
wine¿, powinien be¿dzie.

4 [<35]. Jes›liby mieszczanin mieszczanina daƒ przypozwac› do pana
wojta i przed dwu starszych, i ten pozwany nie chciaƒby czekac› do wy-
ƒoz¸onego prawa, i chciaƒby sie¿ wkupic› do prawa potrzebnego, tedy ta-
kowa rzecz nie ma byc› dozwolona, chybaby kredytor ten, kto›ry pozy-
wa, byƒ upadƒy, abo tez¸, gdyby sie¿ sam dƒuz¸nik braƒ sie¿ do pre¿dszej za-
pƒaty i nie chciaƒby czekac› wyƒoz¸onego sa¿du, mo›wia¿c, z¸em goto›w za-
pƒacic›, kupie¿ sobie potrzebne prawo, moz¸e takowy otrzymac› takowa¿
rzecz.

5 [<36]. Jes›liby komu potrzeba beƒo obwies›cic› pana wo›jta ze dwie-
ma przysie¿gƒymi starszymi, powinien dac› sƒudze grosz 1, wo›jtowi
grosz 1, a przysie¿gƒym groszy 2; i to jest powinnos›c› od takowych
spraw albo poste¿pko›w, a to od koz¸dy persony, ile ich be¿dzie nalez¸aƒo.

6 [<53]. Jes›liby sie¿ przydaƒo, z¸eby kto kogo do sprawy do wo›jta
zapozwaƒ, i powodna strona, nie ufaja¿c stronie pozwa¿nej, potrzebo-
waƒaby od niego pore¿ki, tedy powinien takowy dac› po sobie pore¿ke¿ o
tak wielka¿ sume¿, o jaka¿by mu powodowa strona wine¿ daƒa (daƒo),
gdyby z¸adnej posiadƒos›ci nie miaƒ; a jes›liby miaƒ co osiadƒos›ci, aleby
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ìÿíèíà èç-çà êàêîãî-ëèáî äîëãà èëè èç-çà êàêîé-ëèáî îáèäû, êðîìå ÷å-
òûðåõ ñòàòåé (î êîòîðûõ íèæå), òîãäà îí äîëæåí ïîñòóïèòü òàê. Ñíà÷à-
ëà, âçÿâ îò ïàíà âîéòà òîëüêî ïðèñÿæíîãî ñëóãó [ñóäåáíîãî ïðèñòàâà],
îí äîëæåí ïðåæäå âûçâàòü òîãî àðìÿíèíà ê ïàíó âîéòó è ïàíàì ñòàð-
øèì; è òàì, êîãäà òîò ÿâèòñÿ, åñëè äåëî áóäåò èäòè áîëåå ÷åì î äåñÿòè
ãðèâíàõ, òîò îòâåò÷èê äîëæåí áóäåò îáðàùàòüñÿ ñ âîçðàæåíèåì ê ñâîå-
ìó ñîáñòâåííîìó ñóäó: òî åñòü, åñëè îíè îñåäëûå æèòåëè îäíîãî ãîðîäà,
òî ê ñóäó âûëîæåííîìó, à åñëè íà ëüâîâñêîãî àðìÿíèíà çàÿâèë ãîñòü, òî
ê ñóäó ïîòðåáíîìó. À åñëè ðå÷ü èäåò î íåáîëüøîì äåëå, ìåíåå äåñÿòè
ãðèâåí, òîãäà ïàí âîéò è ïàíû ñòàðøèå â äîìå (ðàòóøå), áåç ïåðåäà÷è â
ñóä, äîëæíû ðàññóäèòü ýòî äåëî de plano (ïðÿìî), áåçî âñÿêèõ àïåëëÿ-
öèé ê àðìÿíñêîìó ñóäó, ê áîëüøåìó ñîñòàâó àðìÿíñêèõ ñòàðøèõ.

2 [<122; 15]. À åñëè êàêîé îòâåò÷èê èç ìåñòíûõ àðìÿí, áóäó÷è âû-
çâàí â ïðàâëåíèå ïàíà âîéòà è ê äâóì ïàíàì ñòàðøèì, íå ÿâèòñÿ â íà-
çíà÷åííîå âðåìÿ ïî ïåðâîìó âûçîâó, òî äîëæåí óïëàòèòü 3 ãðîøà
øòðàôà; à åñëè íå ÿâèòñÿ ïî âòîðîìó âûçîâó, òî òîæå ïîäëåæèò øòðà-
ôó â 6 ãðîøåé; à åñëè íå ÿâèòñÿ íà òðåòèé âûçîâ, òî òàêæå ïîäëåæèò
øòðàôó â 6 ãðîøåé è ïðèòîì – òþðåìíîìó çàêëþ÷åíèþ.

3 [<122]. Êàæäûé òàêîé àðìÿíèí äîëæåí áûòü âûçâàí ëè÷íî â äîìå,
ãäå æèâåò, òðè ðàçà ïîäðÿä. À åñëè áû îí íàìåðåííî ñêðûâàëñÿ âíå äî-
ìà è ñëóãà íåñêîëüêî ðàç õîäèë ê íåìó äîìîé è íå ìîã çàñòàòü, òîãäà òîò,
êòî ñêðûâàåòñÿ îò âûçîâà, äîëæåí áûòü privatim (â ÷àñòíîì ïîðÿäêå)
ïðåäóâåäîìëåí ïàíàìè ñòàðøèìè, ÷òîáû äàë ñëóãå ïàíà âîéòà çàñòàòü
ñåáÿ äîìà ñ âûçîâîì; à åñëè ïîòîì ïðîèãíîðèðóåò òàêîå óâåäîìëåíèå,
òî åãî, õîòÿ áû è ìåñòíîãî, ìîæíî áóäåò âûçâàòü ãäå óãîäíî, êðîìå öåðê-
âè, è åñëè, áóäó÷è âûçâàí òàêèì îáðàçîì, íå ÿâèòñÿ òðèæäû, òîãäà âëà-
ñòüþ ïðàâëåíèÿ ÷åðåç ñëóã îí äîëæåí áûòü âûçâàí â ñóä è òàì çà òàêîå
íåïîä÷èíåíèå ïðåæäå óïëàòèòü ïðàâëåíèþ øòðàô, ïîäâåðãíóòüñÿ òþ-
ðåìíîìó çàêëþ÷åíèþ è âîçìåñòèòü ñòîðîíå èçäåðæêè, à çàòåì ïîðó-
÷èòüñÿ, ÷òî îáÿçàòåëüíî îòâåòèò ïî ñóäó íà îáâèíåíèå çàÿâèòåëÿ.

4 [<35]. Åñëè áû ìåùàíèí ìåùàíèíà äàë âûçâàòü ê ïàíó âîéòó è
äâóì ñòàðøèì, è ýòîò îòâåò÷èê íå õîòåë áû æäàòü äî âûëîæåííîãî ñó-
äà, è õîòåë áû çàêóïèòü ïîòðåáíûé ñóä, òî ïîäîáíîå íåëüçÿ ïîçâîëèòü,
ðàçâå ÷òî òîò êðåäèòîð, êîòîðûé ïîäàë çàÿâëåíèå, íåñîñòîÿòåëåí èëè
æå ñàì äîëæíèê âçÿëñÿ ðàñïëàòèòüñÿ ðàíüøå è íå õî÷åò æäàòü âûëî-
æåííîãî ñóäà, ãîâîðÿ, ÷òî ãîòîâ çàïëàòèòü, ìîë, çàêóïëþ ñåáå ïîòðåá-
íûé ñóä, – òàêîé ïîäîáíîå ïîëó÷èòü ìîæåò.

5 [36]. Åñëè áû êîìó ïîíàäîáèëîñü îïîâåñòèòü âîéòà ñ äâóìÿ ïðèñÿæ-
íûìè ñòàðøèìè, îí äîëæåí äàòü ñëóãå 1 ãðîø, âîéòó 1 ãðîø, à ïðèñÿæ-
íûì 2 ãðîøà; è ýòî ïîâèííîñòü îò òàêèõ äåë èëè ïðîöåäóð; è òàê îò êàæ-
äîé ïåðñîíû, ñêîëüêî áû èõ íè áûëî.

6 [<53]. Åñëè áû ñëó÷èëîñü, ÷òîáû êòî êîãî ïðèçâàë ê âîéòó ïî äåëó è
ñòîðîíà çàÿâèòåëÿ, íå äîâåðÿÿ ñòîðîíå îòâåò÷èêà, ïîòðåáîâàëà áû îò
íåå ïîðó÷èòåëüñòâî, òî òàêîé îòâåò÷èê îáÿçàí äàòü çà ñåáÿ ðó÷àòåëüñò-
âî â ðàçìåðå òîé ñóììû, â îòíîøåíèè êîòîðîé ñòîðîíà çàÿâèòåëÿ åãî
îáâèíÿåò, åñëè îí íå èìååò íèêàêîé îñåäëîñòè; à åñëè áû ó íåãî áûëà
êàêàÿ-íèáóäü îñåäëîñòü, íî åå áûëî áû íåäîñòàòî÷íî äëÿ ñóììû, î êîòî-
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nie staƒa za te¿ sume¿, o jaka¿by skarz¸ono, tedy za ostatek powinien dac›
pore¿ke¿. *Jest na to swiez¸y dekret Jego Kro›lewskiej Mos›ci mie¿dzy
Jegos›cia¿ panem panem Markiem Sobieskim wojewoda¿ lubelskim,
albo Jegomos›c›i plenipotentem, jako aktorem, a panem Gabryelem i
Yanem Bernatowicy jako pozwanymi (pozwanym), w ksie¿gach prawa
ormien›skiego w roku 1604 vide.

II. O sa¿dach wyƒoz¸onych
7 [<6]. Naprzo›d ma wiedziec› kaz¸dy se¿dzia, z¸e sa¿d wyƒozony or-

mien›ski prawa przypada kaz¸dy trzeci niedzieli, a zwykƒy sie¿ zawsze
odprawowac› w dzien› wtorkowy, a to wedle opisanego prawa. Jed-
nakz¸e to potrzeba wiedziec›, z¸e takowe sa¿dy wyƒoz¸one nie ustawicznie
przez caƒy rok zwykƒy byc› odprawowane, tylko pewnych czaso›w, jako
sie¿ niz¸ej opisze. Do tego sa¿du wyƒoz¸onego nalez¸a¿ pan wo›jt przysie¿gƒy
miasta Lwowa i panowie starszy ormien›scy, kto›rych do takowego
sa¿du zasiadac› maja¿ przy panie wo›jcie szes›c›, a przynamni cztery, a w
mniejszy liczbie nie moz¸e byc› odprawowany.

8. Takowy sa¿d wyƒoz¸ony ma byc› przez pana wo›jta miesckiego albo
jego namies›nika z pany starszymi ormian›skimi gƒos›no polskim je¿zy-
kiem gajony, a to wedle zwyczajnego sposobu na to mianego. Po zaga-
jeniu takowego sa¿du sƒuga przysie¿gƒy prawa, nazwany podwojski, gƒo-
sem ma opowiedziec› ludziom, z¸e sa¿d wyƒoz¸ony ormian›ski jest zaga-
jony, i jes›li kto ma przed tym sa¿dem co sprawowac›, aby sie¿ odprawo-
waƒ.

9. W tym (O tym) sa¿dzie gajnym wyƒoz¸onym sprawy zwykƒy sie¿
odprawowac› telko mie¿dzy samemi obywatelmi Ormiany, mieszczany
lwowskiemi, o dƒugi i insze wszelakie krzywdy, i od kogokolwiek z
mieszczan lwowskich na sie¿ skarz¸a¿ce, opro›cz czterech artykuƒo›w,
wyje¿tych od sa¿du ormian›skiego, a podanych radzie miasta Lwowa i
panowi wo›jtowi i panom przysie¿gƒym prawa majdeburskiego, a to
wedle osobnego na to mianego prawa i dekreto›w s›wie¿tej pamie¿ci
kro›lo›w polskich.

10 [<59]. Przed tym sa¿dem wyƒoz¸onym zwykƒy sie¿ odprawowac› i
czynic› aresty albo sperunki na dobra pozostaƒe ba¿dz› zmarƒych dƒuz¸ni-
ko›w, ba¿dz› z¸ywych, od kto›rego arestu dawac› winien ten, kto›ry arest
czyni, groszy pie¿c›. Po uczynieniu takowego arestu powinien ten
uczynic› ustanie pierwszego arestu, potym zas› na drugim sa¿dzie dru-
gie ustanie, i na trzecim sa¿dzie trzecie ustanie, i tamz¸e zarazem od
sa¿du onego pytac›: Poniewaz¸ sie¿ staƒo ustanie pierwszego, drugiego i
trzeciego arestu, co dalej czynic›? Sa¿d nakaz¸e, z¸e do czwartego sa¿du
ma przypozwac› albo samego dƒuz¸nika, albo jego potomki po s›mierci
pozostaƒe. A jes›liby do czwartego sa¿du wyƒoz¸onego nie przypozwaƒ,
tedy winien uczynic› przestroge¿ czwartego sa¿du, i tak czynic› na
kaz¸dym sa¿dzie dota¿d, poki nie pozowie do czwartego sa¿du, i poki sie¿
sprawa w sa¿dzie gajnym wyƒoz¸onem nie zacznie.

11 [<29]. Do takowego sa¿du gajnego wyƒoz¸onego jeden drugiego po-
zwac› nie moz¸e, po›ki pierwy do pana wo›jta i do dwu pano›w starszych
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ðîé âíåñåíà æàëîáà, òî äîëæåí äàòü ðó÷àòåëüñòâî íà îñòàòîê. *Íà ýòî
åñòü ñâåæèé äåêðåò åãî êîðîëåâñêîãî âåëè÷åñòâà ìåæäó åãî ïðåâîñõîäè-
òåëüñòâîì ïàíîì Ìàðêîì Ñîáåñêèì, âîåâîäîé ëþáåëüñêèì, èëè óïîëíî-
ìî÷åííûì åãî ïðåâîñõîäèòåëüñòâà, êàê çàÿâèòåëåì è ïàíàìè Ãàáðèå-
ëåì è ßíîì Áåðíàòîâè÷àìè êàê îòâåò÷èêàìè; vide (ñìîòðè) â êíèãàõ
Àðìÿíñêîãî ñóäà çà 1604 ãîä.

II. Î ñóäàõ âûëîæåííûõ
7 [<6]. Ïðåæäå âñåãî êàæäûé ñóäüÿ äîëæåí çíàòü, ÷òî âûëîæåííûé

ñóä àðìÿíñêîé þðèñäèêöèè ïðèõîäèòñÿ íà êàæäóþ òðåòüþ íåäåëþ è
îáû÷íî âñåãäà îòïðàâëÿåòñÿ âî âòîðíèê, ñîãëàñíî ïèñàíîìó çàêîíó.
Îäíàêî ñëåäóåò çíàòü, ÷òî òàêèå âûëîæåííûå ñóäû â òå÷åíèå ãîäà íå
âñåãäà îòïðàâëÿþòñÿ ñòîëü ñòðîãî, òîëüêî â îïðåäåëåííûå âðåìåíà, êî-
òîðûå îïèøó íèæå. Â òàêîé âûëîæåííûé ñóä âõîäÿò ïàí âîéò ïðèñÿæ-
íûé ãîðîäà Ëüâîâà è ïàíû ñòàðøèå àðìÿíñêèå, êîòîðûõ â òàêîì ñóäå
ïðè ïàíå âîéòå äîëæíî çàñåäàòü øåñòü, à ïî êðàéíåé ìåðå – ÷åòûðå, à â
ìåíüøåì ÷èñëå îòïðàâëÿòü íåëüçÿ.

8 [<6]. Òàêîé âûëîæåííûé ñóä äîëæåí îòêðûâàòüñÿ ïàíîì ãîðîäñêèì
âîéòîì èëè åãî íàìåñòíèêîì ñ ïàíàìè ñòàðøèìè àðìÿíñêèìè ãðîìêî,
íà ïîëüñêîì ÿçûêå, èìåþùèìñÿ íà ýòî îáû÷íûì ñïîñîáîì. Ïîñëå îò-
êðûòèÿ òàêîãî ñóäà ïðèñÿæíûé ñóäåáíûé ñëóãà, èìåíóåìûé ïîäâîé-
ñêèì, äîëæåí ãðîìêî îïîâåñòèòü ëþäåé, ÷òî âûëîæåííûé àðìÿíñêèé
ñóä îòêðûò, è åñëè êòî èìååò íàìåðåíèå ÷òî-ëèáî ñîâåðøàòü ïåðåä
ýòèì ñóäîì, òî ïóñòü ñîâåðøàåò.

9. Â ýòîì îòêðûòîì âûëîæåííîì ñóäå äåëà îòïðàâëÿþòñÿ îáû÷íî
òîëüêî ìåæäó ñàìèìè æèòåëÿìè àðìÿíàìè, ìåùàíàìè ëüâîâñêèìè, î
äîëãàõ è äðóãèõ âñÿ÷åñêèõ îáèäàõ, è îò èìåíè êîãî-ëèáî èç æàëóþùèõ-
ñÿ äðóã íà äðóãà ëüâîâñêèõ ìåùàí, êðîìå ÷åòûðåõ ñòàòåé, èñêëþ÷åí-
íûõ èç àðìÿíñêîé þðèñäèêöèè è ïåðåäàííûõ ðàäå ãîðîäà Ëüâîâà è ïà-
íó âîéòó è ïàíàì ïðèñÿæíûì ìàãäåáóðãñêîãî ïðàâà, ñîãëàñíî èìåþùå-
ãîñÿ íà òî îñîáîãî çàêîíà è äåêðåòîâ ñâÿòîé ïàìÿòè êîðîëåé ïîëüñêèõ.

10 [<59]. Ïåðåä ýòèì âûëîæåííûì ñóäîì îáû÷íî îòïðàâëÿþòñÿ è ñî-
âåðøàþòñÿ àðåñòû èëè øïåðóíêè íà èìåíèÿ ëèáî æèâûõ äîëæíèêîâ,
ëèáî îñòàâøèåñÿ ïîñëå óìåðøèõ äîëæíèêîâ; ñîâåðøàþùèé àðåñò îáÿ-
çàí, ïðîèçâîäÿ òàêîé àðåñò, óïëà÷èâàòü ïÿòü ãðîøåé. Ïîñëå ñîâåðøå-
íèÿ òàêîãî àðåñòà îí îáÿçàí îñóùåñòâèòü íàñòîÿíèå ïåðâîãî àðåñòà,
çàòåì íà âòîðîì ñóäå âûñòóïèòü ñî âòîðûì íàñòîÿíèåì, à íà òðåòüåì
ñóäå – ñ òðåòüèì íàñòîÿíèåì è òàì æå îäíîâðåìåííî ñïðîñèòü ó ýòîãî
ñóäà; “Ïîñêîëüêó îñóùåñòâëåíî íàñòîÿíèå ïåðâîãî, âòîðîãî è òðåòüåãî
àðåñòà, ÷òî äåëàòü äàëüøå?” Ñóä ïðèêàæåò, ÷òî ê ÷åòâåðòîìó ñóäó îí
äîëæåí ïðèçâàòü ëèáî ñàìîãî äîëæíèêà, ëèáî îñòàâøèõñÿ ïîñëå åãî
ñìåðòè íàñëåäíèêîâ. À åñëè áû ê ÷åòâåðòîìó ñóäó íå ïðèçâàë, òî îáÿçàí
çàÿâèòü î ñîõðàíåíèè çà ñîáîé ïðàâà ÷åòâåðòîãî ñóäà, è òàê îí äîëæåí
äåéñòâîâàòü íà êàæäîì ñóäå äî òåõ ïîð, ïîêà íå âûçîâåò ê ÷åòâåðòîìó
ñóäó è ïîêà äåëî íå áóäåò íà÷àòî â îòêðûòîì âûëîæåííîì ñóäå.

11 [<29]. Ê òàêîìó îòêðûòîìó âûëîæåííîìó ñóäó îäèí äðóãîãî ïðè-
çâàòü íå ìîæåò, ïîêà ïðåæäå [íå âûçîâåò] ê ïàíó âîéòó è äâóì ïàíàì
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ormian›skich do domu, o cokolwiek ma sie¿ toczyc› sprawa, nie be¿dzie, i
stamta¿d wolno stronie pozwany, ba¿dz› w maƒej sprawie, ba¿dz› w
wielkiej, ekscypowac› sie¿ do swego wƒasnego prawa. A pan wo›jt z pany
starszymi wysƒuchawszy zjawienie, o co sie¿ sprawa toczyc› ma, od
powodowej strony, wedle ekscepcyej pozwanego odesƒac› maja¿ take¿
sprawe do sa¿du albo prawa wƒasnego pozwanego, i potym z remisyej
onej zwykƒa strona powodowa pozywac› swego dƒuz¸nika do sa¿du
wyƒoz¸onego; i tak sie¿ zwykƒa odprawowac› sprawa ona.

12 [<39]. Do takowego sa¿du be¿da¿c pozwany pierwszym pozwem,
tam powodowa strona powinna sie¿ przypytac› sa¿downie przeciwko
swemu adwersarzowi albo dƒuz¸nikowi, jes›li jest do tego sa¿du pozwa-
ny od aktora, i tam podwojski sƒuga przysie¿gƒy relacya¿ takowego po-
zwu, jes›li pozwaƒ, uczynic›, jes›li nie pozwaƒ, tedy swa¿ pilnos›c› dac› do
ksia¿g zapisac›. Jes›li pozwana strona be¿dzie a stanie przed sa¿dem
oblicznie od aktora ba¿dz› dobrowolnego zjawienia, ba¿dz› gƒo›wnej z¸aƒo-
by, tedy aktor wedle jego afektacyej powinien to uczynic›. Jes›li wyda
aktor wedle z¸a¿dania pozwanego dobrowolne zjawienie, tam pozwany,
wysƒuchawszy onego zjawienia, o co jest od aktora przypozwany,
z¸a¿dac› be¿dzie dylacyej na ekscepcya¿ do bliz¸szego sa¿du wyƒoz¸onego,
kto›rej dylacyej prawo mu pozwoli; zatym aktor ustanie pierwszy ter-
min i da sobie do ksia¿g prawnych takowe ustanie zapisac›. A jes›li
gƒo›wna¿ z¸aƒobe¿ wyda zaraz, co czynic›?

13. Powinien zas› aktor do wtorego pozwu albo terminu z¸a¿dac› od
pana wo›jta pozwu na swego adwersarza do bliz¸szego (bliszego) sa¿du
wyƒoz¸onego, gdzie gdy sie¿ relacya stanie takowego pozwu wtorego, a
pozwany wedle swej otrzymanej dylacyej na ekscepcya¿, ekscepcya¿
albo na pis›mie, albo sƒownie przeciwko insynuacyej aktorowy wyda,
na kto›ra¿ zas› wolno be¿dzie aktorowi wzia¿c› od sa¿du dylacya¿ na kontra-
dykcya¿ do bliz¸szego takz¸e sa¿du, gdzie juz¸ bez pozwu strona pozwana
ma stana¿c›, i tam onej dylacyej zatrzymanej sƒuchac› i sobie (jes›li by
tego beƒa potrzeba) zas› takz¸e dylacyej na impugnacya¿ prosic› do
bliz¸szego sa¿du, gdzie bez (tez¸) pozwu strony stana¿c› maja¿, i tam juz¸
bez dalszych dylacyej swa¿ kontrowersya¿ strony przypus›cic› na roz-
sa¿dek sa¿du onego winne. A on sa¿d albo zarazem dekret uczyni stro-
nom, albo na dekret do bliz¸szego sa¿du deliberowac› be¿dzie. Tam z onej
deliberacyej na onym sa¿dzie, jes›li dekret stanie sie¿, wolno od niego
kto›rejkolwiek stronie apelowac› do Kro›la Jegomos›ci; a tam (a ten) za
po›ƒoz¸eniem piene¿dzy za apelacya¿, sa¿d on uwaz¸ac› be¿dzie, jes›li onej
apelacyej stronie kto›rejkolwiek dopus›cic›, albo nie (ni), z przyczyn
jakich sƒusznych, od drugiej strony wydanych, ma zabronic›.

14. Jes›liby zas› pozwany adwersarz do sa¿du pierwszego nie stana¿ƒ
ani sam przez sie¿ oblicznie, ani przez swego urze¿dnie mocowanego,
tedy aktor na nim otrzyma ustanie pierwszego pozwu i prawa.

15. A gdy zas› do wtorego sa¿du be¿da¿c pozwany, stanie albo sam
przez sie¿, albo przez mocowanego, i domagac› sie¿ be¿dzie od aktora
dobrowolnego zjawienia, o coby byƒ pozwany, tedy aktor winien mu
be¿dzie uczynic› takowe dobrowolne zjawienie, o co daƒ adwersarza

556

Львовский Армяно�кыпчакский Процессуальный кодекс 1523�1594 гг. Польская версия 1604 г.



ñòàðøèì àðìÿíñêèì â ðàòóøó è [íå îáúÿñíèò], î ÷åì èìåííî äîëæíà
èäòè ðå÷ü, è ïîñëå ýòîãî ñòîðîíå îòâåò÷èêà ïîçâîëÿåòñÿ õîòü â ìàëîì,
õîòü â áîëüøîì äåëå îáðàùàòüñÿ ñ âîçðàæåíèåì ê ñâîåìó ñîáñòâåííîìó
ñóäó. À ïàí âîéò ñ ïàíàìè ñòàðøèìè, âûñëóøàâ çàÿâëåíèå ñòîðîíû
èñòöà, î ÷åì äîëæíî áûòü ïðåäñòîÿùåå äåëî, ñîãëàñíî âîçðàæåíèþ îò-
âåò÷èêà äîëæíû ïåðåäàòü òàêîå äåëî â ñóä èëè â ñîáñòâåííóþ þðèñäèê-
öèþ îòâåò÷èêà, è çàòåì â ñâÿçè ñ ýòîé ïåðåäà÷åé ñòîðîíà èñòöà îáû÷-
íî ïðèçûâàåò ñâîåãî äîëæíèêà ê ñóäó âûëîæåííîìó; è òàê îáû÷íî îò-
ïðàâëÿåòñÿ òàêîå äåëî.

12 [<39]. Ïðè ïîäà÷å ïåðâîãî èñêà çàÿâèòåëü îáÿçàí â ñóäåáíîì ïî-
ðÿäêå ïîñòàâèòü âîïðîñ î ñâîåì îòâåò÷èêå èëè äîëæíèêå, ñîâåðøåí ëè
âûçîâ îòâåò÷èêà îò èìåíè èñòöà, è òàì ïîäâîéñêèé ïðèñÿæíûé ñëóãà
äîëæåí âûñòóïèòü ñ îò÷åòîì î òàêîì âûçîâå, åñëè âûçâàë, à åñëè íå âû-
çâàë, òî èñòåö äîëæåí çàñâèäåòåëüñòâîâàòü ñâîþ áäèòåëüíîñòü è äàòü
çàïèñàòü â êíèãè. Åñëè îòâåò÷èê ïðèñóòñòâóåò è ÿâèëñÿ â ñóä ëè÷íî ïî
âûçîâó èñòöà äîáðîâîëüíî ëèáî ñîãëàñíî ãëàâíîé æàëîáå, òîãäà èñòåö
ïî åãî æåëàíèþ äîëæåí ñäåëàòü ñëåäóþùåå. Åñëè ïî òðåáîâàíèþ îòâåò-
÷èêà èñòåö ïîäòâåðäèò åãî äîáðîâîëüíóþ ÿâêó, à îòâåò÷èê âûñëóøàåò
çàÿâëåíèå èñòöà ïî ñóùåñòâó åãî òÿæáû ê îòâåò÷èêó è ïîòðåáóåò îò-
ñðî÷êè äëÿ âîçðàæåíèÿ äî áëèæàéøåãî âûëîæåííîãî ñóäà, òî òàêóþ îò-
ñðî÷êó ñóä åìó ïîçâîëèò; çàòåì èñòåö ñîâåðøèò íàñòîÿíèå ïåðâîãî ñðî-
êà è äàñò îò ñåáÿ çàïèñàòü ýòî íàñòîÿíèå â ñóäåáíûå êíèãè. À åñëè ñðà-
çó èçëîæèò ãëàâíóþ æàëîáó, òî ÷òî äåëàòü?

13. Òîãäà èñòåö äîëæåí òðåáîâàòü îò ïàíà âîéòà âûçîâà ñâîåãî îòâåò-
÷èêà êî âòîðîìó ñðîêó èëè òÿæáå íà áëèæàéøèé ñóä âûëîæåííûé, è
êîãäà áóäåò ñîâåðøåí îò÷åò î òàêîì âòîðîì âûçîâå, à îòâåò÷èê, ñîãëàñ-
íî ïîëó÷åííîé îòñðî÷êå äëÿ âîçðàæåíèÿ, ïðåäñòàâèò ñâîå âîçðàæåíèå
ïðîòèâ îáâèíåíèÿ èñòöà ïèñüìåííî ëèáî óñòíî, èñòöó ïîçâîëÿåòñÿ
âçÿòü îòñðî÷êó äëÿ êîíòðàäèêöèè (îòâåòà) íà ýòî âîçðàæåíèå òàêæå äî
áëèæàéøåãî ñóäà, íà êîòîðûé îòâåò÷èê äîëæåí ÿâèòüñÿ óæå áåç âûçî-
âà è òàì âûñëóøàòü îòëîæåííûé îòâåò èñòöà è òàêæå ïîëó÷èòü ñåáå
(åñëè áû íà òî áûëà íåîáõîäèìîñòü) îòñðî÷êó äëÿ èìïóãíàöèè (âîçðà-
æåíèÿ) äî áëèæàéøåãî ñóäà, êóäà äîëæåí ÿâèòüñÿ òîæå áåç âûçîâà ñòî-
ðîíû, è òàì óæå áåç äàëüíåéøèõ îòñðî÷åê èçëîæèòü ñâîþ êîíòðîâåð-
ñèþ íà ðàññìîòðåíèå ýòîãî ñóäà. À òîò ñóä ëèáî ñðàçó âûäàñò ñòîðîíàì
ðåøåíèå, ëèáî îòëîæèò âûíåñåíèå äåêðåòà äî áëèæàéøåãî ñóäà. Òàì
ïîñëå ýòèõ îòñðî÷åê íà òîì ñóäå, åñëè ñîñòîèòñÿ äåêðåò, ëþáîé èç ñòî-
ðîí ïîçâîëÿåòñÿ àïåëëèðîâàòü ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ; à ñóä, ïîñëå
âíåñåíèÿ äåíåã çà àïåëëÿöèþ, ðåøèò, äîïóñòèòü ýòó àïåëëÿöèþ ñòîðî-
íå èëè íåò ëèáî çàïðåòèòü ââèäó êàêèõ-òî âåñêèõ ïðè÷èí.

14. Åñëè áû îòâåò÷èê, áóäó÷è âûçâàí, íå ÿâèëñÿ â ïåðâûé ñóä íè
ëè÷íî ñàì, íè ÷åðåç ñâîåãî îôèöèàëüíîãî óïîëíîìî÷åííîãî, òîãäà èñ-
òåö ïîëó÷àåò íà íåì ïðåèìóùåñòâî íàñòîÿíèÿ ïåðâîãî èñêà è ñóäà.

15. À êîãäà, áóäó÷è âûçâàí êî âòîðîìó ñóäó, ÿâèòñÿ ëèáî ñàì, ëèáî
÷åðåç óïîëíîìî÷åííîãî è áóäåò äîáèâàòüñÿ îò èñòöà ïðèçíàíèÿ åãî äî-
áðîâîëüíîé ÿâêè ïî òÿæáå, òîãäà èñòåö äîëæåí áóäåò ïðèçíàòü åãî òà-
êóþ äîáðîâîëüíóþ ÿâêó ïî ñâîåé òÿæáå ê èñòöó; îäíàêî ïîñëå ýòîãî ïðè-
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swego pozwac›; ale po wydaniu juz¸ pozwany dylacyej na jaka¿ ekscep-
cya¿ do drugiego sa¿du brac› mo›gƒ, ale zarazem, poki ono prawo be¿dzie
siedziec›, winien be¿dzie zarazem ekscyptowac›, albo na sobie wto›ry
pozew i termin ustac›. Toz¸ aktor uczyni, gdyby pozwany nic stana¿ƒ na
wtorym prawie za drugim pozwem.

16. Aktor potym do trzeciego sa¿du adwersarza swego pozwem trze-
cim przez sƒuge¿ przysie¿gƒego ma pozwac› oblicznie, gdzie gdy pozwany
stanie, a domagac› sie¿ be¿dzie gƒo›wny z¸aƒoby od aktora przeciwko sobie,
tedy aktor skarge¿ swa¿ i z dowody, jes›li jakie do sprawy swej miec›
be¿dzie, przeciwko pozwanemu uczyni, a pozwany potym wy-
sƒuchawszy z¸aƒoby, otrzyma dylacya¿ na odpowiedz› do bliz¸szego sa¿du
wyƒoz¸onego, gdzie juz¸ strony obiedwie bez wszelakiego zapozwu
stana¿c› maja¿, pozwany do czynienia odpowiedzi na z¸aƒobe¿ aktorowa¿; a
aktor potym dylacya¿ otrzyma przeciwko takiej odpowiedzi pozwanego
na replike¿ do bliz¸szego sa¿du, na kto›re wolno zas› be¿dzie zarazem na
onym sa¿dzie pozwanemu ta¿kz¸e otrzymac› dylacya¿ na duplike¿ takz¸e do
bliz¸szego sa¿du wyƒoz¸onego. A tam juz¸ dalsze dylacye stronom ustana¿;
ale jes›li be¿dzie miaƒ aktor co potrzebnego na duplike¿ pozwanego
mo›wic›, albo do obrony sprawy swej doƒoz¸yc›, tam zarazem sƒownie
doƒoz¸yc› mu wolno be¿dzie; takz¸e i pozwanemu na one¿ mowe¿ aktorowa¿
wolne mo›wienie byc› ma. A potym sprawe¿ swa¿ i kontrowersye strony
przypuszcza¿ na rozsa¿dek prawa, a prawo albo zarazem dekret w
sprawie onej uczyni, albo do sa¿du bliz¸szego na dekret deliberowac›
be¿dzie. A gdy dekret prawo uczyni, a strona kto›rakolwiek rozumiec›
sie¿ be¿dzie dekretom onym obcia¿z¸ona, wolna apelacya do Kro›la
Jegomos›ci za poƒoz¸eniem pienie¿dzy kto›rejkolwiek stronie be¿dzie.

17 [<14-17, 84]. A gdzieby adwersarz be¿da¿c tak trzeci raz pozwany
do onego sa¿du, ani sam przez sie¿, ani przez plenipotenta swego urze¿d-
nie uczynionego nie stana¿ƒ, tedy aktor przeciwko takiemu pozwane-
mu nieposƒusznemu trzeci termin zawity, gƒo›wnej z¸aƒoby przestrzeg-
szy, in contumacia jego gƒo›wna¿ z¸aƒobe¿ przeciwko niemu uczyni, a po
uczynieniu gƒo›wnej z¸aƒoby pytac› be¿dzie (z¸aƒoby) na sa¿dzie, aczli po-
zwany jako nieposƒuszny prawa nie upadƒ w tym, co nan› aktor skarge¿
swa¿ wydaƒ. Na kto›re jego pytanie sa¿d on nakaz¸e, z¸e upadƒ w tym, o co
jest obwiniony, jes›li legale impedimentum, to jest pomocnej rzeczy nie
wniesie na bliz¸szym sa¿dzie wyƒoz¸onym, dla czego do sa¿du tego do
trzeciego prawa nie stana¿ƒ. Kto›ra¿ rzecz pomocna¿ wnies›c› be¿dzie wi-
nien na bliz¸szym sa¿dzie i onej dowies›c› (dowis›c›), albo przysie¿ga¿ cieles-
na¿ potwierdzic›, jes›li strona tego powodowa po nim potrzebowac› be¿-
dzie. A dowiodszy takowego legale impedimentum, na one z¸aƒobe¿
gƒo›wna¿ powodowej strony odpowiedac› be¿dzie winien bez dalszej dyla-
cyej na odpowiedz›, opro›cz tego, jes›liby do swej odpowiedzi na obrone¿
swa¿ potrzebowaƒ jakich dowodo›w, albo z ksia¿g urze¿dowych, albo
s›wiadko›w, tedy pozwanemu prawo pozwala dylacyej na takowe dowo-
dy przy konkluzyej odpowiedzi jego, do bliz¸szego sa¿du wyƒoz¸onego.

18 [<85]. A gdyby na onym bliz¸szym sa¿dzie legale z¸adnego ani sam
przez sie¿, ani przez swego mocowanego nie wnio›sƒ pozwany, tedy ak-
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çíàíèÿ îòâåò÷èê óæå íå ìîæåò áðàòü íèêàêîé îòñðî÷êè äëÿ êàêîãî-ëè-
áî âîçðàæåíèÿ, íî îáÿçàí ñðàçó, ïîêà ýòîò ñóä áóäåò çàñåäàòü, âûñòó-
ïèòü ñ âîçðàæåíèåì ëèáî ïðèçíàòü çà ñîáîé âòîðîé âûçîâ è ñðîê. Òî æå
ñàìîå èñòåö ñîâåðøèò, åñëè îòâåò÷èê íå ÿâèòñÿ íà âòîðîé ñóä ïî âòîðî-
ìó âûçîâó.

16. Çàòåì èñòåö äîëæåí ê òðåòüåìó ñóäó òðåòüèì âûçîâîì ÷åðåç
ïðèñÿæíîãî ñëóãó ïðèçâàòü ñâîåãî îòâåò÷èêà ëè÷íî, è êîãäà îòâåò-
÷èê ÿâèòñÿ òóäà è ñòàíåò òðåáîâàòü îò èñòöà ãëàâíîé æàëîáû ïðî-
òèâ ñåáÿ, òîãäà èñòåö èçëîæèò ñâîþ æàëîáó ïðîòèâ îòâåò÷èêà ñ äî-
êàçàòåëüñòâàìè, åñëè áóäåò èìåòü òàêîâûå ïî ñâîåìó äåëó, à îòâåò-
÷èê, âûñëóøàâ æàëîáó, ïîëó÷èò îòñðî÷êó äëÿ îòâåòà äî áëèæàéøå-
ãî âûëîæåííîãî ñóäà, íà êîòîðûé ñòîðîíû îáÿçàíû ÿâèòüñÿ áåç íè-
êàêîãî âûçîâà, îòâåò÷èê – äëÿ îòâåòà íà æàëîáó èñòöà; à èñòåö çà-
òåì ïîëó÷èò îòñðî÷êó äëÿ ðåïëèêè ïðîòèâ òàêîãî îòâåòà îòâåò÷èêà
äî áëèæàéøåãî ñóäà, íà êîòîðîì îòâåò÷èê òàêæå ìîæåò ïîëó÷èòü
îòñðî÷êó äëÿ äóïëèêè òîæå äî áëèæàéøåãî ñóäà âûëîæåííîãî. À
òàì óæå îòñðî÷êè äëÿ ñòîðîí ïðåêðàùàþòñÿ; íî åñëè èñòåö áóäåò
èìåòü ÷òî-ëèáî âàæíîå îòâåòèòü íà äóïëèêó îòâåò÷èêà èëè äëÿ çà-
ùèòû ñâîåãî äåëà äîáàâèòü, òî ìîæåò òàì ñðàçó äîáàâèòü óñòíî;
òàêæå è îòâåò÷èêó íà ýòó ðå÷ü èñòöà äîëæíî ïîçâîëèòü âûñêàçàòü-
ñÿ. À ïîòîì ñâîå äåëî è êîíòðîâåðñèè ñòîðîíû îòäàþò íà óñìîòðå-
íèå ñóäà, à ñóä ëèáî ñðàçó âûíåñåò äåêðåò ïî ýòîìó äåëó, ëèáî îòëî-
æèò äî áëèæàéøåãî ñóäà. À êîãäà ñóä âûíåñåò äåêðåò è êàêàÿ-òî ñòî-
ðîíà ïîñ÷èòàåò âûíåñåííûé äåêðåò îáðåìåíèòåëüíûì, åé, êàê è
äðóãîé ñòîðîíå, ïîñëå óïëàòû äåíåã, ïîçâîëÿåòñÿ àïåëëÿöèÿ ê åãî
âåëè÷åñòâó êîðîëþ.

17 [<14-17, 84]. À åñëè áû îòâåò÷èê, áóäó÷è â òðåòèé ðàç âûçâàí â
ýòîò ñóä, íè ñàì, íè ÷åðåç ñâîåãî îôèöèàëüíî íàçíà÷åííîãî óïîëíî-
ìî÷åííîãî íå ÿâèëñÿ, òîãäà èñòåö ïðîòèâ òàêîãî íåïîñëóøíîãî îò-
âåò÷èêà çàñâèäåòåëüñòâóåò òðåòèé ïðåñåêàòåëüíûé ñðîê, îáåñïå÷èâ
ïðàâî ãëàâíîé æàëîáû, è ââèäó åãî íåïîä÷èíåíèÿ èçëîæèò ïðîòèâ
íåãî ãëàâíóþ æàëîáó, à ïîñëå èçëîæåíèÿ ãëàâíîé æàëîáû ñïðîñèò
íà ñóäå, íå ïðîèãðàë ëè îòâåò÷èê êàê íå ïîä÷èíèâøèéñÿ ñóäó òÿæ-
áó, êîòîðóþ ïðîòèâ íåãî âíåñ èñòåö. Íà ýòîò åãî âîïðîñ ñóä îòâåòèò,
÷òî îí ïðîèãðàë â òîì, â ÷åì áûë îáâèíåí, åñëè íà áëèæàéøåì âû-
ëîæåííîì ñóäå íå îáúÿñíèò çàêîííûìè ïðåïîíàìè, ïî÷åìó íå ÿâèë-
ñÿ íà òðåòèé ñóä. Ýòè îáúÿñíåíèÿ îí äîëæåí áóäåò ïðåäñòàâèòü íà
áëèæàéøåì ñóäå è äîêàçàòü èëè ïîäòâåðäèòü òåëåñíîé ïðèñÿãîé,
åñëè èñòåö îò íåãî ýòîãî ïîòðåáóåò. À äîêàçàâ, ÷òî ó íåãî áûëè çà-
êîííûå ïðåïîíû, áóäåò äîëæåí îòâå÷àòü íà ãëàâíóþ æàëîáó èñòöà
áåç äàëüíåéøèõ îòñðî÷åê äëÿ îòâåòà, èñêëþ÷àÿ ñëó÷àè, êîãäà áû
åìó äëÿ îòâåòà â ñâîþ çàùèòó òðåáîâàëèñü êàêèå-òî äîêàçàòåëüñòâà
– èëè âûïèñêè èç ñóäåáíûõ êíèã, èëè ñâèäåòåëè, òîãäà çàêîí ïîçâî-
ëÿåò îòâåò÷èêó îòñðî÷êó äëÿ òàêèõ äîêàçàòåëüñòâ ïðè îêîí÷àíèè
åãî îòâåòà äî áëèæàéøåãî âûëîæåííîãî ñóäà.

18 [<85]. À åñëè áû íà ýòîì áëèæàéøåì ñóäå îòâåò÷èê íå âíåñ íèêà-
êèõ çàêîííûõ îáîñíîâàíèé íè ñàì, íè ÷åðåç ñâîåãî óïîëíîìî÷åííîãî,
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tor za swa¿ instancja¿ od sa¿du onego odniesie dekret, z¸e juz¸ pozwany ja-
ko nieposƒuszny gƒo›wnie w tym, o co jest pozwany, upadƒ, i ma takowa¿
sume¿ dƒugu winnego aktorowi zapƒacic› do bliz¸szego sa¿du. Toz¸ sie¿
rozumiec› ma o inszych rzeczach, wedle skargi kto›rej zadanych, z¸e z
takiego poste¿pku dosyc› uczynienie nakazane byc› ma do bliz¸szego
sa¿du.

19 [<86]. A gdy podƒug takiego dekretu prawem przekonany onego
dƒugu na bliz¸szym sa¿dzie nie zapƒaci powodowej stronie, tedy zas› za
nastawaniem aktorowym sa¿d on rumowanie w dobra prawem przeko-
nanego nakaz¸e, kto›re rumowanie otrzyma, gdy do tego urza¿d pana
wo›jta i pany wierne ormien›skie z prawa otrzyma i na grunt wywie-
dzie, i tak potym po relacyej tego stopnia pierwszego albo i drugich do
dalszych stopnio›w otrzymania w dobra one za dekretem sa¿du onego,
za wywiedzeniem pana wo›jta i pano›w wiernych posta¿pi, az¸ do ostat-
nego i rzetelnego osie¿gnienia i posesyej do›br onych z przewodu onego
prawa przyjdzie, z kto›rych aktor albo kredytor nie wynidzie, az¸ mu
ona istotna suma i nakƒady prawne przez dƒuz¸nika prawem przeko-
nanego oddana be¿dzie.

20 [<50, 98]. A porza¿dek czaso›w odprawowania tych sa¿do›w kaz¸de-
go roku taki jest, iz¸ naprzo›d roku kaz¸dego po s›wie¿cie Trzech Kro›lo›w
[6 stycznia] pierwszego wtorku sa¿d wyƒoz¸ony zwykƒ sie¿ odprawowac›,
potym zas› drugi sa¿d we trzy niedziele, i tak we trzy niedziele sa¿d
bywac› ma az¸ do Starego zapustu [dziewia¿ta niedziela przed Wiel-
kanoca¿, Septuagesima], gdzie zas› takowe sa¿dy ustawac› zwykƒy az¸ do
wtorku po niedzieli przewodny [pierwsza niedziela po Wielkiejnocy,
Conductus Paschae]; potem w pierwszy wtorek po niedzieli prze-
wodny pierwszy sa¿d bywa, i tak potym w trzy a we trzy niedziele ma
sie¿ odprawowac› az¸ do niedziele krzyz¸owej [pia¿ta niedziela po Wiel-
kiejnocy, Rogate], gdzie tez¸ takowe sa¿dy zwykƒy ustawac›, az¸ do pierw-
szego wtorku po ™wia¿tkach Zielonych pierwszy sa¿d ma sie¿ odpra-
wowac›, i tak we trzy a we trzy niedziele odprawowac› sie¿ ma do s›wie¿-
ta s›wie¿tej Maƒgorzaty w kanikole [13 lipca], a od tego s›wie¿ta ustawa
az¸ do pierwszego wtorku po s›wie¿cie s›wie¿tego Bartƒomieja [24 sierp-
nia] tegoz¸ roku. Nakoniec w pierwszy wtorek po s›wie¿cie s›wie¿tego
Bartƒomieja sa¿d wyƒoz¸ony ma byc› odprawowany, a potym tak porza¿d-
nie we trzy a we trzy niedziele az¸ do pierwszy niedziele adwentu
s›wie¿tego [czwarta niedziela przed Boz¸em Narodzeniem], gdzie juz¸ te-
go roku takowe sa¿dy ustaja¿.

21 [<52]. A jes›liby sie¿ trafiƒo, z¸eby kto›ry sa¿d wyƒoz¸ony ormian›skie-
go prawa w kto›re trzy niedziele przypadaƒ na dzien› s›wie¿ty s›wie¿ta
kto›rego katolickiego kos›cio›ƒa, tedy juz¸ on sa¿d ginie i nie ma byc› od-
prawowany, az¸ zas› w drugie trzy niedziele.

22 [<37]. Od tego sa¿du wszelakie apelacye pochodza¿ do Majestatu
Jego Kro›lewskiej Mos›ci za poƒoz¸eniem pienie¿dzy wedle zwyczaju pra-
wa tego, o czym sie¿ niz¸ej w tytule «Apelacya» oznaczy (oznaczej)
szerzy.
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òîãäà èñòåö çà íàñòîÿíèå ïîëó÷èò îò ñóäà äåêðåò, ÷òî îòâåò÷èê êàê ïðî-
ÿâèâøèé íåïîâèíîâåíèå ñóäó ïðîèãðàë â òîì, â ÷åì áûë îáâèíåí, è
îáÿçàí óïëàòèòü çàÿâèòåëþ ñóììó ñâîåãî äîëãà äî áëèæàéøåãî ñóäà. Òî
æå ñëåäóåò ïîíèìàòü è î äðóãèõ ñëó÷àÿõ, ñîïðÿæåííûõ ñ êàêîé-ëèáî
æàëîáîé, ÷òî â ðåçóëüòàòå òàêîé ïðîöåäóðû óäîâëåòâîðåíèå äîëæíî
áûòü íàçíà÷åíî äî áëèæàéøåãî ñóäà.

19 [<86]. À åñëè ñîãëàñíî òàêîìó äåêðåòó äîêàçàííûé ïî ñóäó äîëæ-
íèê ýòîãî äîëãà íà áëèæàéøåì ñóäå èñòöó íå óïëàòèò, òîãäà ïî íàñòîÿ-
íèþ èñòöà ýòîò ñóä äàñò ïðèêàç î ðóìîâàíèè (ââåäåíèè â ñîáñòâåí-
íîñòü) íà èìóùåñòâî äîêàçàííîãî äîëæíèêà, è èñòåö ïîëó÷èò ýòî ïðà-
âî, ïîñêîëüêó ïåðåä ýòèì ïðàâëåíèå ïàíà âîéòà è ïàíîâ ïðèñÿæíûõ àð-
ìÿíñêèõ âûâåë íà çåìåëüíûé ó÷àñòîê, à çàòåì ïîñëå îò÷åòà îá ýòîé
ïåðâîé ñòóïåíè è äðóãèõ äî äàëüíåéøèõ ñòóïåíåé ïîëó÷èë ïðàâà íà ýòî
èìóùåñòâî ñîãëàñíî äåêðåòó ýòîãî ñóäà, ñîâåðøèâ âñå íåîáõîäèìîå, íà-
÷èíàÿ ñ âûâåäåíèÿ ïàíà âîéòà è ïàíîâ âåðíûõ âïëîòü äî îêîí÷àòåëüíî-
ãî è ïîëíîãî äîñòèæåíèÿ è îâëàäåíèÿ òåì èìóùåñòâîì â õîäå ýòîãî ñó-
äà, è åãî èñòåö èëè êðåäèòîð íå ëèøèòñÿ äî òåõ ïîð, ïîêà äîëæíèê, ÷åé
äîëã äîêàçàí ïî ñóäó, íå óïëàòèò èñòöó îñíîâíîé ñóììû è ïîêà íå âîç-
ìåñòèò åìó ñóäåáíûå èçäåðæêè.

20 [<50, 98]. À åæåãîäíûé ïîâðåìåííîé ïîðÿäîê îòïðàâëåíèÿ ýòèõ
ñóäîâ ñëåäóþùèé. Êàæäûé ãîä ïåðâîå çàñåäàíèå âûëîæåííîãî ñóäà
ïðîâîäèòñÿ ïî îáû÷àþ ïîñëå ïðàçäíèêà Òðåõ Êîðîëåé [6 ÿíâàðÿ] â ïåð-
âûé âòîðíèê, çàòåì ÷åðåç òðè íåäåëè âòîðîé ñóä, è òàê ñóä äîëæåí ïðî-
âîäèòüñÿ êàæäûå òðè íåäåëè âïëîòü äî ñòàðîãî Çàãîâåíüÿ (ñòàðîé Ìàñ-
ëåíèöû) [äåâÿòàÿ íåäåëÿ ïåðåä Ïàñõîé, Ñåìèäåñÿòíèöà], êîãäà òàêèå
ñóäû ïî îáû÷àþ ïðèîñòàíàâëèâàþòñÿ äî âòîðíèêà ïîñëå Ñâåòëîé íåäå-
ëè [ïåðâàÿ íåäåëÿ ïîñëå Ïàñõè, Îòäàíèå Ïàñõè]; ïåðâûé ñóä ïðîâîäèò-
ñÿ â ïåðâûé âòîðíèê ïîñëå Ñâåòëîé íåäåëè, è òàê ïîòîì êàæäûå òðè íå-
äåëè äîëæåí ïðîâîäèòüñÿ âïëîòü äî íåäåëè Âîçíåñåíèÿ [ïÿòàÿ íåäåëÿ
ïîñëå Ïàñõè, íåäåëÿ Âîçíåñåíèÿ Õðèñòà], êîãäà òàêèå ñóäû òàêæå ïî
îáû÷àþ ïðèîñòàíàâëèâàþòñÿ âïëîòü äî ïåðâîãî âòîðíèêà ïîñëå Òðîè-
öû, êîãäà äîëæåí áûòü ïðîâåäåí ïåðâûé ñóä, è òàê êàæäûå òðè íåäåëè
äîëæíû îòïðàâëÿòüñÿ äî ïðàçäíèêà ñâÿòîé Ìàðãàðèòû [13 èþëÿ] â êà-
íèêóëû [çíîéíûå äíè â èþëå-àâãóñòå], à îò ýòîãî ïðàçäíèêà ïðèîñòà-
íàâëèâàþòñÿ äî ïåðâîãî âòîðíèêà ïîñëå ïðàçäíèêà ñâÿòîãî Âàðôîëî-
ìåÿ [24 àâãóñòà] òîãî æå ãîäà Íàêîíåö, âûëîæåííûé ñóä äîëæåí áûòü
ïðîâåäåí â ïåðâûé âòîðíèê ïîñëå ïðàçäíèêà ñâÿòîãî Âàðôîëîìåÿ, à çà-
òåì êàæäûå òðè íåäåëè âïëîòü äî ïåðâîé íåäåëè ñâÿòîãî Àäâåíòà (Ðîæ-
äåñòâåíñêîãî ïîñòà) [÷åòâåðòàÿ íåäåëÿ ïåðåä Ðîæäåñòâîì Õðèñòîâûì],
êîãäà ñóäû ýòîãî ãîäà óæå ïðåêðàùàþòñÿ.

21 [<52]. À åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êàêîé-òî âûëîæåííûé ñóä àðìÿíñêîé
þðèñäèêöèè ïðèäåòñÿ íà äåíü êàêîãî-íèáóäü ïðàçäíèêà Êàòîëè÷åñêîé
öåðêâè, òî ýòî ñóäåáíîå çàñåäàíèå îòìåíÿåòñÿ è ìîæåò áûòü ïðîâåäåíî
òîëüêî íà ñëåäóþùåé íåäåëå.

22 [<37]. Îò ýòîãî ñóäà àïåëëÿöèè ïîäàþòñÿ ê åãî êîðîëåâñêîìó âåëè-
÷åñòâó ïîñëå âíåñåíèÿ äåíåã ïî îáû÷àþ ýòîãî ñóäà, î ÷åì íèæå â ðàçäå-
ëå “Àïåëëÿöèÿ” ðàçúÿñíèì ïîäðîáíåå.
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23 [<9]. W tym sa¿dzie wyƒoz¸onym, jako i w potrzebnym, jako dƒugo
prawo zasiada, cokolwiek sie¿ bierze pienie¿dzy tak od pamie¿tnego, ja-
ko i od zapiso›w, tak tez¸ od zgrzeszenia przeciwko prawu, te wszytkie
pienia¿dze na trzy cze¿s›ci maja¿ sie¿ dzielic›, cze¿s›c› jedna wo›jtowi, druga
panom starszym, a trzecia pisarzowi; a sƒudze prawnemu sie¿
wszytkiego od kaz¸dego sa¿du i prawa dac› sie¿ ma po›ƒ grosza.

24 [<10]. A jes›liby kto›rego z mie¿dzy Ormian panowie starsi skaza-
li pienie¿z¸na¿ wina¿ wedle wyste¿pku, tedy z takowej winy nie przy-
nalez¸y nic panu wo›jtowi, telko samym panom starszym ormian›skim.

25 [<38]. Jes›liby kto ukwapnie, nie prosza¿c o dozwolenie od prawa,
odprawowac›by chciaƒ ba¿dz› przed sa¿dem wyƒoz¸onym, ba¿dz› potrzeb-
nym, takowy wine¿ przepada groszy szes›c›.

26 [<45]. Jes›liby kto, nie dawszy stronie pozwu od wo›jta i kƒadƒby
z¸aƒobe¿ przed prawem, takowy powo›d przepada winy groszy szes›c›.

27 [<54]. Jes›liby sie¿ trafiƒo, z¸eby kto prokuratora sobie od Kro›la Jego-
mos›ci do prawa przywio›dƒ, a pytaƒby, jes›liby chciaƒo prawo przyja¿c›
takowego prokuratora albo nie, takowego prokuratora ma prawo przyja¿c›.

28 [<55]. Takz¸e jes›liby kto chciaƒ przed prawem swego blizkiego
mocowac›, to jest syna, albo brata, albo swego chlebojedz›ca (chlebojez-
dz›ca), moz¸e tych person mocowac›, krom za pienia¿dze naje¿tego pro-
kuratora; a to moz¸e uczynic› kaz¸dy, ba¿dz› w pierwszym prawie, ba¿dz› w
drugim i w trzecim, gdy zechce, albo gdy mu tego potrzeba be¿dzie.

29 [<65]. Trafia sie¿ tez¸, z¸e przed prawem albo sa¿dem ociec syna
swego zaste¿puje, albo syn ojca, ma¿z¸ z¸one¿, albo z¸ona me¿z¸a, brat brata,
pan sƒuge¿, przyjaciel przyjaciela, tak me¿ska pƒec› jako i biaƒogƒowska;
tego prawo ma dopus›cic›. A w takowych sprawach z¸aden prokurator
za pienia¿dze nie ma odprawowac›, jedno ta persona, kto›ra podje¿ƒa na
sie¿, ba¿dz› przewiedzie prawo, ba¿dz› tez¸ utraci, gdy przed prawem odd-
ana be¿dzie plenipotencya; i co prawo najdzie, powinna ta persona na
sobie nosic› te¿ wine¿.

30 [<66]. Jes›liby sie¿ tez¸ trafiƒo mie¿dzy sprawami, z¸eby prawo
skazaƒo kogo do wie¿zienia, tedy moz¸e ma¿z¸ z¸one¿ zasta¿pic›, takz¸e tez¸
z¸ona me¿z¸a, i brat brata dota¿d, az¸by pore¿ke¿ stawiƒ, na to prawo ma
zezwolic› i przyja¿c› w takowych przypadkach, komu sie¿ kolwiek przy-
trafi za nieszcze¿s›ciem jego.

31 [<97]. Jes›li sie¿ trafi komu, z¸eby prosieƒ prawa obwies›c› do jakiej
sprawy, albo do wysƒuchania, abo do rozkazowania, abo do chorego, a
urza¿d by obaczyƒ i wysƒyszaƒ, potymby przyszedƒ do prawa on, kto›ry
obwio›dƒ, i prosieƒby, aby s›wiadczeli, co widzieli i sƒyszeli, tedy to
urza¿d powinien uczynic›; i be¿dzie sie¿ pytaƒ u prawa, jes›li takie
s›wiadectwo jest waz¸ne, albo jes›li nie ma mocy, tedy ma odpowiedziec›
prawo temi sƒowy, z¸e tak wiele jest waz¸ny, jako i urze¿dowy.

32 [<99]. *Iz¸ wedle prawa i zwyczaju starodawnego praw ormian›skich
w kontrowersyach w sprawach wszelakich tak przed sa¿dem gajnym
wyƒoz¸onym, jako i potrzebnym, zwykƒ sie¿ ten sposo›b zachowac›, z¸e gdy
powo›d wyda swa¿ skarge¿, ba¿dz› z dowody, ba¿dz› bez dowodo›w, pozwana
strona ma na one z¸aƒobe¿ termin swo›j na odpowiedz›, i przy niej to, co mu
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23 [<9]. Â ýòîì âûëîæåííîì ñóäå, êàê è â ïîòðåáíîì, ñêîëüêî ñîáåðóò
äåíåã â òå÷åíèå çàñåäàíèÿ ñóäà êàê îò ïàìÿòíîãî, òàê è îò ïðîñòóïêîâ
ïðîòèâ ñóäà, òå âñå äåíüãè äîëæíî äåëèòü íà òðè ÷àñòè: îäíà ÷àñòü âîé-
òó, âòîðàÿ ïàíàì ñòàðøèì, à òðåòüÿ ïèñàðþ; à ñóäåáíîìó ñëóãå îò êàæ-
äîãî ñóäà è ïðàâà äîëæíî äàâàòü ïîëãðîøà.

24 [<10]. À åñëè êîãî èç àðìÿí ïàíû ñòàðøèå íàêàæóò øòðàôîì çà
åãî ïðîñòóïîê, òî èç òàêîãî øòðàôà íè÷åãî íå ñëåäóåò ïàíó âîéòó, òîëü-
êî ñàìèì ïàíàì ñòàðøèì àðìÿíñêèì.

25 [<38]. Åñëè êòî ïîñïåøèò è, íå èñïðîñèâ ðàçðåøåíèÿ ó ñóäà, çàõî-
÷åò âåñòè ñâîå äåëî òî ëè ïåðåä âûëîæåííûì ñóäîì, òî ëè ïåðåä ïîòðåá-
íûì, ïîäëåæèò íàêàçàíèþ øòðàôîì â øåñòü ãðîøåé.

26 [<45]. Åñëè êòî, íå äàâ ñòîðîíå âûçîâà îò âîéòà, ïîëîæèë áû æà-
ëîáó ïåðåä ñóäîì, òàêîé èñòåö ïîäëåæèò øòðàôó â øåñòü ãðîøåé.

27 [<54]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êòî-íèáóäü ïðèâåäåò ñåáå ïðîêóðàòîðà
îò åãî êîðîëåâñêîãî âåëè÷åñòâà è ñïðîñèò, èçâîëèò ëè ñóä ïðèíÿòü òà-
êîãî ïðîêóðàòîðà èëè íåò, òàêîãî ïðîêóðàòîðà ñóä äîëæåí ïðèíÿòü.

28 [<55]. Òàêæå åñëè êòî çàõî÷åò óïîëíîìî÷èòü ïåðåä ñóäîì ñâîåãî
ðîäñòâåííèêà, òî åñòü ñûíà, èëè áðàòà, èëè ñâîåãî âîñêîðìëåííèêà, îí
ìîæåò óïîëíîìî÷èòü òàêèõ ëèö, êðîìå íàíÿòîãî çà äåíüãè ïðîêóðàòî-
ðà; è ýòî ìîæåò ñîâåðøèòü êàæäûé, õîòü íà ïåðâîì ñóäå, õîòü íà âòîðîì
è òðåòüåì, êîãäà ïîæåëàåò èëè êîãäà åìó ýòî áóäåò íóæíî.

29 [<65]. Òàêæå ñëó÷àåòñÿ, ÷òî ïåðåä ñóäîì èëè çàêîíîì îòåö çàìå-
ùàåò ñâîåãî ñûíà, èëè ñûí îòöà, èëè ìóæ æåíó, èëè æåíà ìóæà, áðàò
áðàòà, õîçÿèí ñëóãó, ïðèÿòåëü ïðèÿòåëÿ, êàê ìóæ÷èíû, òàê è æåíùè-
íû; ýòî ñóä äîëæåí ïîçâîëÿòü. Íî â òàêèõ äåëàõ íèêàêîé ïðîêóðàòîð,
íàíÿòûé çà äåíüãè, íå ìîæåò âåñòè äåëî, òîëüêî òî ëèöî, êîòîðîå ïåðåä
ñóäîì ïðèíÿëî íà ñåáÿ ïîëíîìî÷èÿ âûèãðàòü èëè ïðîèãðàòü ñóä; è ÷òî
ñóä ðåøèò, äàííîå ëèöî îáÿçàíî ïîíåñòè ýòî íàêàçàíèå.

30 [<66]. Åñëè áû â õîäå ðàçáèðàòåëüñòâà ñëó÷èëîñü, ÷òî ñóä ïðèêà-
æåò ïîäâåðãíóòü êîãî-íèáóäü òþðåìíîìó çàêëþ÷åíèþ, òîãäà ìóæ ìî-
æåò çàìåñòèòü æåíó, òàêæå æåíà ìóæà è áðàò áðàòà, ïîêà íå äàñò çà ñå-
áÿ ðó÷àòåëüñòâî, íà ýòî ñóä äîëæåí ñîãëàñèòüñÿ è ïðèíÿòü â òàêèõ ñëó-
÷àÿõ, êîãäà êîìó-òî ïðèäåòñÿ ïî åãî íåñ÷àñòüþ.

31 [<97]. Åñëè êîìó ñëó÷èòñÿ îáðàòèòüñÿ â ñóä äëÿ çàñâèäåòåëüñòâî-
âàíèÿ ïî êàêîìó-òî äåëó, èëè ê ñëóøàíèþ, èëè ê ðàñïîðÿæåíèþ, èëè ê
áîëüíîìó, è ñóä áû îñìîòðåë è âûñëóøàë, à ïîòîì â ñóä ïðèøåë ïðèãëà-
ñèâøèé çàñâèäåòåëüñòâîâàòü è ïîïðîñèë, ÷òîáû îíè çàñâèäåòåëüñòâî-
âàëè, ÷òî îíè âèäåëè è ñëûøàëè, ñóä äîëæåí ýòî èñïîëíèòü; è åñëè
ñïðîñèò ó ñóäà, äåéñòâèòåëüíî ëè òàêîå ñâèäåòåëüñòâî èëè íå èìååò ñè-
ëû, òîãäà ñóä äîëæåí îòâåòèòü òàêèìè ñëîâàìè, ÷òî îíî äåéñòâèòåëüíî
â òàêîé æå ñòåïåíè, êàê è ñäåëàííîå â ñóäå.

*32 [<99]. Ïîñêîëüêó ïî ñòàðîìó çàêîíó è îáû÷àþ àðìÿíñêîé þðèñ-
äèêöèè â êîíòðîâåðñèÿõ âî âñÿ÷åñêèõ äåëàõ êàê ïåðåä îòêðûòûì âûëî-
æåííûì ñóäîì, òàê è ïîòðåáíûì, ÿâëÿåòñÿ íîðìîé, ÷òîáû êîãäà èñòåö
èçëîæèò ñâîþ æàëîáó ñ äîêàçàòåëüñòâàìè ëèáî áåç äîêàçàòåëüñòâ, îò-
âåò÷èê ïîëó÷èë âðåìÿ äëÿ îòâåòà íà ýòó æàëîáó è íà òî, ÷òî åìó íåîáõî-
äèìî, à èñòåö – âðåìÿ äëÿ îòâåòà íà ðåñïîíñ èëè îòâåò îòâåò÷èêà, è íà-
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jest potrzebnego, zas› aktor na on respons albo odpowiedz› pozwanego ma
termin repliki, a na ostatek pozwany na one replike¿ aktorowe¿ ma termin
dupliki, i gdy juz¸ takowe cztery terminy wyszƒy, juz¸ dalszych dylacyej i
termino›w nie mogƒo bywac›, ale sie¿ raczy onemi czterema terminami
wszelaka kontrowersya kon›czyƒa; lecz iz¸ za czasem prokuratoro›w (preju-
ratoro›w) wymysƒy i fortele pocze¿ƒy beƒy (beli) dalsze terminy w prawie
tym zacia¿gac›, tedy sie¿ temu przez dekret Kro›la Jegomos›ci zabiez¸aƒo w
sprawie mie¿dzy Jegomos›cia panem Wiktorynem Kowalskim podse¿dkiem
lwowskim aktorem a panem Iwas›kiem Domazerskim pozwanym w praw-
ie potrzebnym, gdzie za pana Wojciecha Pedrana, wo›jta naonczas przy-
sie¿gƒego, a byƒo to w roku 1594, staƒ sie¿ byƒ spo›r, z¸e prokura¿torowie nad
te uprzywilejowane cztery terminy chcieli nad duplike¿ miec› dalsze termi-
ny i po duplice cokolwiek zanos›ic, i podƒug tego prawa nad duplike¿ juz¸
dalszych termino›w i dylacyej ani jakich dowodo›w zanosic› sie¿ nie godzi,
telko koz¸dy stronie w swoich terminach obrony swe zanosic› godzi sie¿, i
taki teraz sposo›b zachowuje sie¿ na czasy wieczne (Nota).

33 [<121; 33]. W tym prawie zachowac› sie¿ ma, jes›liby kto sta-
na¿wszy przed prawem i one lekce sobie uwaz¸aja¿c, ore¿z¸a by od siebie
nie odƒoz¸yƒ takowy wine¿ groszy szes›c› prawu podpada, aby inszy wi-
dza¿c to, umieli uwaz¸ac› i poszanowac› prawo albo sa¿d abo tez¸ aby sie¿
nie naigrawali przed prawem.

III. O prawie potrzebnym albo zakupnym
34. Masz naprzo›d wiedziec›, iz¸ to prawo potrzebne albo zakupne i

gos›cinne nie sƒuz¸y mie¿dzy mieszczany obiema Ormiany obywatelmi w
tym mies›cie, takz¸e i mieszczanom katolikom i Rusi, telko gos›ciom i
przychodniom ska¿dkolwiek be¿da¿cym, gdyby tutecznego Ormienina
mieszczanina lwowskiego o cokolwiek (opro›cz czterech artykuƒo›w, od
sa¿do›w ormian›skich wedle dekreto›w s›wie¿tej pamie¿ci kro›lo›w polskich
wyje¿tych, a urze¿dowi pana burmistrza i pana wo›jta i ƒawniko›w pra-
wa majdeburskiego przysa¿dzonych, wszakz¸e z opisaniem tamz¸e w
tych dekretach sposobu, i jako sie¿ te cztery artykuƒy i ich okolicznos›ci
rozumiec› maja¿) do tego prawa zakupnego pozwaƒ; *aczkolwiek tymi
czasy ludzie niekto›rzy subtelnego rozumu i w gwaƒtownej sprawie (i
gwaƒtowniej pra¿wie) prawa swego zacia¿gaja¿, jakoz¸ za mandaty sro-
gimi pod wina¿ zacia¿gne¿li, z¸e i ro›wni sobie w jednym prawie, Ormie-
nin z Ormieninem, potrzebuja¿c prawa, wyzywaja¿ sie¿ (a mianowicie w
sprawach z strony administracyej jakiejkolwiek opieki dla sierot
tudziez¸ gdy idzie o jakie rachunki do regestro›w), zanosza¿c na to do
prawa ro›z¸ne przyczyny, wedle kto›rego ich poste¿pku gdy prawo nie
poste¿puje prze prawa swe, Kro›l Jegomos›c› teraz›niejszy szcze¿s›liwie
nam panuja¿cy skazywac› raczy forum, albo te sprawe¿ odprawowac› sie¿
potrzebnym (w potrzebnym) i zakupnem prawem, prawa jednak
powszechne ormien›skie napotym wcale zachowuja¿c. Jest na to dekret
mie¿dzy Jurkiem Iwaskowicem aktorem i Gabryelem i Janem Ber-
natowicy pozwanymi do rachunko›w czynienia a staƒ sie¿ takowy
dekret w roku 1604 albo niz¸ej.
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êîíåö – îòâåò÷èê èìååò âðåìÿ äëÿ äóïëèêè íà ðåïëèêó îòâåò÷èêà, à êîã-
äà ýòè ñðîêè âûéäóò,  äàëüíåéøèõ îòñðî÷åê è ñðîêîâ íå ìîãëî áûòü, ïî-
ñòîëüêó ëþáàÿ êîíòðîâåðñèÿ äîëæíà áûëà îêàí÷èâàòüñÿ ýòèìè ÷å-
òûðüìÿ ñðîêàìè; íî êîãäà ïîçæå ñâîèìè óìûñëàìè è “ôîðòåëÿìè” ïðî-
êóðàòîðû ñòàëè äîáèâàòüñÿ äàëüíåéøèõ îòñðî÷åê, çàòÿãèâàÿ äåëà, ýòî-
ìó áûë ïîëîæåí êîíåö äåêðåòîì åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ ïî äåëó ìåæäó
åãî ïðåâîñõîäèòåëüñòâîì ïàíîì Âèêòîðîì Êîâàëüñêèì, ïîäñóäêîì
ëüâîâñêèì, èñòöîì, è ïàíîì Èâàøêî Äîìàæèðñêèì, îòâåò÷èêîì, â ïî-
òðåáíîì ñóäå, ãäå â áûòíîñòü ïàíà Âîéöåõà Ïåäðàíà [=Ïåäèàíà], òîã-
äàøíåãî ïðèñÿæíîãî âîéòà, à áûëî ýòî â 1594 ãîäó, âîçíèê ñïîð, èáî
ïðîêóðàòîðû õîòåëè ïîëó÷èòü äàëüíåéøèå ñðîêè ïîñëå äóïëèê, ïîñëå
òåõ ÷åòûðåõ ïðåäîñòàâëåííûõ ñðîêîâ, äàáû âíîñèòü ÷òî-ëèáî è ïîñëå
äóïëèê, è ñîãëàñíî ýòîìó óçàêîíåíèþ ïîñëå äóïëèê äàëüíåéøèõ ñðîêîâ
è îòñðî÷åê áûòü íå ìîæåò è íèêàêèõ äîêàçàòåëüñòâ âíîñèòü íå ãîäèòñÿ,
íî êàæäîé ñòîðîíå â ñâîè ñðîêè íàäëåæèò çàùèùàòüñÿ, è òàêîé íû-
íåøíèé ïîðÿäîê îñòàåòñÿ íà âå÷íûå âðåìåíà (Çàïîìíè).

33 [<121; 33]. Â ýòîì ñóäå äîëæíî ñîáëþäàòüñÿ, ÷òî åñëè êòî, ÿâèâ-
øèñü â ñóä è ïðåíåáðåãàÿ èì, íå ñëîæèò ñ ñåáÿ îðóæèå, òàêîé [íàðóøè-
òåëü] ïîäâåðãàåòñÿ øòðàôó â øåñòü ãðîøåé, äàáû äðóãèå, âèäÿ ýòî, çíà-
ëè, ÷òî çàêîí è ñóä íàäî óâàæàòü è ïî÷èòàòü, è òàêæå ÷òîáû íå ãëóìè-
ëèñü íàä ñóäîì.

III. Î ñóäå ïîòðåáíîì, èëè çàêóïíîì
34. Ïðåæäå âñåãî äîëæåí çíàòü, ÷òî ýòîò ñóä ïîòðåáíûé, èëè çàêóï-

íîé è ãîñòåâîé, íå ñëóæèò [äëÿ ðåøåíèÿ ñïîðîâ] ìåæäó äâóìÿ àðìÿíà-
ìè, ìåùàíàìè è æèòåëÿìè ýòîãî ãîðîäà, à òàêæå [ìåæäó àðìÿíèíîì è]
êàòîëèêîì èëè ðóñèíîì (óêðàèíöåì), íî òîëüêî ñ ãîñòåì è îòêóäà-ëèáî
ïðèåçæèì, êîãäà îí ïðèçîâåò ìåñòíîãî àðìÿíèíà, ëüâîâñêîãî ìåùàíè-
íà, ïî êàêîìó-ëèáî äåëó (êðîìå ÷åòûðåõ ñòàòåé, êîòîðûå èñêëþ÷åíû èç
àðìÿíñêîé þðèñäèêöèè ñîãëàñíî äåêðåòàì ñâÿòîé ïàìÿòè êîðîëåé
ïîëüñêèõ è ïåðåäàíû ïðàâëåíèþ ïàíà áóðãîìèñòðà, è ïàíà âîéòà, è
ïðèñÿæíûõ çàñåäàòåëåé ìàãäåáóðãñêîãî ïðàâà ñ îïèñàíèåì â òåõ äåêðå-
òàõ ïîðÿäêà, êàêèì îáðàçîì ýòè ÷åòûðå ñòàòüè è èõ îñîáåííîñòè ñëåäó-
åò ïîíèìàòü) ê çàêóïíîìó ñóäó; *ïîñêîëüêó òåì âðåìåíåì íåêîòîðûå
ëþäè óòîí÷åííîãî óìà è â ñðî÷íîì äåëå çàòÿãèâàþò ñâîé ñóä, íåñìîòðÿ
íà ñòðîãèå ðàñïîðÿæåíèÿ è øòðàôû, òàê ÷òî è àðìÿíèí ñ àðìÿíèíîì,
ðàâíûå ìåæäó ñîáîé è ñîñòîÿùèå â îäíîé þðèñäèêöèè, íóæäàÿñü â ñó-
äå, âûçûâàþò äðóã äðóãà (à èìåííî â äåëàõ ñî ñòîðîíû óïðàâëåíèÿ êà-
êîé-ëèáî îïåêîé äëÿ ñèðîò, êîãäà ðå÷ü èäåò î êàêèõ-òî ðàñ÷åòàõ ïî ðåå-
ñòðàì), âíîñÿ â ñóä ðàçëè÷íûå äîâîäû, èç-çà êîòîðûõ èõ äåéñòâèé ñóä
íå ìîæåò ïðîäâèãàòüñÿ â ñâîåì ïðîèçâîäñòâå, ïîñòîëüêó åãî âåëè÷åñò-
âî êîðîëü, íûíå ñ÷àñòëèâî äëÿ íàñ ïðàâÿùèé, ñîâåòóåò íàçíà÷àòü
forum ëèáî îòïðàâëÿòü ýòè äåëà ïîòðåáíûì è çàêóïíûì ñóäîì, îñòàâ-
ëÿÿ îäíàêî â ñèëå âñåîáùèå çàêîíû àðìÿíñêîé þðèñäèêöèè. Íà ýòî
èìååòñÿ äåêðåò ìåæäó Þðêî Èâàøêåâè÷åì, èñòöîì, è Ãàáðèåëåì è
ßíîì Áåðíàòîâè÷àìè, îòâåò÷èêàìè, ïðèçâàííûìè äëÿ ïðîèçâåäåíèÿ
ðàñ÷åòîâ, à ñîñòîÿëñÿ òàêîé äåêðåò â 1604 ãîäó èëè íèæå (ò. å. ðàíüøå).
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35. Do tego prawa zakupnego ma wprzo›d aktor kaz¸dy do pana
wo›jta i przed dwu pano›w starszych do domu pozwac› (pozwany), a tam
jes›li sie¿ sprawa wycia¿gac› be¿dzie nad dziesie¿c› grzywien, za z¸a¿daniem
strony pozwany, gdyby sie¿ do prawa swego wƒasnego ekscypowaƒa
(ekscypowaƒo), ma byc› od pana wo›jta i dwu pano›w starszych do jego
wƒasnego prawa (a nie mianuja¿c ba¿dz› do wyƒoz¸onego, albo do potrzeb-
nego) remitowany albo odesƒany; i to sobie strony zapisac› zwykƒy
dawac› w akta wƒasne pana wo›jtowe.

36. A gdy ktokolwiek z takiej remisyej od powodowej strony do
prawa potrzebnego zakupnego pozwany be¿dzie, pozwany stana¿wszy
na pierwszym pozwie, prosic› be¿dzie od aktora insynuacyej albo
dobrowolnego zjawienia, o coby byƒ pozwany. A tam ba¿dz› na onym
pierwszym terminie moz¸e zarazem pozwany ekscypowac› forum, to
jest brac› sie¿ od potrzebnego prawa do sa¿du wyƒoz¸onego z tego samego,
z¸e sa¿ sobie oba ro›wni i w jednym prawie, pod jednym dzwonem
siedza¿, i z innych przyczyn, jes›li jakie miec› be¿dzie. Tymz¸e sposobem
jes›liby za otrzymana¿ dylacya¿ na ekscepcya¿ w pierwszym prawie, na
drugie prawo be¿da¿c oblicznie przypozwany, i stana¿wszy tejz¸e ekscep-
cyej uz¸ywac› be¿dzie, i gdzie potym prawo z kontrowersyej stron
uznawac› be¿dzie, do kto›rego prawa takowa sprawa mie¿dzy stronami
nalez¸ec› be¿dzie, i stamta¿d albo remisya¿ do sa¿du wyƒoz¸onego uczyni,
albo rei forum z przyczyn swych w potrzebnym prawie zakupnym
nakaz¸e, maja¿c jednak wzgla¿d z cyrkumstancyej albo z okolicznos›ci
onej sprawy, gdzieby sie¿ odprawowac› miaƒo.

37. To prawo potrzebne zakupne czwartego a czwartego dnia odpra-
wowac› sie¿ zawsze zwykƒo mie¿dzy stronami, a jako na ten czas panowie
starsi dni onych odprawowania upatrzyli, z¸e we wtorek i w pia¿tek
dwakroc› w tydzien› zwykƒy (zwykli) sie¿ takie sprawy odprawowac›.

38 [<80]. Takie prawo potrzebne albo zakupne odkƒadac› ma strona
aktorowa zawsze, i dac› ma do pierwszego prawa groszy trzynas›cie, z
kto›rych groszy 12 panu wo›jtowi i panom starszym i pisarzowi w ro›w-
ny dziaƒ pochodza¿, a grosz 1 sƒudze przysie¿gƒemu dawac› prawo zwykƒo.

39 [<13]. A takowe pienia¿dze i inne szepszelingi albo pamie¿tne, co
do prawa tego zwykƒy (zwykli) od stron, takz¸e i winy, przechodzic›,
namƒodszy przysie¿gƒy starszy w onym prawie, jako i w sa¿dzie
wyƒoz¸onym, albo kto›ry przed nim obrany byƒ, wedle porza¿dku obiera-
nia i wedle bytnos›ci ich przy prawie i przy sa¿dzie siedza¿cy, wybierac›
z pilnos›cia¿ ma, takz¸e i potym na troje te szepszelingi dzielic›, jako
wyz¸ej jest, i sƒudze po›ƒ grosza od kaz¸dego prawa.

40. Takowe prawo potrzebne zakupne powinien pan wo›jt i z pany
starszymi szes›cia¿, a przynamni czterema zasiadszy, naprzo›d zagaic›
wedle zwykƒego sposobu, a potym takie prawo, poki sie¿ odprawowac›
be¿dzie i poki sie¿ nie skon›czy, pod jednym pierwszym onym zagaje-
niem odprawowac› sie¿ dni (dnich) zwykƒych be¿dzie.

41. Przy tym prawie zakupnem, jako i w sa¿dzie wyƒoz¸onym, sƒuga
przysie¿gƒy szepszelingi te od stron wybierac› ma tym sposobem:
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35. Ê ýòîìó çàêóïíîìó ñóäó èñòåö ïðåæäå âñåãî äîëæåí âûçâàòü ê ïà-
íó âîéòó è äâóì ïàíàì ñòàðøèì â ðàòóøó, à òàì, åñëè äåëî ïîòÿíåò
áîëüøå ÷åì íà äåñÿòü ãðèâåí, ïî òðåáîâàíèþ îòâåò÷èêà, åñëè îí ïîòðå-
áóåò âîçðàæåíèÿ â ñîáñòâåííîì ñóäå, äåëî äîëæíî áûòü ïåðåäàíî èëè
îòîñëàíî ïàíîì âîéòîì è äâóìÿ ïàíàìè ñòàðøèìè â åãî ñîáñòâåííûé
ñóä (íå âàæíî – â âûëîæåííûé èëè â ïîòðåáíûé); è ýòî ñòîðîíû îáû÷íî
äàþò çàïèñàòü â ñîáñòâåííûå àêòû ïàíà âîéòà.

36. À êîãäà êòî-ëèáî âñëåäñòâèå òàêîé ðåìèññèè áóäåò âûçâàí èñò-
öîì â ïîòðåáíûé çàêóïíîé ñóä, è îòâåò÷èê áóäåò ïðîñèòü îò èñòöà îá-
âèíåíèÿ èëè [çàñâèäåòåëüñòâîâàíèÿ] äîáðîâîëüíîé ÿâêè ïî äåëó, ïî êî-
òîðîìó áûë âûçâàí. À òàì â òîò æå ïåðâûé ñðîê îòâåò÷èê ìîæåò ñðàçó
âîçðàæàòü ïî ïîâîäó âûáîðà ñóäà, òî åñòü òðåáîâàòü ïåðåäà÷è äåëà îò
ïîòðåáíîãî ñóäà â ñóä âûëîæåííûé, ïîòîìó ÷òî îáà ÿâëÿþòñÿ ðàâíûìè
è ñîñòîÿò â åäèíîé þðèñäèêöèè, æèâóò ïîä îäíèì êîëîêîëîì è ïî äðó-
ãèì ïðè÷èíàì, åñëè áóäåò ðàñïîëàãàòü òàêîâûìè. Òàêèì æå îáðàçîì,
åñëè íà ïåðâîì çàñåäàíèè ñóäà ïîëó÷èò îòñðî÷êó äëÿ âîçðàæåíèÿ è áó-
äåò ëè÷íî âûçâàí íà âòîðîå çàñåäàíèå, ÿâèòñÿ è âîñïîëüçóåòñÿ ýòèì æå
âîçðàæåíèåì, è êîãäà çàòåì ñóä èç êîíòðîâåðñèè ñòîðîí ñòàíåò îïðåäå-
ëÿòü, êàêîìó ñóäó íàäëåæèò ýòî äåëî ìåæäó ñòîðîíàìè, è ïîñëå ýòîãî
ëèáî ñîâåðøèò ðåìèññèþ â âûëîæåííûé ñóä, ëèáî â ñèëó ñâîèõ ïðè÷èí
äàñò ðàñïîðÿæåíèå î ñóäåáíîì ðàçáèðàòåëüñòâå ïî ìåñòîíàõîæäåíèþ
ïðåäìåòà ñïîðà â ïîòðåáíîì çàêóïíîì ñóäå, ñ ó÷åòîì òîãî, ãäå, ïî îáñòî-
ÿòåëüñòâàì èëè îñîáåííîñòÿì ýòîãî äåëà, îíî äîëæíî ñëóøàòüñÿ.

37. Ýòîò ñóä ïîòðåáíûé çàêóïíîé îáû÷íî îòïðàâëÿåòñÿ ìåæäó ñòî-
ðîíàìè êàæäûé ÷åòâåðòûé äåíü, êàê ê íàñòîÿùåìó âðåìåíè ïàíû
ñòàðøèå îïðåäåëèëè äíè òàêèõ ñëóøàíèé, òàêèå äåëà äîëæíû ñëó-
øàòüñÿ ïî îáû÷àþ äâà ðàçà â íåäåëþ – âî âòîðíèê è â ïÿòíèöó.

38 [<80]. Òàêîé ñóä ïîòðåáíûé èëè çàêóïíîé èñòåö âñåãäà ìîæåò îò-
ëîæèòü è äîëæåí äàòü äî ïåðâîãî çàñåäàíèÿ òðèíàäöàòü ãðîøåé, èç êî-
òîðûõ 12 ïàíó âîéòó, ïàíàì ñòàðøèì è ïèñàðþ ðàâíûìè ÷àñòÿìè, à 1
ãðîø ñóä îáû÷íî óïëà÷èâàåò ïðèñÿæíîìó ñëóãå.

39 [<13]. Òàêèå äåíüãè è äðóãèå ïîøëèíû èëè ïàìÿòíûå, êîòîðûå
îáû÷íî ïîñòóïàþò ñóäó îò ñòîðîí, à òàêæå øòðàôû, â ýòîì ñóäå, êàê è â
ñóäå âûëîæåííîì, ñàìûé ìëàäøèé çàñåäàþùèé â ñóäå ïðèñÿæíûé
ñòàðøèé (ñòàðåéøèíà) ëèáî èçáðàííûé ïåðåä íèì, ñîãëàñíî ïîðÿäêó
èçáðàíèÿ è áûòíîñòè èõ ïðè ñóäå äîëæåí òùàòåëüíî ñîáèðàòü, à çàòåì
òàêæå è äåëèòü ïîøëèíû íà òðè ÷àñòè, êàê ñêàçàíî âûøå, è äàâàòü ñëó-
ãå ïî ïîëãðîøà îò êàæäîãî ñóäåáíîãî çàñåäàíèÿ.

40. Òàêîé ïîòðåáíûé çàêóïíîé ñóä ïàí âîéò ñ øåñòüþ èëè ïî êðàé-
íåé ìåðå ÷åòûðüìÿ ïàíàìè ñòàðøèìè, çàñåâ, äîëæåí îòêðûòü ñîãëàñíî
çàâåäåííîìó îáû÷àþ, è çàòåì òàêàÿ ñåññèÿ, ïîêà áóäåò äëèòüñÿ è ïîêà
íå çàâåðøèòñÿ, áóäåò îòïðàâëÿòüñÿ ïîä ýòèì åäèíûì ïåðâûì îòêðûòè-
åì ïî îáû÷íûì äíÿì.

41. Ïðè ýòîì ñóäå çàêóïíîì, êàê è â ñóäå âûëîæåííîì, ïðèñÿæíûé
ñëóãà äîëæåí âçèìàòü ïîøëèíû ñî ñòîðîí ñëåäóþùèì îáðàçîì:
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42 [<80]. Naprzo›d od prawa od powoda ma wzia¿c› zakupnego prawa
groszy trzynas›cie, jako sie¿ wyz¸ej wspomniaƒo.

43 [<79]. Od relacyej czynienia, z¸e strone¿ do onego prawa albo do
sa¿du wyƒoz¸onego zapozwaƒ, ma dac› aktor dwa grosza do prawa albo i
do sa¿du, z kto›rych prawu przychodzi groszy po›ƒtora, a po›ƒ grosza
sƒudze przysie¿gƒemu prawo daje przez swego szafarza.

44 [<20]. Potym gdy aktor albo powo›d na pozwanego z¸a¿danie wyda
insynuacya¿ albo dobrowolne zjawienie, gdy sƒownie, tedy groszy
po›ƒtora daje, gdy na pis›mie, a goƒa¿ insynuacya¿ bez jakich dowodo›w,
tedy po›ƒtrzecia grosza, z kto›rych prawu albo sa¿dowi po›ƒtora grosza, a
grosz jeden pisarzowi od czytania onej insynuacyej i od wpisania jej w
ksie¿gi sa¿du ormien›skiego; a gdy insynuacyej takiej, ba¿dz› sƒownej,
ba¿dz› na pis›mie, poda aktor minuty na poparcie swej sprawy, tedy ile
be¿dzie minut, od kaz¸dej po po›ƒtrzecia grosza ma do prawa albo do
sa¿du wyƒoz¸onego oddawac› aktor, a te pienia¿dze dzielic› sie¿ be¿da¿, jako
wyz¸ej oznaczono: prawu po›ƒtora grosza, a pisarzowi od koz¸dej minuty
zarazem oddawac› ma szafarz przy onym prawie albo sa¿dzie.

45. A po wydaniu takiej insynuacyej, ba¿dz› z dowodami, ba¿dz›
sƒownie i bez dowodo›w od aktora, pozwana strona albo sie¿ wda
zarazem i be¿dzie ekscypowac›, tedy od swej ekscepcyej takz¸e pƒacic›
be¿dzie, jako i aktor od insynuacyej, ba¿dz› od sƒownej, ba¿dz› tez¸ i z
dowodami jakiemi przy niej. A gdy dylacya¿ pozwany wez›mie na eks-
cepcya¿ na one aktorowa insynuacya¿, tedy od takiej dylacyej dac› ma
pozwany groszy po›ƒtora, i tak w dalszym poste¿pku do czwartego ter-
minu, to jest do dupliki, od kaz¸dej dylacyej i obron podawanych po
po›ƒtora grosza i po po›ƒtrzecia grosza od dowodo›w az¸ do dekretu in
accessorio. Toz¸ sie¿ ma rozumiec› o poste¿pku w sa¿dzie wyƒoz¸onym zaga-
jonym, takz¸e gdy sprawa toczy sie¿ in accessorio, to jest przed gƒo›wna¿
z¸aƒoba¿.

46. A gdy juz¸ do gƒo›wnej z¸aƒoby przychodzi w obojgu prawie, tedy
tam taki poste¿pek ma sie¿ zachowac›. Aktor albo powo›d przez sƒuge¿
przysie¿gƒego prawa ormian›skiego da pozwac› swoje strone¿ odporna¿ do
trzeciego prawa albo sa¿du do sƒuchania gƒo›wnej z¸aƒoby, i tam przy
onym prawie i sa¿dzie przypyta sie¿ aktor przeciwko stronie pozwanej,
prosza¿c o relacya¿ sƒugi prawnego, jes›li jest pozwana strona odporna,
albo nie. A gdy sƒuga relacya¿ uczyni takowego pozwu, z¸e pozwaƒ
strone¿, tedy dawszy relacya¿ takowego trzeciego pozwu do ksia¿g
zapisac›, a strona pozwana stanie albo oblicznie sama, albo przez
mocowanego urze¿dnie (urze¿dzie), i be¿dzie chciaƒa sƒuchac› gƒo›wnej
z¸aƒoby od aktora, tedy aktor uczyniwszy reformacye prawne wprzo›d
wedle praw i artykuƒo›w ormian›skich (od kto›rych aktor ma dac› do
prawa groszy cztery i po›ƒ), wyda i uczyni gƒo›wna¿ z¸aƒobe¿ ba¿dz› sƒownie,
ba¿dz› na pis›mie, z dowody, albo tez¸ bez dowodo›w, a to wedle swej
potrzeby, po kto›rej z¸aƒobie pozwana strona na odpowiedz› otrzyma
dylacya¿ do bliz¸szego prawa; a potym, gdy prawo takowej dylacyej
pozwanej stronie pozwoli, aktor uczyni ustanie trzeciego terminu
gƒo›wnej z¸aƒoby.
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42 [<80]. Ïðåæäå âñåãî îò ñóäà äîëæåí âçÿòü ñ èñòöà çà ïðàâî çàêóï-
íîãî ñóäà òðèíàäöàòü ãðîøåé, êàê óïîìÿíóòî âûøå.

43 [<79]. Çà îãëàøåíèå îò÷åòà î òîì, ÷òî îí âûçâàë ñòîðîíó â ýòîò ñóä
èëè â âûëîæåííûé ñóä, èñòåö äîëæåí äàòü äâà ãðîøà çàñåäàíèþ èëè æå
ñóäó, èç êîòîðûõ ñóäó ïðèõîäèòñÿ ïîëòîðà ãðîøà, à ïîëãðîøà ñóä äàåò
ïðèñÿæíîìó ñëóãå ÷åðåç ñâîåãî ýêîíîìà.

44 [<20]. Çàòåì, êîãäà èñòåö, èëè çàÿâèòåëü, ïî òðåáîâàíèþ îòâåò÷è-
êà ïðåäñòàâèò îáâèíåíèå ëèáî çàñâèäåòåëüñòâóåò äîáðîâîëüíóþ ÿâêó,
åñëè ñëîâàìè, òî äàñò ïîëòîðà ãðîøà, à åñëè ïèñüìåííî, ïðè÷åì òîëüêî
ëèøü îáâèíåíèå, áåç íèêàêèõ äîêàçàòåëüñòâ, òîãäà äâà ñ ïîëîâèíîé
ãðîøà, èç êîòîðûõ çàñåäàíèþ èëè ñóäó ïîëòîðà ãðîøà, à îäèí ãðîø ïè-
ñàðþ çà ÷òåíèå ýòîãî îáâèíåíèÿ è çàïèñü â êíèãè àðìÿíñêîãî ñóäà; à
êîãäà ê òàêîìó óñòíîìó ëèáî ïèñüìåííîìó îáâèíåíèþ èñòåö ïðèëîæèò
êîïèè â ïîäòâåðæäåíèå ñâîåãî äåëà, òîãäà çà êàæäóþ êîïèþ, ñêîëüêî èõ
áóäåò, èñòåö äîëæåí äàòü çàñåäàíèþ èëè âûëîæåííîìó ñóäó ïî äâà ñ ïî-
ëîâèíîé ãðîøà, à ýòè äåíüãè áóäóò ðàçäåëåíû, êàê óêàçàíî âûøå: ïîë-
òîðà ãðîøà ñóäó, à ïèñàðþ çà êàæäóþ êîïèþ ýêîíîì äîëæåí ïëàòèòü
ñðàçó íà ýòîì çàñåäàíèè èëè ñóäå.

45. À ïîñëå èçëîæåíèÿ îáâèíåíèÿ èñòöîì, õîòü ñ äîêàçàòåëüñòâàìè,
õîòü óñòíî è áåç äîêàçàòåëüñòâ, îòâåò÷èê ëèáî âîçüìåò ñëîâî ñðàçó è áó-
äåò îòâå÷àòü, è òîãäà çà ñâîå âîçðàæåíèå òàêæå ïëàòèò òàê æå, êàê è èñ-
òåö çà îáâèíåíèå, õîòü çà óñòíîå, õîòü òàêæå è ñ êàêèìè-ëèáî ïðè ýòîì
äîêàçàòåëüñòâàìè. À êîãäà îòâåò÷èê âîçüìåò îòñðî÷êó äëÿ âîçðàæåíèÿ
íà ýòî îáâèíåíèå èñòöà, òîãäà çà òàêóþ îòñðî÷êó îòâåò÷èê äîëæåí äàòü
ïîëòîðà ãðîøà, è òàê â äàëüíåéøåì ïðîöåññå äî ÷åòâåðòîãî ñðîêà, òî
åñòü äî äóïëèêè, çà êàæäóþ îòñðî÷êó è âûñòóïëåíèå â ñâîþ çàùèòó ïî
ïîëòîðà ãðîøà è ïî äâà ñ ïîëîâèíîé ãðîøà çà äîêàçàòåëüñòâà âïëîòü äî
äåêðåòà in accessorio (äî ïðåäâàðèòåëüíîãî äåêðåòà). Òî æå ñàìîå îòíî-
ñèòñÿ è ê ïðîöåññó â âûëîæåííîì îòêðûòîì ñóäå, êîãäà äåëà ðàññìàò-
ðèâàåòñÿ òàêæå in accessorio, òî åñòü ïåðåä ãëàâíîé æàëîáîé.

46. À êîãäà â îáîèõ ñóäàõ äåëî äîõîäèò óæå äî ãëàâíîé æàëîáû, òîãäà
òàì äîëæåí ñîáëþäàòüñÿ ñëåäóþùèé ïîðÿäîê. Çàÿâèòåëü èëè èñòåö âû-
çûâàåò ñâîåãî îòâåò÷èêà ê òðåòüåìó ñóäó èëè ê ñóäåáíîìó ñëóøàíèþ
ãëàâíîé æàëîáû ÷åðåç ïðèñÿæíîãî ñëóãó àðìÿíñêîãî ñóäà è òàì â ýòîì
ñóäåáíîì ïðèñóòñòâèè èëè ñóäå èñòåö çàïðàøèâàåò îá îò÷åòå ñóäåáíî-
ãî ñëóãè ïðîòèâ ñâîåãî îòâåò÷èêà, âûçâàíà ëè ñòîðîíà îòâåò÷èêà èëè
íåò. À êîãäà ñëóãà äàñò îò÷åò î òàêîì âûçîâå, ÷òî îí ñòîðîíó âûçâàë,
òîãäà, äàâ çàïèñàòü â êíèãè îò÷åò î òàêîì òðåòüåì âûçîâå, à îòâåò÷èê
âñòàíåò ëèáî ëè÷íî ñàì, ëèáî ÷åðåç îôèöèàëüíî óïîëíîìî÷åííîãî è
ïîæåëàåò âûñëóøàòü ãëàâíóþ æàëîáó ñî ñòîðîíû çàÿâèòåëÿ, òîãäà èñ-
òåö, ñîâåðøèâ ïðåæäå ïðàâîâóþ ðåôîðìàöèþ ñîãëàñíî çàêîíàì è ñòà-
òüÿì àðìÿíñêèì (çà êîòîðûå èñòåö äîëæåí äàòü ñóäó ÷åòûðå ñ ïîëîâè-
íîé ãðîøà), èçëîæèò è îãëàñèò ãëàâíóþ æàëîáó, õîòü óñòíî, õîòü ïèñü-
ìåííî, ñ äîêàçàòåëüñòâàìè ëèáî è áåç äîêàçàòåëüñòâ, êàê åìó ïîíàäî-
áèòñÿ, à ïîñëå ýòîé æàëîáû îòâåò÷èê ïîëó÷èò îòñðî÷êó äëÿ îòâåòà äî
áëèæàéøåãî çàñåäàíèÿ; à çàòåì, êîãäà ñóä ïîçâîëèò îòâåò÷èêó òàêóþ
îòñðî÷êó, èñòåö ñîâåðøèò íàñòîÿíèå òðåòüåãî ñðîêà ãëàâíîé æàëîáû.
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47. W przyszƒym prawie strony obiedwie juz¸ bez wszelakiego
pozwu stana¿c› winne, a zwƒaszcza pozwana do czynienia odpowiedzi
swej wedle dylacyej otrzymanej. I gdy stana¿, powo›d przypyta sie¿
przed prawem przeciwko stronie pozwanej, aby swej dylacyej dosyc›
czyniƒa. Jes›li stanie i respons swo›j ba¿dz› sƒownie, ba¿dz› na pis›mie, z
dowody, albo bez dowodo›w poda, powo›d zas› przeciwko jego responsyej
(responsie) albo odpowiedzi otrzyma u prawa dylacya¿ na replike¿ do
bliz¸szego prawa potrzebnego. A tam wolno be¿dzie powodowi od strony
swej przeciwnej, jes›liby beƒa nieosiadƒa zgoƒa, albo nieco osiadƒa,
z¸a¿dac› pore¿ki o dostanie do prawa i dosyc›uczynienie rzeczy osa¿dzonej,
jako z dekretu prawa ormien›skiego nakazano be¿dzie. A w takowej
pore¿ki nakazaniu prawo ma miec› wzgla¿d na dowody strony pozwanej
jakiejkolwiek posesyej, albo jes›li zgoƒa nieosiadƒym be¿dzie.

48. Zwykli (zwyklej) sie¿ tez¸ takowej pore¿ki domagac› aktorowie na
pierwszem wste¿pku w sprawie in accessorio przy wydaniu insynua-
cyej albo dobrowolnego zjawienia, a zwƒaszcza po nieosiadƒych
pozwanych; w czem tez¸ prawo ma byc› ostroz¸ne, aby sobie w tym
bacznie posta¿piƒo.

49. Gdy (gdy sie¿) powo›d na prawie bliz¸szym uczyni dosyc› swej dyla-
cyej i odda replike¿ wedle potrzeby swej, zas› pozwany ostatnia¿ dylacya¿
na duplike¿ otrzyma (jes›li mu tego be¿dzie potrzeba) takz¸e do bliz¸szego
prawa, a tam juz¸ po duplice strony sprawe¿ swa¿ poddadza¿ pod
rozsa¿dek prawa, a prawo albo zarazem uczyni w tej sprawie dekret
stronom, albo one sprawe¿ wez›mie pod swa¿ deliberacya¿ do bliz¸szego
prawa.

50. A jes›liby pozwany na termin responsyej albo odpowiedzi nie
stana¿ƒ ani sam przez sie¿, ani przez swego mocowanego urze¿dnie, tedy
powo›d przeciwko niemu in contumaciam z pozwolenia prawa z¸aƒowac›
be¿dzie, o co zechce, a po wydaniu z¸aƒoby, ba¿dz› sƒownie, ba¿dz› z dowody,
tedy od prawa pytac› be¿dzie, jes›li ten pozwany nieposƒuszny prawu nie
upadƒ w tymto, o co jest (jest o co) oskarz¸ony. Prawo nakaz¸e, z¸e upadƒ,
jes›li pomocy rzeczy wedle prawa nie zaniesie w blizkim prawie.

51. A gdy zaniesie, tam powodowi wolno be¿dzie od onego
pozwanego z¸a¿dac› przysie¿gi cielesnej albo przez podniesienie dwu
palco›w ku niebu na one jego zaniesiona¿ rzecz pomocna¿, co tez¸ prawo
powinno nakazac›; albo tez¸ powo›d takowa¿ przysie¿ge¿ odpus›ci, a zatym
sie¿ sprawa wro›ci do pierwszego wste¿pku do odpowiedzi pozwanemu.

52. A jes›li nie zaniesie, tedy prawo nakaz¸e, z¸e upadƒ gƒownie w
tym, o co jest oskarz¸ony, poniewaz¸ pomocny rzeczy w prawie
dzisiejszym nie zanio›sƒ, dla czego na terminie gƒo›wnej z¸aƒoby sƒucha-
nia i na odpowiedzi czynienia nie stana¿ƒ.

53. Potym powo›d pytac› be¿dzie na prawie i domagac› sie¿ be¿dzie in
contumaciam tegoz¸ pozwanego, aby mu zapƒata dƒugu (albo onej
rzeczy, o co sprawa idzie) byƒa na pozwanym nakazana. Prawo
nakaz¸e takowa¿ zapƒate¿. Pytac› potym powo›d be¿dzie, jako rychƒo ma
takowa¿ zapƒate¿ uczynic›. Nakaz¸e, z¸e do bliz¸szego prawa potrzebnego.
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47. Íà ñëåäóþùåå çàñåäàíèå îáå ñòîðîíû îáÿçàíû ÿâèòüñÿ óæå áåç
íèêàêîãî âûçîâà, à èìåííî, îòâåò÷èê – äëÿ èçëîæåíèÿ ñâîåãî îòâåòà ñî-
ãëàñíî ïîëó÷åííîé îòñðî÷êå. È êîãäà ÿâÿòñÿ, èñòåö îáðàòèòñÿ ê ñóäó ñ
çàïðîñîì ïðîòèâ îòâåò÷èêà, ÷òîáû òîò âûïîëíèë ñâîå îáÿçàòåëüñòâî ïî
îòñðî÷êå. Åñëè âñòàíåò è äàñò ñâîé îòâåò ëèáî óñòíî, ëèáî ïèñüìåííî, ñ
äîêàçàòåëüñòâàìè èëè áåç äîêàçàòåëüñòâ, èñòåö ïîëó÷èò îò ñóäà îò-
ñðî÷êó íà ðåïëèêó ïðîòèâ åãî ðåñïîíñà èëè îòâåòà äî áëèæàéøåãî ïî-
òðåáíîãî ñóäà. À òàì ïîçâîëåíî áóäåò èñòöó îò ñâîåãî îòâåò÷èêà, åñëè
îí íåîñåäëûé èëè èìååò íåçíà÷èòåëüíóþ îñåäëîñòü, ïîòðåáîâàòü ðó÷à-
òåëüñòâà î ÿâêå â ñóä è óäîâëåòâîðåíèè ñóäåáíîãî ðåøåíèÿ, êîòîðîå áó-
äåò ïðèíÿòî àðìÿíñêèì ñóäîì. À ïðè ðàñïîðÿæåíèè î òàêîì ðó÷àòåëü-
ñòâå ñóä äîëæåí ïðèíÿòü âî âíèìàíèå äîêàçàòåëüñòâà îòâåò÷èêà â îò-
íîøåíèè êàêîé-ëèáî ñîáñòâåííîñòè, åñëè îí íå îêàæåòñÿ âîîáùå áåç
îñåäëîñòè.

48. Èñòöû ïî îáû÷àþ òðåáóþò òàêîãî ðó÷àòåëüñòâà íà ïåðâîé ñòóïå-
íè ïðåäâàðèòåëüíîãî ñëóøàíèÿ ïðè ïðåäúÿâëåíèè îáâèíåíèÿ ëèáî çà-
ñâèäåòåëüñòâîâàíèè äîáðîâîëüíîé ÿâêè, îñîáåííî â îòíîøåíèè íåî-
ñåäëûõ îòâåò÷èêîâ; â ýòîì ñóä äîëæåí ïðîÿâëÿòü îñòîðîæíîñòü, äàáû
ïîñòóïàòü â ýòîì äåëå îñìîòðèòåëüíî.

49. Åñëè èñòåö íà áëèæàéøåì çàñåäàíèè óäîâëåòâîðèò ñâîþ îòñðî÷-
êó è îòäàñò ðåïëèêó, êàêàÿ åìó áûëà íåîáõîäèìà, îòâåò÷èê ïîëó÷èò ïî-
ñëåäíþþ îòñðî÷êó äëÿ äóïëèêè (åñëè åìó ýòî ïîòðåáóåòñÿ) òàêæå äî
áëèæàéøåãî çàñåäàíèÿ, à òàì óæ ïîñëå äóïëèêè ñòîðîíû îòäàäóò ñâîå
äåëî íà óñìîòðåíèå ñóäà, à ñóä ëèáî ñðàçó âûíåñåò äåêðåò ñòîðîíàì â
ýòîì äåëå, ëèáî âîçüìåò ýòî äåëî íà ðàçìûøëåíèå äî áëèæàéøåãî ñóäà.

50. À åñëè áû îòâåò÷èê íå ÿâèëñÿ â íàçíà÷åííûé äëÿ îòâåòà ñðîê íè
ñàì, íè ÷åðåç ñâîåãî îôèöèàëüíîãî óïîëíîìî÷åííîãî, òîãäà èñòåö ïî
ðàçðåøåíèþ ñóäà ìîæåò âûäâèíóòü ïðîòèâ íåãî îáâèíåíèå â òîì, â ÷åì
ïîæåëàåò, êàê ïðîòèâ íå ïîä÷èíèâøåãîñÿ ñóäó, à ïîñëå ïðåäúÿâëåíèÿ
îáâèíåíèÿ ëèáî óñòíî, ëèáî ñ äîêàçàòåëüñòâàìè ñïðîñèò ó ñóäà, íå ïðî-
èãðàë ëè îòâåò÷èê â òîì, â ÷åì åãî îáâèíèëè, êàê íå ïîä÷èíèâøèéñÿ ñó-
äó. Ñóä ðàñïîðÿäèòñÿ, ÷òî ïðîèãðàë, åñëè íå ïðåäñòàâèò îïðàâäàíèé íà
áëèæàéøåå çàñåäàíèå ñóäà.

51. À åñëè ïðåäñòàâèò, òîãäà èñòöó áóäåò ïîçâîëåíî ïîòðåáîâàòü îò
ýòîãî èñòöà òåëåñíîé ïðèñÿãè ëèáî ïîäíÿòèåì ê íåáó äâóõ ïàëüöåâ îò-
íîñèòåëüíî ïðåäñòàâëåííîãî èì îïðàâäàíèÿ, î ÷åì ñóä òàêæå äîëæåí
ðàñïîðÿäèòüñÿ; ëèáî èñòåö ïðîñòèò òàêóþ ïðèñÿãó, è òîãäà äåëî âîç-
âðàòèòñÿ íà ïåðâóþ ñòóïåíü ê îòâåòó îòâåò÷èêó.

52. À åñëè íå ïðåäñòàâèò, òîãäà ñóä ïðèêàæåò, ÷òî ïðîèãðàë ãëàâíûì
îáðàçîì â òîì, â ÷åì îáâèíåí, ïîñêîëüêó íà íûíåøíåì çàñåäàíèè íå
ïðåäñòàâèë îïðàâäàíèé, ïî÷åìó íå ÿâèëñÿ â ñðîê ñëóøàíèÿ ãëàâíîé
æàëîáû è äà÷è îòâåòà.

53. Ïîòîì èñòåö áóäåò òðåáîâàòü îò ñóäà è äîáèâàòüñÿ âñëåäñòâèå íå-
ïîä÷èíåíèÿ îòâåò÷èêà ñóäó, ÷òîáû åìó áûëî ïðèêàçàíî âîçìåñòèòü
äîëã (ëèáî ÷òî èíîå, î ÷åì èäåò ðå÷ü). Ñóä äàñò ïðèêàç î òàêîì âîçìåùå-
íèè. Çàòåì èñòåö ñïðîñèò, êàê ñêîðî òîò äîëæåí âîçìåñòèòü. Ïðèêà-
æåò, ÷òî äî áëèæàéøåãî ïîòðåáíîãî ñóäà.
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54. Gdy bliz¸sze prawo przyjdzie, a pozwany dosyc› dekretowi
prawnemu nie uczyni, z¸e ony sumy powodowi nie zapƒaci, pytac›
powo›d znowu be¿dzie prawa o dalszy czas zapƒaty. Prawo nakaz¸e, z¸e
zapƒacic› ma do zachodu sƒon›ca. *A ten termin juz¸ sie¿ zwlecze az¸ do
bliz¸szego prawa, kto›re po onym dekrecie be¿dzie.

55. A gdy i do zachodu sƒon›ca dosyc› dekretowi nie uczyni, powo›d w
prawie opowie (opowi) sie¿ z tym, z¸e pozwany dekretowi prawa
przeszƒego, kto›rym nakazaƒo zapƒate¿ do zachodu sƒon›ca, nie uczyniƒ
dosyc›: aczli stopnio›w prawnych, to jest wia¿zania posesyej i rumowa-
nia w dobra pozwanego, jako prawem przekonanego w rzeczy
osa¿dzony, otrzymac› nie ma, albo jes›li pozwany on i prawem przeko-
nany byƒby goƒota¿, aczli do wie¿zienia nie ma byc› przez sƒugi urze¿dowe
wzie¿ty i dany, gdziekolwiek onego zastana¿? Prawo na oboje pytanie
nakaz¸e, z¸e ma to otrzymac› powo›d.

56. Potym pytac› be¿dzie od prawa z strony otrzymania stopnio›w w
dobra, jako rychƒo pierwszy stopien› wia¿zania (wa¿zania) ma odzierz¸ec›
w dobra prawem przekonanego. Prawo nakaz¸e, z¸e do bliz¸szego prawa,
gdy urza¿d pana wo›jta i pano›w wiernych (panowie wierni) prawa
ormien›skiego powo›d do tego wywiedzie.

57. Po otrzymaniu pierwszego stopnia wia¿zania pan wo›jt z pany
starszemi relacya¿ tego uczynic› be¿da¿ winni nie przed prawem ormi-
an›skim, ale przed Ichmos›ciami pany rajcy, a to podƒug dekreto›w
s›wie¿tej pamie¿ci kro›lo›w polskich.

58. I tak potym dalsze stopnie otrzyma, i takz¸e ich relacye uczyni
pan wo›jt z pany starszemi przed Ichmos›ciami pany rajcy.

59. A po otrzymaniu takowych trzech stopnio›w zas› powo›d otrzyma
pana wo›jta i pany wierne do egzekwucyej skuteczny tych stopnio›w
otrzymanych, to jest do otrzymania istotnego i rzetelnego dzierz¸enia
i uz¸ywania do›br tego pozwanego prawem przekonanego. I gdy to
urza¿d powodowi poda, zas› relacya¿ tego uczynic› be¿da¿ winni pan wo›jt z
pany starszemi przed Ichmos›ciami pany rajcy; i tak powo›d zostanie w
posesyej onych do›br prawem przekonanego az¸ do odƒoz¸enia jemu
gƒo›wnej sumy i nakƒado›w prawnych, zachowawszy sobie powo›d
zdrowa¿ sprawe¿ o wszelakie szkody, z niezapƒacenia takowej sumy
dota¿d podje¿te (podje¿tych).

60. Toz¸ sie¿ ma rozumiec› i o wie¿zieniu (wie¿z›niu) dƒuz¸nika, z¸e nie ma
byc› wypuszczony, az¸ sie¿ stanie zapƒata kredytorowi, albo poki kredy-
tor onego wolnym od wie¿zienia z jakiejkolwiek miary nie uczyni.

61. Takiz¸ (takiez¸) poste¿pek w dochodzeniu zapƒaty rzeczy
osa¿dzonej i w sa¿dzie wyƒoz¸onym zachowac› sie¿ ma; to telko, z¸e od sa¿du
wyƒoz¸onego do drugiego sa¿du pierwsza zapƒata mie¿dzy sa¿siady, a
druga do czwartego dnia, a ostatnia do zachodu sƒon›ca. A strony
otrzymania stopnio›w w dobra dƒuz¸nika, to sie¿ niz¸ej opisze szerzy.
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54. Êîãäà íàñòàíåò áëèæàéøèé ñóä, à îòâåò÷èê íå âûïîëíèò ñóäåá-
íîå ðåøåíèå è íå âîçìåñòèò èñòöó ýòó ñóììó, èñòåö ñíîâà ñïðîñèò ó ñó-
äà î ñëåäóþùåì ñðîêå óïëàòû. Ñóä ïðèêàæåò, ÷òî äîëæåí óïëàòèòü äî
çàõîäà ñîëíöà. *À ýòîò ñðîê ïðîäëèòñÿ óæå äî áëèæàéøåãî ñóäà, êîòî-
ðûé áóäåò ïîñëå ýòîãî äåêðåòà.

55. À åñëè è äî çàõîäà ñîëíöà íå âûïîëíèò äåêðåò, èñòåö óâåäîìèò
ñóä, ÷òî îòâåò÷èê íå âûïîëíèë äåêðåò ïðåäøåñòâóþùåãî ñóäà, êîòîðûì
åìó ïðèêàçàíî óïëàòèòü äî çàõîäà ñîëíöà, [è ñïðîñèò]: íå äîëæåí ëè îí
ïîëó÷èòü ïðàâî íà îñóùåñòâëåíèå äàëüíåéøèõ ñóäåáíûõ ñòóïåíåé, òî
åñòü ââÿçàíèÿ ïîñåññèè (ïðåäâàðèòåëüíîãî ââåäåíèÿ â ïðàâà ñîáñòâåí-
íîñòè) è ðóìîâàíèÿ (ïîëó÷åíèÿ â ñîáñòâåííîñòü) èìóùåñòâà îòâåò÷èêà
êàê ïðîèãðàâøåãî ïî ñóäó èëè æå, åñëè îòâåò÷èê, ïðîèãðàâøèé ïî ñóäó,
áûë áû íèùèì, íå äîëæåí ëè îí áûòü ñóäåáíûìè ñëóãàìè âçÿò ïîä
ñòðàæó è ïîñàæåí â òþðüìó, ãäå áû åãî íè çàñòàëè? Ñóä íà îáà âîïðîñà
îòâåòèò, ÷òî èñòåö äîëæåí òî è äðóãîå ïîëó÷èòü.

56. Çàòåì îí ñïðîñèò ó ñóäà î ïîëó÷åíèè ñòóïåíåé ââåäåíèÿ âî âëà-
äåíèå èìóùåñòâîì, êàê ñêîðî îí äîëæåí ïîëó÷èòü ïåðâóþ ñòóïåíü ââÿ-
çàíèÿ â èìóùåñòâî ïðîèãðàâøåãî ïî ñóäó. Ñóä ïðèêàæåò, ÷òî äî áëè-
æàéøåãî çàñåäàíèÿ, åñëè èñòåö âûâåäåò ïàíà âîéòà è ïàíîâ âåðíûõ àð-
ìÿíñêîãî ïðàâà [íà íåäâèæèìîñòü îòâåò÷èêà].

57. Ïîñëå ïîëó÷åíèÿ ïåðâîé ñòóïåíè ââÿçàíèÿ ïàí âîéò ñ ïàíàìè
ñòàðøèìè äîëæíû áóäóò âûñòóïèòü ñ îò÷åòîì îá ýòîì, íî íå ïåðåä àð-
ìÿíñêèì ñóäîì, à ïåðåä èõ ïðåâîñõîäèòåëüñòâàìè ïàíàìè ñîâåòíèêà-
ìè (÷ëåíàìè ãîðîäñêîãî ñîâåòà), â ñîîòâåòñòâèè ñ äåêðåòàìè ñâÿòîé ïà-
ìÿòè êîðîëåé ïîëüñêèõ.

58. È òàê îí ïîëó÷èò è äàëüíåéøèå ñòóïåíè, è òàê æå îò÷åòû îá ýòîì
ïàí âîéò ñ ïàíàìè ñòàðøèìè äàäóò ïåðåä èç ïðåâîñõîäèòåëüñòâàìè ïà-
íàìè ñîâåòíèêàìè.

59. À ïîñëå ïîëó÷åíèÿ ýòèõ òðåõ ñòóïåíåé èñòåö ñìîæåò ïðèãëàñèòü
ïàíà âîéòà è ïàíîâ ñòàðøèõ ê îêîí÷àòåëüíîé ýêçåêóöèè â ðåçóëüòàòå
ýòèõ ïîëó÷åííûõ ñòóïåíåé, òî åñòü ê ïîëó÷åíèþ äåéñòâèòåëüíîãî è
ïîëíîãî âëàäåíèÿ è èñïîëüçîâàíèÿ èìóùåñòâà îòâåò÷èêà, ïðîèãðàâ-
øåãî ïî ñóäó. È êîãäà ñóä åìó ýòî ïðåäîñòàâèò, îò÷åò îá ýòîì ïàí âîéò ñ
ïàíàìè ñòàðøèìè äîëæåí áóäåò äàòü ïåðåä èõ ïðåâîñõîäèòåëüñòâàìè
ïàíàìè ñîâåòíèêàìè; è òàê èñòåö ïîëó÷èò â ñîáñòâåííîñòü ýòî èìóùå-
ñòâî ïðîèãðàâøåãî ïî ñóäó âïëîòü äî âîçìåùåíèÿ åìó ãëàâíîé ñóììû è
ñóäåáíûõ èçäåðæåê, ñîõðàíèâ çà ñîáîé òàêæå ïðàâî íà âîçìåùåíèå åìó
óáûòêà, ïðè÷èíåííîãî èç-çà íåóïëàòû òàêîé ñóììû äî òîãî âðåìåíè.

60. Òî æå ñëåäóåò ïîíèìàòü è î òþðåìíîì çàêëþ÷åíèè äîëæíèêà, êî-
òîðûé íå ìîæåò áûòü âûïóùåí, ïîêà íå áóäåò óïëà÷åí äîëã êðåäèòîðó
èëè ïîêà êðåäèòîð íà êàêèõ-òî óñëîâèÿõ íå îñâîáîäèò åãî èç òþðüìû.

61. Òàêîé æå ïîðÿäîê äîëæåí ñîáëþäàòüñÿ è â ïðîöåññå äîñòèæåíèÿ
óïëàòû äîêàçàííîãî ïî ñóäó äîëãà è â âûëîæåííîì ñóäå; òîëüêî â âûëî-
æåííîì ñóäå ïåðâàÿ óïëàòà ìåæäó ñîñåäÿìè äî âòîðîãî ñóäà, à âòîðàÿ –
äî ÷åòâåðòîãî äíÿ, à ïîñëåäíÿÿ – äî çàõîäà ñîëíöà. À ÷òî êàñàåòñÿ ïîëó-
÷åíèÿ ñòóïåíåé âñòóïëåíèÿ â ñîáñòâåííîñòü íà èìóùåñòâî äîëæíèêà,
òî íèæå ìû îïèøåì ýòî øèðå.
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IV. O apelacyej
62 [<7]. Jes›liby komu obcia¿z¸liwy zdaƒ sie¿ byc› dekret w prawie albo

w sa¿dzie wyƒoz¸onym ormian›skim, a on by sie¿ odwoƒywaƒ od takowego
dekretu do najwyz¸szego se¿dziego i apelowaƒby od niego do
najwyz¸szego kro›la, Pana swego Miƒos›ciwego, tedy ma mu byc›
dopuszczona apelacya tym sposobem. Jes›liby Kro›l Jegomos›c› byƒ w
Koronie, tedy do trojga trzech niedziel ma mu byc› dany termin albo
fatalia przyniesienia nazad osa¿dzonej onej sprawy od Kro›la
Jegomos›ci przez apelacya¿. A jes›liby Kro›l Jegomos›c› nie byƒ w Koronie,
ale gdzie w cudzej stronie, tedy do trojga dziewia¿ci niedziel ma byc›
dany rok albo fatalia, jako wyz¸ej. A po›ki apelacya¿ u Kro›la Jegomos›ci
nieodprawiona be¿dzie, choc› tez i takie terminy albo fatalia wynida¿,
tedy przez to strony nic nie pokupuja¿, ale w tejz¸e mocy az¸ do prze-
niesienia rotuƒu takowych apelacyej do prawa albo sa¿du
ormian›skiego zostaje sprawa wszytka, i pod ona¿ apelacya¿ ani strona,
ani se¿dzia w tej sprawie nie ma nic wznawiac›, ale tak w miƒczeniu
zachowac› sie¿ maja¿.

63 [<37]. Od kaz¸dej apelacyej do Kro›la Jegomos›ci zaƒoz¸ony, gdy
Kro›l Jegomos›c› w Koronie jest, strona kto›ra apeluje od dekretu prawa
ormian›skiego, ma naprzo›d dac› prawu emendy albo nagrody, z¸e daje
prawu przez zaƒoz¸enie apelacyej do Kro›la Jegomos›ci, groszy 22; a
potym na apelacya¿, to jest na pisarza prawa ormien›skiego i na pana
pisarza dekreto›w Kro›la Jegomos›ci i na kursora zƒotych os›m dac›
winien. A gdy Kro›l Jegomos›c› byƒby za Korona¿, tedy telko jedne
emende¿, jako groszy 22, ale na apelacya¿ we dwo›jnaso›b, to jest zƒotych
szesnas›cie dla dalszej drogi.

64 [<7]. Apelacyej rotuƒ, gdy przez pisarza prawa ormien›skiego (a
ten jest Ichmos›ci pano›w radziec pisarz) be¿dzie popisany, tedy przed-
tym juz¸ be¿dze zamkniony piecze¿ciami dwiema, to jest jedna¿ pana
wo›jta lwowskiego, a druga¿ pano›w starszych ormian›skich; ma byc›
wprzo›d przez obie stronie przegla¿dany i podpisany, a potym tak
obwarowany ma byc› przez pewnego kursora do Kro›la Jegomos›ci przez
te pany dwa starsze, kto›rych prawo na kaz¸dy (kaz¸dej) rok przy elek-
cyej dla chowania piecze¿ci ormian›skiego prawa i dla piecze¿towania
nia¿ minut z ksia¿g ormien›skich i dla wysyƒania takowych rotuƒo›w
apelacyej naznaczy i obierze.

65 [<47]. Jes›liby kto od dekretu prawa albo i sa¿du wyƒoz¸onego
ormian›skiego apelowaƒ do Kro›la Jegomos›ci, i apelacya¿ ona ba¿dz› by
juz¸ beƒa wysƒana do dworu Kro›la Jegomos›ci, ba¿dz› niewysƒana, aleby
jej strona apeluja¿ca nie odsta¿piƒa przed prawem, i owszem by one¿
kon›czyc› chciaƒa, a w tym by chciaƒ ktokolwiek minut tej sprawy z
ksia¿g ormien›skich, tedy tego odzierz¸ec› nie moz¸e wedle prawa; ale
inszych minut w inszych sprawach prawo mu nie ma bronic›, tak w ich
sprawach zwƒaszcza, choc› cudzech, w kto›rychby nie beƒa apelacya u
Kro›la Jegomos›ci. To jest prawo. *Wszakz¸e tu sie¿ przypomina, iz¸ gdy-
by komu prawo apelacyej do Kro›la Jegomos›ci z jakiejkolwiek przy-
czyny zbronieƒo od swego dekretu, a strona ukrzywdzona pozwaƒaby i
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IV. Îá àïåëëÿöèè
62 [<7]. Åñëè êîìó äåêðåò â [ïîòðåáíîì] ñóäå èëè â ñóäå âûëîæåííîì

ïîêàæåòñÿ îáðåìåíèòåëüíûì è îí îáðàùàëñÿ áû ïî ýòîìó ïîâîäó ê âåð-
õîâíîìó ñóäüå è àïåëëèðîâàë áû îò ñóäà âûñî÷àéøåìó ñóäó êîðîëÿ, ñâî-
åãî ìèëîñòèâîãî ãîñïîäèíà, àïåëëÿöèÿ äîëæíà áûòü åìó ïîçâîëåíà òà-
êèì îáðàçîì. Åñëè åãî ïðåâîñõîäèòåëüñòâî êîðîëü â ñòðàíå, òîãäà åìó
ïî àïåëëÿöèè äîëæåí áûòü ïðåäîñòàâëåí ñðîê èëè ôàòàëèÿ (ïðåñåêà-
òåëüíûé ñðîê) òðèæäû ïî òðè íåäåëè äëÿ âîçâðàùåíèÿ ýòîãî äåëà îò åãî
âåëè÷åñòâà êîðîëÿ. À åñëè áû åãî âåëè÷åñòâî êîðîëü íå áûë â ñòðàíå, à
ãäå-ëèáî â äðóãîé ñòîðîíå, òîãäà åìó ñëåäóåò ïðåäîñòàâèòü ñðîê èëè ôà-
òàëèþ òðèæäû ïî äåâÿòü íåäåëü, êàê îïèñàíî âûøå. À ïîêà àïåëëÿöèÿ
áóäåò ó åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ è íå áóäåò îòïðàâëåíà, ïóñòü äàæå âûé-
äóò òàêèå ñðîêè èëè ôàòàëèÿ, ñòîðîíû íå ìîãóò ïî ýòîé ïðè÷èíå çàêó-
ïàòü [ñóä], íî âñå äåëî îñòàíåòñÿ â òîé æå ñèëå âïëîòü äî ïðèíåñåíèÿ ðî-
òóëà [ïèñüìà, äåêðåòà, äîêóìåíòà, ñëîæåííîãî òåêñòîì âíóòðü è îïå÷à-
òàííîãî] ïî ýòîé àïåëëÿöèè â ïðàâëåíèå èëè â àðìÿíñêèé ñóä, è íè ñòî-
ðîíû, íè ñóäüÿ íå äîëæíû îá ýòîé àïåëëÿöèè íè÷åãî ðàçóçíàâàòü, íî
äîëæíû ïðåáûâàòü â ìîë÷àíèè.

63 [37]. Îò êàæäîé àïåëëÿöèè, âíåñåííîé ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ,
åñëè åãî âåëè÷åñòâî êîðîëü â ñòðàíå, ñòîðîíà, àïåëëèðóþùàÿ íà äåêðåò
àðìÿíñêîé þðèñäèêöèè, ïðåæäå ïëàòèò ñóäó ïîøëèíó èëè âîçíàãðàæ-
äåíèå çà âíåñåíèå àïåëëÿöèè ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ 22 ãðîøà; à çà-
òåì äîëæíà äàòü çà îôîðìëåíèå àïåëëÿöèè, òî åñòü íà ïèñàðÿ àðìÿí-
ñêîãî ñóäà, è íà ïàíà ïèñàðÿ äåêðåòîâ åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ, è íà êóðü-
åðà (êóðñîðà) 8 çëîòûõ. À åñëè åãî âåëè÷åñòâî êîðîëü çà ïðåäåëàìè ñòðà-
íû, òîãäà ïîøëèíó â òîì æå ðàçìåðå, òî åñòü 22 ãðîøà, íî íà àïåëëÿ-
öèþ â äâîéíîì ðàçìåðå, òî åñòü 16 çëîòûõ, ââèäó áîëåå äàëüíåé äîðîãè.

64 [<7]. Ðîòóë ýòîé àïåëëÿöèè, ïîäãîòîâëåííûé ïèñàðåì àðìÿíñêîãî
ñóäà (à ýòî ïèñàðü èõ ïðåâîñõîäèòåëüñòâ ïàíîâ ñîâåòíèêîâ), ïðåæäå ÷åì
áóäåò îïå÷àòàí äâóìÿ ïå÷àòÿìè, òî åñòü îäíîé ïå÷àòüþ ïàíà âîéòà
ëüâîâñêîãî, à âòîðîé – ïàíîâ ñòàðøèõ àðìÿíñêèõ, äîëæåí áûòü ïðîñìî-
òðåí è ïîäïèñàí îáåèìè ñòîðîíàìè, à çàòåì îòïðàâëåí ÷åðåç êóðüåðà ê
åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ òåìè äâóìÿ ïàíàìè ñòàðøèìè àðìÿíñêîãî ïðà-
âà, êîòîðûõ ñóä íàçíà÷àåò è âûáèðàåò íà êàæäûé ãîä âî âðåìÿ âûáîðîâ
äëÿ õðàíåíèÿ ïå÷àòè àðìÿíñêîãî ñóäà, óäîñòîâåðåíèÿ ïå÷àòüþ âûïè-
ñîê èç àðìÿíñêèõ êíèã è îòïðàâëåíèÿ òàêèõ ðîòóëîâ àïåëëÿöèé.

65 [<47]. Åñëè áû êòî àïåëëèðîâàë íà äåêðåò [ïîòðåáíîãî] ñóäà èëè
âûëîæåííîãî àðìÿíñêîãî ñóäà ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ è ýòà àïåëëÿ-
öèÿ òî ëè óæå áûëà îòïðàâëåíà êî äâîðó åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ, òî ëè íå
îòïðàâëåíà, íî àïåëëèðóþùàÿ ñòîðîíà íå îòñòóïèëà áû îò íåå ïåðåä
ñóäîì è áûëà íàìåðåíà äîâåñòè åå äî êîíöà, à òåì âðåìåíåì êòî-ëèáî
ïîòðåáîâàë âûïèñêó ïî ýòîìó äåëó èç àðìÿíñêèõ êíèã, åìó ýòî íå ìîæåò
áûòü ïîçâîëåíî ïî çàêîíó; íî äðóãèõ âûïèñîê ïî äðóãèì äåëàì çàêîí
åìó íå âîçáðàíÿåò, êàê ïî ñâîèì ñîáñòâåííûì äåëàì, òàê è ïî ÷óæèõ, ïî
êîòîðûì íåò àïåëëÿöèé ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ. Òàêîâ çàêîí. *Åñëè æå
ðå÷ü ïîéäåò î òîì, ÷òîáû ñóä çàïðåòèë êîìó-íèáóäü ïî êàêèì-ëèáî ïðè-
÷èíàì àïåëëÿöèþ ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ íà äåêðåò ñóäà, à óùåìëåí-
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prawo i strone¿ do Kro›la Jegomos›ci o niedopuszczenie onej apelacyej i
dokon›czenie (dokon›czenia) jej, a z tej miary domagaƒby sie¿ u prawa
wydania sobie pod piecze¿ciami procesu onej wszytkiej sprawy, tedy
mu juz¸ tego prawo bronic› nie moz¸e.

66 [<20, 69]. Gdy rotuƒ apelacyej zaniesiony be¿dzie do prawa ormi-
an›skiego od Kro›la Jegomos›ci, tedy naprzo›d powinno prawo gƒosem
opowiedziec› przed prawem, z¸e takie a takie rotuƒy apelacyej od Kro›la
Jegomos›ci zaniesione sa¿. Potym gdy kto›ra strona przypozowie druga¿
strone¿ do otworzenia rotuƒu apelacyej, zaniesionej od Kro›la
Jegomos›ci, tedy po otrzymaniu relacyej przed prawem, naprzo›d, jes›li
strona stanie ta, kto›ra beƒa apelowaƒa do Kro›la Jegomos›ci, ma dac›
pisarzowi prawa ormien›skiego od klucza (jako to w prawie nazywaja¿)
groszy 6. A gdyby in contumaciam strony rotuƒ apelacyej byƒ otwier-
any, tedy takowe groszy 6 pisarzowi ten, ktoby pozywaƒ strone¿ do
otwierania rotuƒu, ma dac›. A to ma pisarz w protoko›ƒ albo terminarz
spraw onego prawa napisac› dla nagrody przyszƒych nakƒado›w.

67. A po przeczytaniu dekretu Kro›la Jegomos›ci z onej apelacyej,
tedy ta strona, za kto›ra¿ dekret Kro›la Jegomos›ci nakaz¸e, od przyje¿cia
i zapisania, onego do ksia¿g prawnych da (do) groszy 3.

68. Potym do dalszej egzekucyej dekretu Kro›la Jegomos›ci albo tez¸
prawa ormian›skiego poste¿puja¿ strony wedƒug potrzeby swej.

69 [<91]. Jes›li sie¿ trafi, aby kto od prawa apelowaƒ do Kro›la
Jegomos›ci, i sprawe¿ by one¿ straciƒ, tedy takowy podpada wine¿ prawu
zƒoty jeden i dwa grosza dla tego, z¸e dekretu prawa ormien›skiego nie
przyja¿ƒ byƒ.

70 [<92]. A jes›liby kto apelowaƒ do Kro›la Jegomos›ci, i dozwolonoby
mu od prawa, a on by potym w czas w drugim prawie albo sa¿dzie
wyƒoz¸onym odsta¿piƒ od apelacyej, a o tym obwies›ciƒby strone¿, tedy
takiemu prawo ma wro›cic› pienia¿dze, na apelacya¿ przezen› poƒoz¸one,
telko zƒoty wytra¿cic› ma i pisarzowi prawa ormien›skiego dac› ma.

71 [<93]. Kaz¸dy, kto›ry apeluje od dekretu prawa ormian›skiego do
Kro›la Jegomos›ci, tedy takowe pienia¿dze os›m zƒotych zarazem, po›ki
prawo albo sa¿d siedzi, poƒoz¸yc› ma. *Teraz w tym folge prawo stronom
czyni, z¸e poƒoz¸ywszy fant jaki, ma fryst i zwƒoke¿ do przyszƒego prawa
albo sa¿du na poƒoz¸enie pienie¿dzy na apelacya¿. A gdy tego nie uczyni,
tedy juz¸ apelacya ustanie i dekret wchodzi w rzecz osa¿dzona¿.

72 [<94]. A jes›li apelacyej rotuƒ przyjdzie przed terminem albo
fatalia ba¿dz› trojga trzech niedziel, ba¿dz› trojga dziewia¿ci niedziel, a
strony obiedwie zezwola¿ sie¿, aby byƒ otworzony, tedy to moz¸e byc›. Ale
przed wys›ciem fatalia i poki strona kto›ra nie zezwoli, nie moz¸e byc›
otworzony, az¸ po wys›ciu tych fatalia.

73 [<37]. A po skon›czeniu tej sprawy koz¸dy, kto›ry prawo przegra,
powinien nakƒady temu, kto›ry zyskuje sprawe¿, wszystkie ksie¿gom
jawne oddac›. A takowych nakƒado›w szacunek wzia¿c› ma od pisarza
pod piecze¿cia¿ maƒa¿ miescka¿ a z podpisem re¿ki jego. A pƒacic› sie¿
takowe nakƒady maja¿ do zachodu sƒon›ca albo do bliz¸szego prawa i
sa¿du gotowymi pienia¿dzmi.
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íàÿ ñòîðîíà ïîäàëà áû èñê è íà ñóä, è íà ñòîðîíó ê åãî âåëè÷åñòâó êîðî-
ëþ î íåäîïóùåíèè åé àïåëëÿöèè è åå ñîâåðøåíèè è ïî ýòîìó ïîâîäó ïî-
òðåáîâàëà áû îò ñóäà âûäà÷è åé ïîä ïå÷àòÿìè ïðîöåññà âñåãî ýòîãî äå-
ëà, â òàêîì ñëó÷àå ñóä íå ìîæåò åé ýòîãî çàïðåòèòü.

66 [<20, 69]. Êîãäà â àðìÿíñêèé ñóä îò åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ ïîñòó-
ïèò ðîòóë àïåëëÿöèè, ñóä ïðåæäå äîëæåí ãðîìêî îáúÿâèòü ïåðåä ñóäîì,
÷òî îò åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ ïîñòóïèë òàêîé-òî ðîòóë àïåëëÿöèè. Çà-
òåì, êîãäà ñòîðîíà âûçîâåò äðóãóþ ñòîðîíó ê âñêðûòèþ ðîòóëà àïåëëÿ-
öèè, ïîñòóïèâøåé îò åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ, ïðåæäå âñåãî, ïîñëå ïîëó-
÷åíèÿ èçâåùåíèÿ ïåðåä ñóäîì, åñëè îáðàòèòñÿ ñòîðîíà, àïåëëèðîâàâ-
øàÿ ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ, îíà äîëæíà äàòü ïèñàðþ àðìÿíñêîãî ñó-
äà “çà êëþ÷” (òàê ýòî íàçûâàåòñÿ â ïðàâå) 6 ãðîøåé. À åñëè áû ðîòóë áûë
îòêðûò ïî ïðè÷èíå íåïîä÷èíåíèÿ ñòîðîíû, òîãäà ýòè 6 ãðîøåé äîëæåí
äàòü ïèñàðþ òîò, êòî âûçâàë ñòîðîíó â ñóä äëÿ âñêðûòèÿ ðîòóëà. È ýòî
ïèñàðü äîëæåí çàïèñàòü â ïðîòîêîë èëè â êàëåíäàðü (ðàñïèñàíèå) äåë
ýòîãî ñóäà äëÿ áóäóùåãî âîçìåùåíèÿ èçäåðæåê.

67. À ïîñëå ïðî÷òåíèÿ äåêðåòà åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ ïî ýòîé àïåë-
ëÿöèè ñòîðîíà, â ïîëüçó êîòîðîé âûíåñåí êîðîëåâñêèé äåêðåò, äëÿ ïðè-
íÿòèÿ è çàïèñè åãî â ñóäåáíûå êíèãè äàñò 3 ãðîøà.

68. Çàòåì äëÿ äàëüíåéøåãî èñïîëíåíèÿ äåêðåòà åãî âåëè÷åñòâà êî-
ðîëÿ èëè æå àðìÿíñêîãî ñóäà ñòîðîíû äåéñòâóþò ïî ñâîåé íàäîáíîñòè.

69 [<91]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êòî-òî àïåëëèðîâàë îò ñóäà ê åãî âåëè÷å-
ñòâó êîðîëþ è ïðîèãðàë, òàêîé ÷åëîâåê ïîäëåæèò øòðàôó â îäèí çëî-
òûé è äâà ãðîøà â ïîëüçó ñóäà, èáî íå ïðèíÿë äåêðåòà àðìÿíñêîãî ñóäà.

70 [<92]. À åñëè áû êòî àïåëëèðîâàë ê åãî âåëè÷åñòâó êîðîëþ è ñóä
åìó ýòî ïîçâîëèë, à îí ïîòîì íà ñëåäóþùåì çàñåäàíèè èëè âûëîæåí-
íîì ñóäå îòêàçàëñÿ áû îò àïåëëÿöèè è îá ýòîì óâåäîìèë ñòîðîíó, òîãäà
ñóä äîëæåí âîçâðàòèòü åìó äåíüãè, óïëà÷åííûå çà àïåëëÿöèþ, âû÷òÿ
çëîòûé è îòäàâ åãî ïèñàðþ àðìÿíñêîãî ñóäà.

71 [<93]. Êàæäûé àïåëëèðóþùèé íà äåêðåò àðìÿíñêîãî ñóäà ê åãî âå-
ëè÷åñòâó êîðîëþ ýòè äåíüãè – âîñåìü çîëîòûõ – äîëæåí óïëàòèòü ñðàçó,
ïîêà èäåò çàñåäàíèå èëè âûëîæåííûé ñóä. *Ñåé÷àñ çàêîí äåëàåò ñòîðî-
íàì óñòóïêó è ïîçâîëÿåò, âíåñÿ íåêîòîðûé çàëîã, ïîëó÷èòü îòñðî÷êó
äëÿ óïëàòû äåíåã çà àïåëëÿöèþ äî ñëåäóþùåãî çàñåäàíèÿ èëè ñóäà. À
åñëè ýòîãî íå ñäåëàåò, òîãäà àïåëëÿöèÿ ïðèîñòàíàâëèâàåòñÿ è äåêðåò
âñòóïàåò â çàêîííóþ ñèëó.

72 [<94]. À åñëè ðîòóë àïåëëÿöèè ïîñòóïèò ðàíüøå ñðîêà èëè ôàòà-
ëèè õîòü â òðèæäû ïî òðè íåäåëè, õîòü òðèæäû ïî äåâÿòü íåäåëü è îáå
ñòîðîíû ñîãëàñÿòñÿ, ÷òîáû îí áûë âñêðûò, òîãäà ýòî âîçìîæíî. À äî èñ-
òå÷åíèÿ ôàòàëèè, ïîêà îäíà èç ñòîðîí, íå äàñò ñîãëàñèÿ, âñêðûò áûòü
íå ìîæåò, òîëüêî ïî èñòå÷åíèè ôàòàëèè.

73 [<37]. À ïîñëå îêîí÷àíèÿ ýòîãî äåëà êàæäûé, êòî ïðîèãðàë ñóä,
îáÿçàí âîçìåñòèòü âûèãðàâøåìó ñóä âñå ñóäåáíûå èçäåðæêè, çàôèêñè-
ðîâàííûå â êíèãàõ. Ñ÷åò ýòèõ èçäåðæåê îí äîëæåí âçÿòü ó ïèñàðÿ ïîä
ìàëîé ãîðîäñêîé ïå÷àòüþ è ñ åãî ïîäïèñüþ. À óïëàòèòü ýòè èçäåðæêè
íàäëåæèò íàëè÷íûìè äåíüãàìè äî çàõîäà ñîëíöà èëè äî áëèæàéøåãî
çàñåäàíèÿ èëè ñóäà.
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V. O przysie¿dze
74 [<124; 8]. Gdyby kto kogo prawnie do przysie¿gi przywodziƒ, ma ten

sam (sa¿m), kto›ry przywodzi do przysie¿gi, trzykroc› wody nalewac› na re¿ce
temu, kto ma przysie¿gac›. A ten, kto›ry przysie¿gaƒ, powinien dac› sƒudze
kos›cielnemu od odmykania kos›cioƒa groszy 6. A jes›liby nie doszƒa przy-
sie¿ga, tedy obie stronie powinni sa¿ cokolwiek dac› sƒudze kos›cielnemu.
Takz¸e tez¸ i panu wo›jtowi powinien dac› ten, kto›ry przysia¿gƒ, groszy 6.

75 [<124]. Do sƒuchania czynienia takowej przysie¿gi z stronami
powinien is›c› do kos›cioƒa ormian›skiego naprzo›d pan wo›jt i dwaj
panowie starsi i pisarz dla wydawania przysie¿gi temu, co ma przy-
sie¿gac› z pisma i dekretu prawnego.

76 [<124; 30, 32]. Jes›liby skazaƒo prawo ormian›skie przysie¿ge¿
mieszczaninowi przeciwko drugiemu mieszczaninowi, tedy ma byc›
dany czas do trzech niedziel. A to sie¿ zwykƒo dziac› w sa¿dzie gajnym
wyƒoz¸onym. A w prawie potrzebnym, gdy gos›c› jaki kto›rego mieszczan-
ina Ormianina tutecznego pozywa o co, do czwartego dnia albo do
bliz¸szego prawa przysie¿gi ida¿.

77 [<124; 49]. Jes›liby kto komu byƒ winien, a nie chciaƒby zapƒacic›
dobrowolnie, a przed prawem albo sa¿dem stoja¿c rzekƒby wierzycielowi
swemu: Znam (zna¿m), z¸em ci winien, nie prze sie¿, ale nie mam goto-
wych pienie¿dzy, ani z¸adnego towaru, czym bym ci miaƒ zapƒacic›,
wszakz¸e a toc› ten dƒug zapisze¿ na osiadƒos›ci swojej, tedy takowy dƒuz¸-
nik bez przysie¿gi nie moz¸e byc›, gdyby mu on kredytor albo wierzyciel
w tym wiary nie daƒ, musiaƒby to przysie¿ga¿ potwierdzic›.

78 [<124; 51]. Gdyby sie¿ trafiƒo, z¸eby Ormianina obywatela tuteczne-
go gdziez¸kolwiek na jarmarkach o co zapozwano do prawa na tamtym
miejscu, i nakazanoby mu przysie¿ge¿, tedy powinien tamz¸e dosyc› uczynic›
dekretowi i przysie¿ge¿ oddac› bez wszelakiej ekscepcyej do prawa swego.

79 [<124]. To tez¸ i przytym wiedziec› potrzeba, iz¸ gdy przed urze¿-
dem Ichmos›ci pano›w radziec lwowskich albo przed prawem majde-
burskim sprawe¿ ma kto›ry tuteczny mieszczanin Ormienin z kimkol-
wiek, a przyszƒaby na Ormianina z dekretu onego urze¿du albo prawa
przysie¿ga, tedy juz¸ nie w kos›ciele ormien›skim podƒug prawa ormian›-
skiego, ale tam przed onym urze¿dem albo prawem przysie¿ge¿ czynic›
powinien. *Na co sa¿ dekreta s›wie¿tej pamie¿ci kro›lo›w polskich, a
mianowicie w sprawie przed pany rajcy mie¿dzy niejakim Poƒomskim
aktorem a Was›kiem Filipowiczem Ormieninem pozwanym.

80 [<124; 70]. Jes›liby kogo zapozwano do wo›jta w domu jego, i
sprawa by szƒa o przysie¿ge¿, a powodna strona nie stane¿ƒaby na termin
do sƒuchania onej przysie¿gi, tedy traci sprawe¿ swoje, a pozwana stro-
na usprawiedliwia sie¿, poƒoz¸ywszy pamie¿tne panu wo›jtowi groszy 3, i
bywa wolna od tej sprawy. Takiz¸ poste¿pek jest i u prawa potrzebnego
albo u sa¿du wyƒoz¸onego.

81 [<124; 71]. A jes›liby pozwana strona nie stane¿ƒa na termin
oddac› przysie¿ge¿, takz¸e sprawe¿ swoje traci, w czym mu wine¿ dano w
radzie (w rajce) albo sa¿dzie, i powinien pƒacic› powodowi; takie prawo
o tym jest.
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V. Î ïðèñÿãå
74 [<124; 8]. Åñëè êòî ïî ñóäó ïðèâåäåò êîãî ê ïðèñÿãå, òîò, êòî ïðè-

âåë ê ïðèñÿãå, äîëæåí ñàì òðèæäû íàëèòü âîäó â ðóêè òîìó, êòî äîëæåí
ïðèñÿãàòü. À ïðèñÿãíóâøèé îáÿçàí äàòü öåðêîâíîìó ñëóãå çà îòêðûòèå
öåðêâè 6 ãðîøåé. À åñëè áû ïðèñÿãà íå ñîñòîÿëàñü, òîãäà îáå ñòîðîíû
îáÿçàíû äàòü ÷òî-íèáóäü öåðêîâíîìó ñëóãå. Òàêæå ïàíó âîéòó ïðèñÿã-
íóâøèé îáÿçàí äàòü 6 ãðîøåé.

75 [<124]. Äëÿ ñëóøàíèÿ èñïîëíåíèÿ ýòîé ïðèñÿãè ñî ñòîðîíàìè â
àðìÿíñêóþ öåðêîâü äîëæíû èäòè ïðåæäå âñåãî ïàí âîéò è äâîå ïàíîâ
ñòàðøèõ, à òàêæå ïèñàðü äëÿ âûäà÷è ïðèñÿãàþùåìó ïðèñÿãè íà ïèñü-
ìå è ñóäåáíîãî äåêðåòà.

76 [<124; 30, 32]. Åñëè àðìÿíñêèé ñóä ïðèêàæåò ïðèñÿãó ìåùàíèíó
ïðîòèâ äðóãîãî ìåùàíèíà, òîãäà äîëæíî áûòü íàçíà÷åíî âðåìÿ äî òðåõ
íåäåëü. È ýòî îáû÷íî äåëàåòñÿ â îòêðûòîì âûëîæåííîì ñóäå. À â ïî-
òðåáíîì ñóäå, êîãäà ãîñòü ïîäàë î ÷åì-íèáóäü èñê íà ìåùàíèíà, ìåñò-
íîãî àðìÿíèíà, òîãäà ïðèñÿãà íàçíà÷àåòñÿ äî ÷åòâåðòîãî äíÿ èëè äî
áëèæàéøåãî ñóäà.

77 [<124; 49]. Åñëè áû êòî áûë êîìó-ëèáî äîëæåí, è íå õîòåë âîçìåñ-
òèòü äîáðîâîëüíî, è ñêàçàë áû ñâîåìó êðåäèòîðó, ñòîÿ ïåðåä ïîòðåá-
íûì èëè âûëîæåííûì ñóäîì: “Çíàþ, ÷òî ÿ äîëæåí, íå îòðèöàþ, íî ó ìå-
íÿ íåò íàëè÷íûõ äåíåã è íèêàêîãî òîâàðà, êîòîðûì áû ìîã çàïëàòèòü,
ïîýòîìó ÿ çàïèøó ýòîò äîëã íà ñâîåé îñåäëîñòè”,– òîãäà òàêîé äîëæíèê
ìîæåò îáîéòèñü áåç ïðèñÿãè, íî åñëè êðåäèòîð åìó â ýòîì íå ïîâåðèò,
òî äîëæåí ïîäòâåðäèòü ïðèñÿãîé.

78 [<124; 51]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êàêîãî-òî àðìÿíèíà, ìåñòíîãî æè-
òåëÿ, ãäå-íèáóäü íà ÿðìàðêàõ âûçîâóò â ñóä â òîì ãîðîäå è åìó áóäåò
ïðèêàçàíà ïðèñÿãà, òîãäà îí äîëæåí óäîâëåòâîðèòü äåêðåò òàì æå è
ïðèíÿòü ïðèñÿãó áåç íèêàêèõ âîçðàæåíèé ê ñâîåé þðèñäèêöèè.

79 [<124]. Ñëåäóåò çíàòü òàêæå è òî, ÷òî åñëè ìåñòíûé ìåùàíèí àð-
ìÿíèí áóäåò èìåòü äåëî ñ êåì-íèáóäü ïåðåä ïðàâëåíèåì èõ ïðåâîñõîäè-
òåëüñòâ ïàíîâ ñîâåòíèêîâ ëüâîâñêèõ èëè ïåðåä ìàãäåáóðãñêèì ñóäîì è
äåêðåòîì ïðàâëåíèÿ èëè ñóäà åìó áóäåò íàçíà÷åíà ïðèñÿãà, òî òîãäà îí
äîëæåí áóäåò äàâàòü ïðèñÿãó óæå íå â àðìÿíñêîé öåðêâè, à òàì, ïåðåä
òåì ïðàâëåíèåì èëè ñóäîì. *Íà ýòî èìååòñÿ äåêðåò ñâÿòîé ïàìÿòè êî-
ðîëåé ïîëüñêèõ, à èìåííî – ïî äåëó ïåðåä ïàíàìè ñîâåòíèêàìè ìåæäó
íåêèì Ïîëîìñêèì, èñòöîì, è àðìÿíèíîì Âàñüêî Ôèëèïîâè÷åì, îòâåò-
÷èêîì.

80 [<124; 70]. Åñëè áû êîãî âûçâàëè ê âîéòó â åãî äîìå, è äåëî áû øëî
î ïðèñÿãå, è èñòåö íå ÿâèëñÿ áû â ñðîê äëÿ ñëóøàíèÿ ýòîé ïðèñÿãè, òîã-
äà îí ïðîèãðûâàåò ñâîå äåëî, à îòâåò÷èê îïðàâäûâàåòñÿ, óïëàòèâ ïàíó
âîéòó 3 ãðîøà ïàìÿòíîãî, è îñâîáîäèòñÿ îò ýòîãî äåëà. È â ïîòðåáíîì
ñóäå, è â âûëîæåííîì ñóäå äåéñòâóåò îäèíàêîâûé ïîðÿäîê.

81 [<124; 71]. À åñëè îòâåò÷èê íå ÿâèòñÿ â ñðîê ñîâåðøèòü ïðèñÿãó,
îí òàêæå ïðîèãðûâàåò ñâîå äåëî, ïî êîòîðîìó åãî îáâèíÿþò â ïðàâëå-
íèè èëè â ñóäå, è îáÿçàí óïëàòèòü èñòöó; çàêîí îá ýòîì òàêîâ.
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82 [<124; 68]. O myto zasƒuz¸one, zatrzymane po s›mierci kto›rego
gospodarza, kto›ryby umarƒ bez testamentu, sƒuga Ormianin ma
przysia¿c sam (sa¿m) jeden wedƒug prawa ormian›skiego, a blizki tego
zmarƒego powinien zapƒacic› myto jego zasƒuz¸one, jako wiele by mu
przychodziƒo. A jes›liby sƒuga byƒ inszej nacyej, tedy takz¸e powinien
przysia¿c po zmarƒym panie i gospodarzu swym wedƒug prawa swego,
a blizki onego zmarƒego powinien mu zapƒacic› z do›br jego pozostaƒych,
a to gdzieby z obu stron s›wiadectwa nie byƒo; tedy w takowych
sprawach takie prawo jest.

83 [<124; 76]. Jes›liby sie¿ trafiƒo, z¸eby kto za kogo re¿czyƒ, a is›c›ca by
samego nie byƒo, kto›ry winien, wtymby pozwano (pozwa¿no) re¿kojmia¿
do prawa i pytanoby (pyta¿noby) go, jes›li sie¿ przyznawa do re¿kojemst-
wa, a on by sie¿ nie przaƒ, ale owszem przyznaƒby sie¿ do takiej pore¿ki,
a w tym skazanoby od prawa, z¸e powinien pƒacic› re¿kojmia, poniewaz¸
sie¿ przyznaƒ; a gdy terminy zapƒaty wynida¿ i tym sie¿ re¿kojmia
zaszczyci, z¸e pienie¿dzy nie mam (ma¿m), towar mam, czym be¿de¿ mo›gƒ,
tym be¿de¿ pƒaciƒ, a w tym co Pan Bo›g i prawo najdzie, a kredytor w tym
by mu wiary nie daƒ i pocia¿gaƒby go do przysie¿gi, tedy re¿kojmia nie
powinien przysie¿gac› o cudzy dƒug, i ma tym pƒacic›, czym be¿dzie miaƒ,
tak jako sie¿ taki towar przedaje na targu.

84 [<124; 77]. Jes›liby od prawa komu skazano przysie¿ge¿ w wielki
post, ro›wnym przeciwko ro›wnemu obywatelowi w jakiejkolwiek
sprawie, tak w wielkiej, jako i maƒej, tedy takowa przysie¿ga ma byc›
odƒoz¸ona do pierwszego wtorku po niedzieli przewodnej, poniewaz¸ z¸e
oba jednego z miasta ludzie sa¿.

85 [<124; 78]. A jes›liby sprawa byƒa z mieszczaninem Ormieninem
a gos›ciem, tedy powinien oddac› przysie¿ge¿ czwartego dnia, ba¿dz› tez¸ i
tegoz¸ dnia, jako sie¿ komu podobac› be¿dzie; tak nas prawo uczy.

86 [<65]. To tez¸ wiedziec› potrzeba, z¸e opiekunowie albo plenipo-
tento›wie z prawa dani, i ociec za syna, albo syn za ojca, ma¿z¸ za z¸one¿,
nie moga¿ za nikogo przysie¿gac›, tylko wƒasna sama persona, kto›rej
nakaz¸a¿ przysie¿ge¿, tak me¿z¸czyzna jako i biaƒagƒowa.

VI. O pore¿ce
87 [<25]. Jes›liby kto za kogo re¿czyƒ do prawa postawienia obywa-

tela swego miasta o dƒug albo o jaka¿ insza¿ rzecz, ma byc› mu wedƒug
prawa dana zwƒoka po trzykroc› do trojga trzech niedziel, aby is›c›ca
postawiƒ do prawa, wyja¿wszy pomocne rzeczy tego is›c›ca, to jest choro-
ba¿ prawdziwa¿ albo posƒuga¿ kro›lewska¿ i inszymi sƒusznymi przyczy-
nami.

88 [<26]. A jes›liby takowy is›ciec nie byƒ w Koronie, a tego by
dowio›dƒ dowodnie, ma mu byc› po trzykroc› po dziewia¿ci niedziel.

89 [<27]. A jes›li is›ciec jest gos›c›, tedy re¿kojmi ma byc› dany czas po
trzykroc› po cztery dni do prawa postanowienia, a w tym czasie, jes›liby
is›c›ca nie mo›gƒ dostac›, tedy mu ma byc› dany dalszy czas wedle prawa,
jako wyz¸ej jest napisano.
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82 [<124; 68]. Î çàðàáîòêå, îñòàâøåìñÿ ïîñëå ñìåðòè êàêîãî-ëèáî õî-
çÿèíà, êîòîðûé áû óìåð áåç çàâåùàíèÿ, ñëóãà-àðìÿíèí ïî àðìÿíñêîìó
çàêîíó äîëæåí ïðèñÿãíóòü ñàì-îäèí, à ðîäñòâåííèê óìåðøåãî îáÿçàí
âûïëàòèòü åìó åãî çàðàáîòîê, ñêîëüêî áû ìíîãî åìó íè ïðèõîäèëîñü. À
åñëè áû ñëóãà áûë äðóãîé íàöèè, òîãäà îí òàêæå îáÿçàí ïðèñÿãíóòü ïî-
ñëå ñìåðòè ñâîåãî ãîñïîäèíà è õîçÿèíà ñîãëàñíî ñâîåìó çàêîíó, à ðîäñò-
âåííèê ïîêîéíîãî îáÿçàí åìó âûïëàòèòü èç îñòàâøåãîñÿ èìóùåñòâà;
ýòî òîãäà, êîãäà ñ îáåèõ ñòîðîí íåò ñâèäåòåëüñòâ; òîãäà â òàêèõ äåëàõ
çàêîí òàêîâ.

83 [<124; 76]. Åñëè áû ñëó÷èëîñü, ÷òîáû êòî çà êîãî-ëèáî ïîðó÷èëñÿ,
à ñàìîãî îòâåò÷èêà, êîòîðûé äîëæåí, íå îêàçàëîñü, à òåì âðåìåíåì ñà-
ìîãî ïîðó÷èòåëÿ âûçâàëè áû â ñóä è ñïðîñèëè, ïðèçíàåò ëè îí ñâîå ðó-
÷àòåëüñòâî, à îí áû íå îòðèöàë, íî ïðèçíàëñÿ áû â òàêîì ðó÷àòåëüñòâå,
è ñóäîì áû áûëî ïðèêàçàíî, ÷òî ïîðó÷èòåëü îáÿçàí óïëàòèòü, ïîñêîëü-
êó ïðèçíàëñÿ, à êîãäà âûéäóò ñðîêè óïëàòû, ïîðó÷èòåëü çàùèòèòñÿ
òåì, ÷òî, ìîë, äåíåã ó ìåíÿ íåò, åñòü òîâàð, ÷åì ìîãó, òåì çàïëà÷ó, êàê
Ãîñïîäü Áîã è ñóä îïðåäåëÿò, à êðåäèòîð â ýòîì áû åìó íå ïîâåðèë è ïî-
òðåáîâàë áû ïðèñÿãè, òîãäà ïîðó÷èòåëü íå îáÿçàí ïðèñÿãàòü ïî ÷óæîìó
äîëãó è äîëæåí ïëàòèòü òåì, ÷òî èìååò, ïî ðûíî÷íîé öåíå òàêîãî òîâà-
ðà.

84 [<124; 77]. Åñëè áû ñóäîì êîìó áûëà íàçíà÷åíà ïðèñÿãà â Âåëè-
êèé ïîñò, ðàâíîìó æèòåëþ ïðîòèâ ðàâíîãî, ïî êàêîìó-ëèáî äåëó, êàê
áîëüøîìó, òàê è ìàëîìó, òîãäà òàêàÿ ïðèñÿãà äîëæíà áûòü îòëîæåíà äî
ïåðâîãî âòîðíèêà ïîñëå Ñâåòëîé íåäåëè, ïîñêîëüêó îíè îáà ëþäè èç îä-
íîãî ãîðîäà.

85 [<124; 78]. À åñëè áû äåëî áûëî ìåæäó ìåùàíèíîì àðìÿíèíîì è
ãîñòåì, òîãäà îí îáÿçàí ñîâåðøèòü ïðèñÿãó äî ÷åòâåðòîãî äíÿ ëèáî â
òîò æå äåíü, êàê êîìó çàáëàãîðàññóäèòñÿ; òàê íàñ ó÷èò çàêîí.

86 [<65]. Ñëåäóåò çíàòü òàêæå òî, ÷òî îïåêóíû ëèáî óïîëíîìî÷åí-
íûå, íàçíà÷åííûå ïî çàêîíó: îòåö çà ñûíà, èëè ñûí çà îòöà, ìóæ çà æå-
íó íå ìîãóò íè çà êîãî ïðèñÿãàòü, òîëüêî ñàìî òî ëèöî, êîòîðîìó íàçíà-
÷àò ïðèñÿãó, êàê ìóæ÷èíà, òàê è æåíùèíà.

VI. Î ïîðóêå
87 [<25]. Åñëè êòî ïîðó÷èëñÿ çà êîãî-íèáóäü, ÷òî îáåñïå÷èò ÿâêó æè-

òåëÿ ñâîåãî ãîðîäà â ñóä ïî äåëó î äîëãå èëè êàêîìó-ëèáî èíîìó, åìó ïî
çàêîíó äîëæíà áûòü ïðåäîñòàâëåíà îòñðî÷êà òðèæäû ïî òðè íåäåëè,
÷òîáû îí ïðåäñòàâèë îòâåò÷èêà â ñóä, èñêëþ÷àÿ îïðàâäàòåëüíûå ïðè-
÷èíû ýòîãî îòâåò÷èêà, òî åñòü äåéñòâèòåëüíóþ áîëåçíü èëè çàíÿòîñòü
ïî ãîñóäàðñòâåííûì äåëàì è èíûå âàæíûå ïðè÷èíû.

88 [<26]. À åñëè òàêîé îòâåò÷èê íå â ñòðàíå, è îí äîêàçàòåëüíî ýòî
ïîäòâåðäèò, òîãäà åìó äîëæíî áûòü ïðåäîñòàâëåíî òðèæäû ïî äåâÿòü
íåäåëü.

89 [<27]. À åñëè èñòåö ãîñòü, òîãäà ïîðó÷èòåëþ äîëæíî áûòü ïðåäî-
ñòàâëåíî âðåìÿ òðèæäû ïî ÷åòûðå äíÿ äëÿ îáåñïå÷åíèÿ ÿâêè â ñóä, à åñ-
ëè íå ñìîæåò íàéòè îòâåò÷èêà, òîãäà ïî çàêîíó åìó äîëæíà áûòü ïðåäî-
ñòàâëåíà ñëåäóþùàÿ îòñðî÷êà, êàê îïèñàíî âûøå.
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90 [<28]. A w tych czasiech jes›liby nie mo›gƒ re¿kojmia is›c›ca dostac›,
tedy sam be¿dzie odpowiedaƒ temu, komu re¿czyƒ, i takowym
poste¿pkiem, prawo rozkazuje, aby sie¿ kaz¸dy usprawiedliwiƒ.

91 [<76]. A kiedy kto kogo re¿czy z wie¿zienia albo o rzecz osa¿dzona¿
w jakiejkolwiek sprawie, a ten by is›ciec nie zapƒaciƒ na czas naznac-
zony, tedy re¿kojmia pƒacic› i is›cic› sie¿ ma pryncypaƒowi aktorowi.

92 [<76]. Jes›liby sie¿ kto jako re¿kojmia albo pore¿cznik obligowaƒ u
prawa, aby gotowymi pienia¿dzmi dƒug zapƒaciƒ, i zapisaƒ sie¿, tedy juz¸
ma na tym stana¿c› prawo, z¸e juz¸ pore¿cznik dƒug on powinien zapƒacic›
wierzycielowi swemu gotowymi pienia¿dzmi, a nie towarami.

VII. O piecze¿ci i minutach z ksia¿g ormian›skich
93 [<10, 19]. Od piecze¿ci prawa ormian›skiego, gdy jej kto do jakiej

minuty z ksia¿g ormian›skich przyƒoz¸enia potrzebuje, ma dac› groszy 3,
kto›re nalez¸a¿ panom starszym.

94. Do rotuƒu apelacyej do Kro›la Jegomos›ci nie powinny strony od
piecze¿ci pƒacic›.

95 [<18]. Gdyby kto chciaƒ minuty wyja¿c› z ksia¿g pod piecze¿cia¿,
powinien dac› groszy 6. *Ale teraz inaczej pƒaca¿, a to wedle
teraz›niejszych czaso›w, inaczej przedtym; teraz jako z pisarzem
zmo›wisz nagrode¿ od kto›rej minuty.

VIII. O testamentach
96[<116; 3, 31]. Testamenta wszelakie maja¿ byc› czynione przed

panami starszymi, kilka¿ ich z urze¿du proszonymi, i kapƒanem abo
spowiednikiem wƒasnym, albo kto›rym inszym, i takowe testamenta
maja¿ byc› zapisane do ksia¿g prywatnych testamentowych, w skarbie
kos›cielnym ormian›skim be¿da¿cych, nakoniec przy powinnych. A te
maja¿ byc› zawsze waz¸ne.

97 [<3]. Testamentem wolno odkazac› po s›mierci testatora, komu
zechce, z do›br jego, opro›cz do›br stoja¿cych i dziedzictwa.

98 [<3, 72]. Jes›liby kto zszedƒ z tego s›wiata bez testamentu, tedy
takowego dobra spadaja¿ na z¸one¿ i na dzieci, i ro›wny rozdziaƒ bierze
matka z dziec›mi, tak z synami, jako i z co›rkami. To rozumiec› o me¿z¸u.
A jes›liby i z¸ona sama po me¿z¸u zmarƒa bez testamentu, takz¸e tez¸ dobra
jej spadaja¿ na dzieci, i biora¿ ro›wno bracia z siostrami.

99 [<3, 73]. A jes›liby ociec za z¸ywota kto›ra¿ dziewke¿ wyposaz¸yƒ, tedy
takowa dziewka juz¸ wie¿cej nic nie ma w dobrach, tak ojczystych, jako
i macierzystych, jedno to, co za z¸ywota dano jej odprawe¿, to jest jej
cza¿stke¿, chyba jes›liby jej jeszcze co testamentem odkazano.

100 [<3, 74]. Jes›liby po s›mierci ojcowskiej kto›re dziecie¿ zmarƒo za
swoich lat mƒodych, za z¸ywota matki swej, kto›ryby potomstwa nie
miaƒ, tedy takowego dobra spadaja¿ na matke¿, na bracia¿ i siostry w
ro›wny dziaƒ.

101 [<116; 3, 75]. A jes›liby zmarƒ ociec, a nie miaƒby rodzonego
brata, kto›ryby sie¿ opiekowaƒ sierotami jego, tedy moz¸e w on czas byc›
matka opiekunem dziatkom swoim.
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90 [<28]. À åñëè çà ýòî âðåìÿ ïîðó÷èòåëü íå íàéäåò îòâåò÷èêà, òîãäà
ñàì îòâåòèò òîìó, êîìó ïîðó÷èëñÿ, è òàêèì ïóòåì, âåëèò çàêîí, îïðàâ-
äûâàòüñÿ äîëæåí êàæäûé.

91 [<76]. À êîãäà êòî âîçüìåò êîãî-ëèáî íà ïîðóêè èç òþðüìû èëè ïî-
ðó÷èòñÿ çà êîãî â ðåøåííîì ñóäåáíîì äåëå, à òîò íå çàïëàòèò â íàçíà-
÷åííîå âðåìÿ, òîãäà ïîðó÷èòåëü îáÿçàí çàïëàòèòü è îòâå÷àòü ïî ñóäó
ïåðåä èñòöîì.

92 [<76]. Åñëè êòî êàê ïîðó÷èòåëü îáÿçóåòñÿ â ñóäå, ÷òî óïëàòèò äîëã
íàëè÷íûìè äåíüãàìè è äàñò çàïèñàòü, òîãäà ñóä äîëæåí ñòîÿòü íà òîì,
÷òî ïîðó÷èòåëü îáÿçàí çàïëàòèòü ñâîåìó êðåäèòîðó íàëè÷íûìè äåíü-
ãàìè, à íå òîâàðàìè.

VII. Î ïå÷àòè è âûïèñêàõ èç àðìÿíñêèõ êíèã
93 [<10, 19]. Çà ïå÷àòü àðìÿíñêîãî ñóäà, åñëè êîìó íåîáõîäèìî åå

ïðèëîæèòü ê êàêîé-òî âûïèñêå èç àðìÿíñêèõ êíèã, äîëæåí äàòü 3 ãðî-
øà, êîòîðûå ïðèíàäëåæàò ïàíàì ñòàðøèì.

94. Çà íàëîæåíèå ïå÷àòè íà ðîòóë àïåëëÿöèè ê åãî âåëè÷åñòâó êîðî-
ëþ ñòîðîíû ïëàòèòü íå äîëæíû.

95 [<18]. Åñëè êòî ïîòðåáóåò âûïèñêó èç êíèã ïîä ïå÷àòüþ, äîëæåí
äàòü 6 ãðîøåé. ‘Íî ñåé÷àñ ïëàòÿò èíà÷å, ïî íûíåøíèì ïðàâèëàì, à
ðàíüøå áûëî èíà÷å; ñåé÷àñ – êàê äîãîâîðèøüñÿ î âîçíàãðàæäåíèè çà
êàêóþ âûïèñêó ñ ïèñàðåì.

VIII. Î çàâåùàíèÿõ
96 [<116; 3, 31]. Ëþáûå çàâåùàíèÿ äîëæíû ñîâåðøàòüñÿ ïåðåä íå-

ñêîëüêèìè ïàíàìè ñòàðøèìè, ïðèãëàøåííûìè îò ïðàâëåíèÿ, è ñâÿ-
ùåííèêîì èëè ñîáñòâåííûì èñïîâåäíèêîì ëèáî êåì èíûì, è òàêèå çà-
âåùàíèÿ äîëæíû áûòü çàïèñàíû â êíèãè ÷àñòíûõ çàâåùàíèé, íàõîäÿ-
ùèõñÿ â àðìÿíñêîé öåðêîâíîé ñîêðîâèùíèöå (ñóíäóêå), è íàêîíåö, ïðè
áëèçêèõ. È ýòî äîëæíî ñîáëþäàòüñÿ âñåãäà.

97 [<3]. Ïî çàâåùàíèþ çàâåùàòåëü ìîæåò îòïèñàòü ïîñëå ñâîåé
ñìåðòè ÷òî óãîäíî èç ñâîåãî èìóùåñòâà, êðîìå íåäâèæèìîñòè è íàñëåä-
ñòâà.

98 [<3, 72]. Åñëè êòî óéäåò èç ýòîãî ìèðà áåç çàâåùàíèÿ, òîãäà åãî
èìóùåñòâî ïðèõîäèòñÿ æåíå è äåòÿì, è ìàòü ïîëó÷àåò ðàâíóþ äîëþ ñ
äåòüìè, êàê ñ ñûíîâüÿìè, òàê è ñ äî÷åðüìè. Ýòî êàñàåòñÿ ìóæà. À åñëè
áû è æåíà óìåðëà ïîñëå ìóæà áåç çàâåùàíèÿ, åå èìóùåñòâî òàêæå ïðè-
õîäèòñÿ äåòÿì, è áðàòüÿ ïîëó÷àþò ðàâíûå äîëè ñ ñåñòðàìè.

99 [<3, 73]. À åñëè îòåö ïðè æèçíè âûäàë êàêóþ äî÷ü ñ ïðèäàíûì,
òîãäà òàêàÿ äî÷ü óæå íè÷åãî íå èìååò èç èìóùåñòâà êàê îòöîâñêîãî, òàê
è ìàòåðèíñêîãî, òîëüêî òî, ÷òî åé äàëè êàê ïðèäàíîå ïðè æèçíè, – ýòî
åå äîëÿ, ðàçâå ÷òî åé áóäåò ÷òî-íèáóäü îòïèñàíî ïî çàâåùàíèþ.

100 [<3, 74]. Åñëè áû ïîñëå ñìåðòè îòöà óìåð êòî èç äåòåé â ìîëîäûå
ãîäû, ïðè æèçíè ìàòåðè è ó íåãî íå áûëî ïîòîìñòâà, òîãäà åãî èìóùå-
ñòâî ïåðåõîäèò ìàòåðè, áðàòüÿì è ñåñòðàì ðàâíûìè äîëÿìè.

101 [<116; 3, 75]. À åñëè áû îòåö óìåð, íå èìåÿ ðîäíîãî áðàòà, êîòî-
ðûé áû îïåêàë åãî ñèðîò, òîãäà ìàòü ìîæåò áûòü îïåêóíîì ñâîèõ äåòåé.
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IX. O dƒugach, o dƒuz¸nikach i o wie¿zieniu
102 [<31]. Gdyby Ormienin obywatel tuteczny drugiemu Ormieni-

nowi byƒ winien dƒug jaki, a przyznaƒby sie¿ dƒuz¸nik do dƒugu pienie¿z¸-
nego, ma mu byc› czas dany do zapƒaty do trzech niedziel. A jes›liby nie
mo›gƒ zapƒacic› do tych trzech niedziel, tedy po wyjs›ciu takowego czasu
zapƒate¿ swemu wierzycielowi uczynic› powinien albo gotowemi pienie¿-
dzmi (jes›li je miec› be¿dzie, albo przysie¿ge¿ uczyni, z¸e gotowych pienie¿-
dzy nie ma), albo towarem wedle szacunku urze¿dowego, albo dobra
stoja¿ce pus›ci do uz¸ywania az¸ do zapƒaty takowego dƒugu. A gdy z tego
z¸adnej rzeczy do zapƒaty miec› nie moz¸e, tedy ma is›c› do wie¿zienia i tam
siedziec› az¸ do zapƒaty takowego dƒugu. A o pƒaceniu dƒugo›w z prze-
wodu prawa albo z dekreto›w oznaczyƒo sie¿ wyz¸ej, jako sie¿ pƒacic› maja¿.

103 [<12]. Jes›liby kogo dla dƒugo›w do wie¿zienia wsadzono, powi-
nien ten, kto›ry daƒ wsadzic›, dawac› mu na strawe¿ przez wszystek czas,
(jak) dƒugo be¿dzie siedziaƒ, na kaz¸dy dzien› po po›ƒgroszku. *Tymi czasy
prawo nalazƒo, z¸e wie¿z›niom daja¿ po gr. 1, i gdy cie¿z¸kie zimna, tedy i
drwa do komina albo we¿gle dla grzania sie¿. Opro›cz tego, gdyby tako-
wy dƒuz¸nik byƒ wsadzony z jakiego zapisu, gdzieby sie¿ odpisaƒ, z¸e sie¿
sam (sa¿m) w wie¿zieniu o swym nakƒadzie i koszcie ma opatrowac›, te-
dy juz¸ takiego kredytora prawo do takiej powinnos›ci pocia¿gac› nie mo-
z¸e; wszakz¸e to na rozsa¿dku se¿dziego i wedƒug osoby onego wie¿z›nia po-
legac› be¿dzie, aby potym dla gƒodu i zimna nie umarƒ, coby byƒ grzech.

104 [<14]. Gdy kto dla dƒugo›w da kogo do wie¿zienia, i nie dawaƒby
mu wedle prawa po po›ƒgroszku na dzien› na strawe¿ przez re¿ce
wo›jtowskie, takowy wie¿zien› czwartego dnia ma byc› wolno z wie¿zienia
onego za dozwolen›stwem prawa wypuszczony, az¸e znowu be¿dzie przy-
pozwany do prawa o onz¸e dƒug, o kto›ry siedziaƒ.

105 [<11]. Kaz¸dy dƒuz¸nik, kto›ry zostaje u prawa, powinien sie¿
uis›cic› dƒugo›w swoich i prawnych nakƒado›w popƒacic› stronie; wszakz¸e
co mu na strawe¿ dawaƒ na kaz¸dy dzien› po po›ƒgroszku, nie powinien
nagradzac›, tak prawo nakazuje.

106. Gdy sie¿ kto przyzna do dƒugu prawnego jakiego, a z dekretu
prawa potrzebnego pochodziƒaby zapƒata onego dƒugu, tedy do pier-
szego prawa, to jest do czwartego dnia ma on dƒug zapƒacic›. A jes›liby
nie mo›gƒ dosyc› uczynic› w pierwszym prawie, tedy zwƒoke¿ do drugiego
prawa otrzymac› moz¸e. I gdzieby i w drugim prawie nie mo›gƒ dosyc›
uczynic›, tedy do trzeciego prawa moz¸e miec› folge¿; tak prawo uczy
*stare, ale teraz›niejszy w tym pƒaceniu dƒugo›w zwyczaj inakszy jest,
a to takiemu czasy takie nie bywaja¿ dane, jes›li dƒuz¸nik ma osiadƒos›c›
albo towary jakie, tedy sie¿ moz¸e zastawic› i przyczynic› tym przeciwko
wierzycielowi swemu, takie prawo jest.

107 [<48]. Jes›liby kogo dla dƒugo›w pozwano do wo›jta, a onby w
mies›cie ani osiadƒos›ci, ani tez¸ pore¿ki po sobie nie miaƒ, kto›regoby dla
tego dano do wie¿zienia, wtym by go i drugi wierzyciel chciaƒby
zapowiedziec› w wie¿zieniu, tedy prawo nie ma dopus›cic› tego, az¸e
be¿dzie pierwej wolny z wie¿zienia od pierszego kredytora; a potym ma
go dac› przypozwac› wedƒug prawa.
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IX. Î äîëãàõ, äîëæíèêàõ è òþðåìíîì çàêëþ÷åíèè
102 [<31]. Åñëè áû àðìÿíèí, ìåñòíûé æèòåëü, áûë äîëæåí äðóãîìó

àðìÿíèíó êàêîé-íèáóäü äîëã è äîëæíèê ñâîé äåíåæíûé äîëã ïðèçíàë,
åìó äîëæåí áûòü äàí ñðîê äëÿ óïëàòû äî òðåõ íåäåëü. À åñëè áû íå óï-
ëàòèë â òðè íåäåëè, òîãäà ïî îêîí÷àíèè ýòîãî âðåìåíè îáÿçàí óïëàòèòü
ñâîåìó êðåäèòîðó èëè íàëè÷íûìè äåíüãàìè (åñëè áóäåò èõ èìåòü, èëè
ïðèñÿãíåò, ÷òî íàëè÷íûõ äåíåã íå èìååò), èëè òîâàðîì ïî ñóäåáíîé
îöåíêå, èëè ïåðåäàñò â ïîëüçîâàíèå íåäâèæèìîå èìóùåñòâî äî óïëàòû
ýòîãî äîëãà. À åñëè íè÷åãî èç ýòîãî äëÿ óïëàòû ó íåãî íåò, òîãäà îí äîë-
æåí èäòè â òþðüìó è ñèäåòü òàì âïëîòü äî óïëàòû ýòîãî äîëãà. Îá óïëà-
òå æå äîëãîâ ïî ñóäó èëè ïî äåêðåòàì íàïèñàíî âûøå, êàê ñëåäóåò ïëà-
òèòü.

103 [<12]. Åñëè áû êîãî ïîñàäèëè â òþðüìó çà äîëãè, òîò, êòî åãî ïî-
ñàäèë, îáÿçàí äàâàòü åìó íà ïðîïèòàíèå âñå òî âðåìÿ, ñêîëüêî îí áóäåò
ñèäåòü, ïî ïîëãðîøà åæåäíåâíî. *Â íàñòîÿùåå âðåìÿ çàêîí âåëèò, ÷òî-
áû çàêëþ÷åííûì äàâàëè ïî 1 ãðîøó, à êîãäà çèìà õîëîäíàÿ, òî è äðîâà
äëÿ òîïêè ëèáî óãîëü äëÿ îáîãðåâà. Êðîìå ñëó÷àåâ, êîãäà òàêîé äîëæ-
íèê áûë ïîñàæåí â òþðüìó ïî ðàñïèñêå, â êîòîðîé áû îáÿçàëñÿ, ÷òî ñàì
áóäåò çàáîòèòüñÿ î ñðåäñòâàõ íà ñâîå ñîäåðæàíèå â òþðüìå, òîãäà óæ
òàêîãî êðåäèòîðà ïðèâëåêàòü ê òàêîé ïîâèííîñòè íåëüçÿ; âïðî÷åì, ýòî
áóäåò îñòàâàòüñÿ íà óñìîòðåíèå ñóäüè è çàâèñåòü îò ëè÷íîñòè ýòîãî çà-
êëþ÷åííîãî, äàáû ïîòîì îí íå óìåð îò ãîëîäà è õîëîäà, ÷òî áûëî áû ãðå-
õîì.

104 [<14]. Åñëè êòî çà äîëãè ïîñàäèò êîãî â òþðüìó è íå áóäåò äàâàòü
ïî ïîëãðîøà â äåíü íà ïðîïèòàíèå ïî çàêîíó ÷åðåç âîéòà, òàêîé çàêëþ-
÷åííûé äîëæåí áûòü îñâîáîæäåí èç òþðüìû íà ÷åòâåðòûé äåíü ïî ðàç-
ðåøåíèþ ñóäà, ïîêà ñíîâà íå áóäåò âûçâàí â ñóä èç-çà ýòîãî æå äîëãà, çà
êîòîðûé ñèäåë.

105 [<11]. Êàæäûé äîëæíèê, ïðèçíàííûé ñóäîì, îáÿçàí óïëàòèòü
ñòîðîíå ñâîè äîëãè è ñóäåáíûå èçäåðæêè; íî òîãî, ÷òî êðåäèòîð äàâàë
íà åãî ïðîïèòàíèå ïî ïîëãðîøà â äåíü, âîçìåùàòü íå äîëæåí, òàê âåëèò
çàêîí.

106. Åñëè êòî ïðèçíàåò êàêîé äîëã â ñóäå è äåêðåòîì ïîòðåáíîãî ñó-
äà åãî áû îáÿçàëè ýòîò äîëã óïëàòèòü, òî îí îáÿçàí óïëàòèòü äî ïåðâîãî
ñóäà, òî åñòü äî ÷åòâåðòîãî äíÿ. À åñëè áû íå ìîã óäîâëåòâîðèòü â ïåð-
âîì ñóäå, òîãäà ìîæåò ïîëó÷èòü îòñðî÷êó äî âòîðîãî ñóäà. À åñëè è íà
âòîðîì ñóäå íå ñìîæåò óäîâëåòâîðèòü, òîãäà ìîæåò èìåòü ïîáëàæêó äî
òðåòüåãî ñóäà; òàê ó÷èò çàêîí *ñòàðûé, íî íûíåøíèé îáû÷àé â óïëàòå
äîëãîâ èíîé; åñëè äîëæíèê èìååò îñåäëîñòü èëè òîâàðû, òî åìó òàêèå
îòñðî÷êè íå ïðåäîñòàâëÿþòñÿ, òîãäà îí ìîæåò âíåñòè çàëîã è òàê îòâå-
òèòü ñâîåìó êðåäèòîðó, òàêîâ çàêîí.

107 [<48]. Åñëè êîãî çà äîëãè âûçâàëè ê âîéòó, è îí áû íå èìåë îñåä-
ëîñòè, íè òàêæå ïîðó÷èòåëÿ çà ñåáÿ, è åãî íà ýòîì îñíîâàíèè ïîñàäèëè
â òþðüìó, è â ýòî âðåìÿ äðóãîé êðåäèòîð õîòåë áû çàÿâèòü íà íåãî â
òþðüìå, ñóä íå ìîæåò ýòîãî äîïóñòèòü, ïîêà ïðåæäå îí íå áóäåò îñâî-
áîæäåí èç çàêëþ÷åíèÿ ïåðâûì êðåäèòîðîì; à ïîòîì îí ìîæåò âûçâàòü
åãî ïî çàêîíó.
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108 [<81]. Jes›li sie¿ trafi, z¸eby kto strony dƒugo›w zechciaƒ z miasta
przed kredytory swymi zjechac›, albo by mu sie¿ jakie insze mieszkanie
trafiƒo, a za tym by kredytorowie areszta kƒadli az¸ do trzeciego prawa
na wszelakich dobrach dƒuz¸nika swego, tak na stoja¿cych, jako i na
ruchomych, tedy ma pytac› powo›d w tym trzecim prawie o dalszym
poste¿pku prawa, a prawo mu nakaz¸e, aby is›c›ca szukaƒ i daƒ przy-
pozwac› do trzeciego prawa; i z¸a¿daƒby powo›d od prawa listownego
pozwu, tedy mu tego prawo nie ma bronic› i dac› pozew na takiego is›c›ca
do blizkiego prawa, gdziebykolwiek byƒ, a powo›d na kaz¸de prawo
stoja¿c ma sie¿ opowiedac›, z¸e ostrzegam (ostrzega¿m) czwartego sa¿du,
jako sie¿ kolwiek dƒugo zwlecze, pokiby is›c›ca nie nalazƒ do blizkiego
sa¿du, i nie ma powo›d dopuszczac› z¸adnego prawa, pokiby is›c›ca nie
nalazƒ.

109 [<88]. Gdyby kto daƒ komu cerograf albo zapis na dƒug, i poka-
zowaƒby on u prawa, a on by sie¿ przaƒ i nie przyznawaƒ jako
niewinien, i rzekƒby: prawda, z¸e to mo›j zapis jest, alem zapƒaciƒ dƒug,
i nie winienem, ale to zapis jest zadzierz›any, i z obudwu stron nie
mieliby s›wiadko›w, tedy ten bliz¸szy przysia¿c na swa¿ mowe¿ zaniesionej
zapƒaty i zadzierz¸enia zapisu, i tak sie¿ powodowi usprawiedliwi
prawnie. A jes›liby dobrzy ludzie s›wiadczyli z kto›rej strony, tedy
takowe s›wiadectwo ma byc› przyje¿te. A jes›liby mo›wiƒ, z¸em tyƒo
zapƒaciƒ, a ostatek jestem mu winien, tedy do czego sie¿ przyzna, to ma
zapƒacic›, a czegoby przaƒ, na to ma przysia¿c, i tak sie¿ usprawiedliwi,
abowiem nie moz¸e lepiej i droz¸ej zapƒacic›.

110 [<89]. A jes›liby sie¿ swego zapisu przaƒ, mo›wia¿c, z¸e nie jest mo›j
zapis, a piecze¿c› by jego, albo nie jego byƒa, a w zapisie byliby opisani
s›wiadkowie, przed kto›rymi zapis uczyniony byƒ, a debitor albo
dƒuz¸nik przecie by sie¿ tym broniƒ, mo›wia¿c, z¸em mu nic nie winien, ani
tez¸ mo›j zapis jest, na coby kredytor z¸ywych s›wiadko›w do prawa przy-
wodziƒ, i s›wiadkowie by zeznali, jako takowy zapis przed nimi
uczyniony jest, kto›rym s›wiadkom prawo mogƒoby dac› wiare¿, tedy
takowy czƒowiek do przysie¿gi brac› sie¿ nie moz¸e, ale raczej ma zapƒacic›
takowy dƒug i ze wstydem od prawa odis›c›, z¸e sie¿ swego wƒasnego
zapisu zaprzaƒ i dobrych ludzi s›wiadectwo w niwecz obracaƒ; i takie
prawo w takowych sprawach ma byc›.

111 [<90]. Dƒugi, zapisowane na stoja¿cej maje¿tnos›ci, u prawa maja¿
byc› zapisowane, a nie w zapisach re¿cznych.

X. O rumowaniu w dobra stoja¿ce kto›rego dƒuz¸nika
112 [<40]. Rumowanie domo›w tak macie: kto›rego rok wynidzie, a

pan tego domu albo gruntu nie mo›gƒby onego odzierz¸ec› dla ubo›stwa
swego, tedy na nastawanie kredytora albo wierzyciela ma wynis›c› pan
wo›jt z przysie¿gƒymi starszymi do tego domu, i temu, kto›remu za dƒug
ma byc› on dom albo grunt dany przez stopnie prawne, tedy urza¿d on
ma podac› w re¿ce wrzecia¿dz kredytorowi, daja¿c znac›, z¸e juz¸ pod jego
moca¿ ma byc›, a ten czƒowiek na kuchnia¿ ognia ma naƒoz¸yc› i dac› gospo-
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108 [<81]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êòî èç-çà ñâîèõ äîëãîâ çàõî÷åò óåõàòü
èç ãîðîäà îò ñâîèõ êðåäèòîðîâ, èëè æå ó íåãî ñëó÷èëàñü èíàÿ çàäåðæêà,
à òåì âðåìåíåì êðåäèòîðû íàëîæèëè áû àðåñò íà âñÿ÷åñêîå èìóùåñò-
âî ñâîåãî äîëæíèêà âïëîòü äî òðåòüåãî ñóäà, êàê íà íåäâèæèìîå, òàê è
äâèæèìîå, òîãäà èñòåö äîëæåí ñïðîñèòü íà ýòîì òðåòüåì ñóäå î äàëü-
íåéøèõ äåéñòâèÿõ ñóäà, à ñóä åìó ïðèêàæåò, ÷òîáû èñòåö èñêàë è äàë
âûçâàòü ê òðåòüåìó ñóäó; è åñëè èñòåö ïîòðåáóåò îò ñóäà ïèñüìåííîãî
âûçîâà, òîãäà ñóä íå ìîæåò â ýòîì åìó îòêàçàòü è äîëæåí äàòü âûçîâ íà
òàêîãî îòâåò÷èêà íà áëèæàéøèé ñóä,  ãäå áû îí íè áûë, à èñòåö íà êàæ-
äîì çàñåäàíèè, äîëæåí ñòîÿ çàÿâëÿòü, ÷òî ÿ, ìîë, ñîõðàíÿþ çà ñîáîé
ïðàâî ÷åòâåðòîãî ñóäà; è ýòî áóäåò ïðîäîëæàòüñÿ òàê äîëãî, ïîêà îí íå
íàéäåò è íå âûçîâåò îòâåò÷èêà â áëèæàéøèé ñóä; è èñòåö íå äîëæåí
ïðîïóñêàòü íè îäíîãî ñóäà, ïîêà íå íàéäåò îòâåò÷èêà.

109 [<88]. Åñëè áû êòî äàë êîìó-íèáóäü äîëãîâóþ ðàñïèñêó è òîò ïî-
êàçàë åå â ñóäå, à îí áû îòðèöàë è íå ïðèçíàâàë, ÷òî äîëæåí, è ñêàçàë:
“Ïðàâäà, ÷òî ýòî ìîÿ ðàñïèñêà, íî äîëã ÿ óïëàòèë è íå äîëæåí, íî ýòà
ðàñïèñêà çàäåðæàíà”,– è ñ îáåèõ ñòîðîí íå áûëî áû ñâèäåòåëåé, òîãäà
ýòîò ïîñëåäíèé äîëæåí ïðèñÿãíóòü â ñâîèõ ñëîâàõ î ñîâåðøåíèè óïëà-
òû è çàäåðæêå ðàñïèñêè, è òàê îí îïðàâäàåòñÿ ïî ñóäó ïåðåä èñòöîì. À
åñëè áû ñ êîòîðîé ñòîðîíû ñâèäåòåëüñòâîâàëè äîáðûå ëþäè, òîãäà òà-
êîå ñâèäåòåëüñòâî äîëæíî áûòü ïðèíÿòî. À åñëè áû ñêàçàë, ÷òî ÿ, ìîë,
óïëàòèë ñòîëüêî-òî, à îñòàòîê åìó äîëæåí, òîãäà äîëæåí óïëàòèòü òî, â
÷åì ïðèçíàëñÿ, à ÷åãî áû íå ïðèçíàë, î òîì äîëæåí ïðèñÿãíóòü, è òàê
îí îïðàâäàåòñÿ, èáî íå ìîæåò óïëàòèòü ëó÷øå è áîëüøå.

110 [<89]. À åñëè áû îòêàçûâàëñÿ îò ñâîåé ðàñïèñêè, ãîâîðÿ, ÷òî ýòî,
ìîë, íå ìîÿ ðàñïèñêà, à ïå÷àòü áûëà áû åãî èëè íå åãî, íî â ðàñïèñêå
áûëè áû çàïèñàíû ñâèäåòåëè, ïåðåä êîòîðûìè çàïèñü ñîâåðøåíà, à äå-
áèòîð èëè äîëæíèê ïðè ýòîì çàùèùàëñÿ, ãîâîðÿ, ÷òî ÿ, ìîë, åìó íè÷å-
ãî íå äîëæåí è ðàñïèñêà íå ìîÿ, íà ÷òî áû êðåäèòîð ïðèâåë â ñóä ñâèäå-
òåëåé, è ñâèäåòåëè çàÿâèëè, ÷òî ýòà çàïèñü ñäåëàíà ïðè íèõ, è ýòèì
ñâèäåòåëÿì ñóä ìîã áû âåðèòü, òîãäà òàêîé ÷åëîâåê íå ìîæåò äîáèâàòü-
ñÿ ïðèñÿãè, íî îáÿçàí òàêîé äîëã óïëàòèòü è óéòè èç ñóäà ñ ïîçîðîì, ÷òî
îòðåêñÿ îò ñâîåé ñîáñòâåííîé ðàñïèñêè è ñâèäåòåëüñòâî äîáðûõ ëþäåé
îáðàùàë â íè÷òî; è â òàêèõ äåëàõ ñóä äîëæåí áûòü òàêèì.

111 [<90]. Äîëãè, çàïèñàííûå íà íåäâèæèìîå èìóùåñòâî, äîëæíû
çàïèñûâàòüñÿ â ñóäå, à íå â ÷àñòíûõ ðàñïèñêàõ.

X. Î ðóìîâàíèè (ââåäåíèè â ñîáñòâåííîñòü) íà íåäâèæèìîå
èìóùåñòâî äîëæíèêà

112 [<40]. Ðóìîâàíèå (ââåäåíèå â ñîáñòâåííîñòü) íà äîì ïðîèçâîäèòå
òàê: êîãäà ó êîãî âûéäåò ñðîê, à õîçÿèí òîãî äîìà èëè çåìåëüíîãî ó÷àñò-
êà ïî ñâîåé íèùåòå íå ìîã áû ïîëó÷èòü åãî îáðàòíî, òîãäà ïî íàñòîÿ-
íèþ êðåäèòîðà èëè çàåìùèêà âîéò ñ äâóìÿ ñòàðøèìè ïðèñÿæíûìè
äîëæåí âûéòè íà òó óñàäüáó è òîìó, êîìó ýòîò äîì èëè ó÷àñòîê ñëåäóåò
îòäàòü ïî èòîãàì ñóäåáíîãî ïðîöåññà, è òîãäà ïðàâëåíèå äîëæíî âðó-
÷èòü êðåäèòîðó çàìîê, äàâàÿ çíàòü, ÷òî îòíûíå [äîì, óñàäüáà] â åãî âëà-
ñòè, à òîò ÷åëîâåê äîëæåí çàæå÷ü îãîíü â êóõíå è äàòü õîçÿèíó âðåìÿ äî
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darzowi do trzech niedziel czasu dla wyprowadzenia sie¿ stamta¿dto
mie¿dzy sa¿msiady; a jes›li jest gos›c›, tedy do czwartego dnia.

113 [<41]. A jes›liby potym wierzyciel chciaƒ, takowy dom sobie
wyrumowany z urze¿du maja¿c, samemu gospodarzowi dziedzicowi
(naja¿c›), to na jego woli be¿dzie. Takz¸e i prze¿da¿c, komu chce, przed
s›wiadkami moz¸e, a co na dƒug wie¿cej zbywaƒo, tedy to wro›cic› onemu
gospodarzowi; a jes›liby czego niedostawaƒo do zapƒaty dƒugu, tedy
onego ostatka ma prawem szukac› od onego dƒuz¸nika swego.

114 [<42]. A jes›liby nie chciaƒ ten naja¿c› kto›rego dom byƒ, a on by
mu wierzyciel nie chciaƒ z¸yczyc›, i takby on dom zostaƒ pustkami, tedy
cokolwiek sie¿ zepsuje, tedy on kredytor powinien be¿dzie dac› napraw-
ic› swymi pienia¿dzmi, poniewaz¸ na jego opieke¿ przypadƒ ten dom.

115 [<43]. A jes›liby inszemu chciaƒ naja¿c›, tedy bliz¸szy on gospo-
darz, kto›rego dom jest dziedziczny, dawszy ten czynsz, ono
mieszkanie trzymac›.

116 [<44]. Ten, kto›ry do rumowania pana wo›jta i pany starsze
wywiedzie, powinien dac› panu wo›jtowi groszy 6, przysie¿z¸nikom
groszy 6, a sƒudze grosz 1. A jes›liby razem wwie¿zowanie i rumowanie
oddano, tedy dwa razy tylo ma obƒoz¸yc›, jako w go›re¿ jest napisano, tak
wo›jtowi jako i przysie¿z¸nikom. *To wedle starego czasu prawo;
teraz›niejszych czaso›w juz¸ poprawionych w poste¿pkach tych tak sie¿
zachowuje: Gdy kredytor albo wierzyciel wedle zapisu swego
urze¿dowego na jaki dƒug zapƒaty swej od dƒuz¸nika na czas opisany w
zapisie miec› nie moz¸e, tedy wedle kontenta zapisu swego zwykƒ
poste¿powac› i pana wo›jta z pany starszymi zwykƒ do domu albo grun-
tu wywies›c›, ba¿dz› na wwie¿zowanie, rumowanie i posesya¿, z osobna na
kaz¸dy stopien›, ba¿dz› tez¸ na wszytkie trzy rzeczy, oraz zarazem w
dobra swego dƒuz¸nika; tedy od kaz¸dego stopnia panu wo›jtowi, panom
starszym i pisarzowi dawac› zwykƒ kredytor groszy 18, a sƒudze z tego
panowie wierni daja¿ grosz 1. A otrzymawszy takowe trzy stopnie,
ostatni raz kredytor powinien wywies›c› tenz¸e urza¿d na exekwucya¿
tych otrzymanych stopnio›w, aby mu pan wo›jt z pany wiernymi dobra
one jego dƒuz¸nika podaƒ i nagrody nakƒado›w prawu jawnych, jes›li
be¿da¿ przysa¿dzone.

117. A gdy zas› z jakiego przewodu prawa do takowych stopnio›w
otrzymania przychodzi, tedy mie¿dzy sa¿siady pierwszy stopien›
wwie¿zowania od dekretu we trzy niedziele, i tak drugie po tym stop-
nie, takz¸e kaz¸dy we trzy niedziele osobne. A mie¿dzy gos›ciem do
czwartego dnia, takz¸e kaz¸dy stopien› z osobna takz¸e czwartego dnia.

118. A relacye dawania takowych stopnio›w przez pana wo›jta i
pany wierne czynione bywaja¿ przed Ichmos›ci pany rajcy lwowskimi,
a to wedle dekretu Kro›la Jegomos›ci z miastem na to mianego.

119 [<56]. A przy wwie¿zowaniu i przy innych dalszych stopniach
dawaniu takie sie¿ ceremonie zachowac› zwykƒy na gruncie tym albo
domu, w kto›rym sie¿ stopnie te dawac› maja¿. Naprzo›d pan wo›jt, maja¿c
przy sobie dwu albo trzech i czterech pano›w starszych od prawa albo
od urze¿du Ichmos›ci pano›w radziec (gdy wedle zapisu dzieje sie¿
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òðåõ íåäåëü äëÿ âûñåëåíèÿ îòòóäà ê ñîñåäÿì; à åñëè ýòî ãîñòü, òîãäà äî
÷åòâåðòîãî äíÿ.

113 [<41]. À åñëè ïîòîì çàåìùèê, ïîëó÷èâ â ñâîå ðàñïîðÿæåíèå òà-
êîé äîì ïî ñóäó, ïîæåëàåò ñäàòü ýòîò äîì åãî íàñëåäñòâåííîìó ñîáñò-
âåííèêó â àðåíäó, òî ýòî â åãî âîëå. Ìîæåò è ïðîäàòü, êîìó çàõî÷åò, ïðè
ñâèäåòåëÿõ è èçëèøåê îò ñóììû äîëãà âîçâðàòèòü ýòîìó õîçÿèíó; à åñ-
ëè íå õâàòèò äëÿ âîçìåùåíèÿ äîëãà, òîãäà äîëæåí â ñóäåáíîì ïîðÿäêå
äîáèâàòüñÿ îò äîëæíèêà äîïëàòû.

114 [<42]. À åñëè áû òîò, ÷åé áûë äîì, íå çàõîòåë íàíèìàòü, à òîò êðå-
äèòîð òîæå åìó íå ïîñî÷óâñòâîâàë, è òîò äîì îñòàëñÿ ïóñòîâàòü, òîãäà,
åñëè ÷òî-òî èñïîðòèòñÿ, òîò êðåäèòîð îáÿçàí áóäåò îòðåìîíòèðîâàòü çà
ñâîè äåíüãè, ïîñêîëüêó ýòîò äîì äîñòàëñÿ åìó â îïåêó.

115 [<43]. À åñëè áû çàõîòåë ñäàòü â íàåì êîìó äðóãîìó, òîãäà ïðåä-
ïî÷òèòåëüíåå, ÷òîáû òîò õîçÿèí, êîòîðîìó äîì ïðèíàäëåæèò ïî ïðàâó
íàñëåäñòâà, óïëàòèâ çà àðåíäó, ïîëó÷èë ýòî æèëüå.

116 [<44]. Òîò, êòî âûâåäåò ïàíà âîéòà è ïàíîâ ñòàðøèõ íà ðóìîâà-
íèå, îáÿçàí äàòü ïàíó âîéòó 6 ãðîøåé, ïðèñÿæíûì 6 ãðîøåé, à ñëóãå 1
ãðîø. À åñëè îäíîâðåìåííî ïðåäîñòàâëåíî ââÿçàíèå è ðóìîâàíèå, òîã-
äà îïèñàííîå âûøå ñëåäóåò çàïëàòèòü âäâîéíå êàê âîéòó, òàê è ïðè-
ñÿæíûì. *Òàê ïî ñòàðîìó çàêîíó; à â íàñòîÿùåå âðåìÿ âíåñåíî èñïðàâ-
ëåíèÿ è ýòî äåéñòâèå ïðîèçâîäèòñÿ òàê. Êîãäà êðåäèòîð èëè çàåìùèê
íå ìîæåò ïîëó÷èòü îò çàíèìàòåëÿ âîçìåùåíèÿ äîëãà ñîãëàñíî ñóäåá-
íîìó àêòó â ñðîêè, óêàçàííûå â ñóäåáíîé çàïèñè, òîãäà äëÿ óäîâëåòâî-
ðåíèÿ ñâîåé çàïèñè äåéñòâóåò îáû÷íûì ïîðÿäêîì è âûâîäèò ïàíà âîé-
òà ñ ïàíàìè ñòàðøèìè íà äîì èëè ó÷àñòîê äëÿ ââÿçàíèÿ, ðóìîâàíèÿ
èëè ïîñåññèè íà èìóùåñòâî äîëæíèêà, íà êàæäóþ ñòóïåíü îñîáî èëè
îäíîâðåìåííî íà âñå òðè äåéñòâèÿ; òîãäà çà êàæäîå äåéñòâèå ïàíó âîé-
òó, ïàíàì ñòàðøèì è ïèñàðþ êðåäèòîð óïëà÷èâàåò ïî îáû÷àþ 18 ãðî-
øåé, à ñëóãå ïàíû ïðèñÿæíûå èç ýòèõ äåíåã äàþò îäèí ãðîø. À ïîëó÷èâ
ýòè òðè ñòóïåíè, êðåäèòîð äîëæåí â ïîñëåäíèé ðàç âûâåñòè ýòî æå
ïðàâëåíèå äëÿ èñïîëíåíèÿ ýòèõ ïîëó÷åííûõ ñòóïåíåé, ÷òîáû ïàí âîéò
ñ ïàíàìè ïðèñÿæíûìè îòäàë åìó ýòî èìóùåñòâî åãî äîëæíèêà è [ðàñ-
ïîðÿäèëñÿ î] âîçìåùåíèè èçâåñòíûõ ñóäó ðàñõîäîâ, åñëè áóäåò ïðè-
ñóæäåíî.

117. È êîãäà â äåëå î ïåðåâîäå ïðàâà äîõîäèò äî òàêèõ ñòóïåíåé ïðè-
îáðåòåíèÿ, òîãäà ìåæäó ñîñåäÿìè ïåðâàÿ ñòóïåíü ââÿçàíèÿ ñîãëàñíî
äåêðåòó â òå÷åíèå òðåõ íåäåëü, à çàòåì âòîðàÿ ñòóïåíü òàêæå îòäåëüíî
÷åðåç òðè íåäåëè. À ìåæäó ãîñòåì [è ìåùàíèíîì] äî ÷åòâåðòîãî äíÿ,
êàæäàÿ ñòóïåíü îòäåëüíî äî ÷åòâåðòîãî äíÿ.

118. À îò÷åòû î ïðåäîñòàâëåíèè òàêèõ ñòóïåíåé äåëàþòñÿ ïàíîì
âîéòîì è ïàíàìè ïðèñÿæíûìè ïåðåä èõ ïðåâîñõîäèòåëüñòâàìè ïàíàìè
ñîâåòíèêàìè ëüâîâñêèìè, ñîãëàñíî èìåþùåìóñÿ íà ýòî äåêðåòó åãî âå-
ëè÷åñòâà êîðîëÿ äëÿ ãîðîäà.

119 [<56]. À ïðè ââÿçàíèè è ïðè äðóãèõ ñòóïåíÿõ ïåðåäà÷è ïî îáû-
÷àþ ïðîâîäèòñÿ ñëåäóþùàÿ öåðåìîíèÿ íà òîì ó÷àñòêå èëè â äîìå, â êî-
òîðîì ýòè ñòóïåíè äîëæíû ïðåäîñòàâëÿòüñÿ. Ïðåæäå âñåãî ïàí âîéò,
èìåÿ ïðè ñåáå äâóõ, èëè òðåõ, èëè ÷åòûðåõ ïàíîâ ñòàðøèõ, ïðèäàííûõ
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wwia¿zanie albo insze stopnie) przydanych, i be¿da¿c na groncie onym,
kaz¸e sie¿ uja¿c› wrzecia¿dza u domu onego u drzwi kto›rych temu wierzy-
cielowi, albo temu, kto›ry prawo przewio›dƒ, i mo›wic› be¿dzie tymi sƒowy:
Ja tobie daje¿ wwia¿zanie etc. moca¿ Boz¸a¿, moca¿ Kro›la Jegomos›ci, moca¿
prawa ormian›skiego w te dobra dƒuz¸nika twego, na kto›re masz (albo)
zapis urze¿dowy (albo) przewo›d prawa w takiej sumie, jaka sie¿ poka-
zuje, i oddawam (oddawam) te dobra w twoje moc po pierwsze, po wto›-
re, po trzecie, i po czwarte mimo prawo. I pytac› ma pana starszego,
kto›ry przy nim be¿dzie, przedniego, jes›li dobrze i wedle prawa staƒo sie¿
to wwia¿zanie, takz¸e i drugiego; a oni odpowiedza¿, iz¸ sie¿ takowe wwia¿-
zanie staƒo dobrze i wedle prawa ormien›skiego. Taki poste¿pek zacho-
wa sie¿ i w dalszych stopniach.

120 [<57]. A jes›liby tylko goƒy plac byƒ bez budowania, tedy na taki
plac wsta¿piwszy pan wo›jt z pany starszymi, tak posta¿pi, jako wyz¸ej
jest opisano; taki poste¿pek w tych sprawach jest.

XI. O areszcie albo szperunku
121 [<46]. Jes›liby kto chciaƒ dla dƒugo›w na czyje dobra, tak na

stoja¿ce, jako i na ruchome, aresztu albo szperunku od prawa,
powinien odƒoz¸yc› przed prawem groszy 4 i dac› areszt zapisac›, aby w
mocy jego sprawa byƒa; wszakz¸e takowego aresztu albo szperunku
moz¸e otrzymac› od prawa przeciwko takowemu, kto›ryby byƒ nieco
podejrzany, albo niebezpieczny. I takowy powo›d ma sobie prawo
zakupic› i tak odprawowac› swa¿ sprawe¿.

122 [<60]. Gdy sie¿ trafi, z¸eby kto dƒugu swego nie mo›gƒ zapƒacic› na
czas naznaczony, a wierzyciel szukaƒby zapƒaty swej i dowiedziaƒby
sie¿ o dobrach jakich dƒuz¸nika swego, tak o pienia¿dzach, o towarach,
jako tez¸ i o stoja¿cych dobrach, tak mie¿dzy kupcami, jako i mie¿dzy
inszymi personami, na kto›rymkolwiek miejscu cobykolwiek byƒo
onego dƒuz¸nika, i prosieƒby od prawa na takowe dobra o areszt albo
szperunk urze¿dowy, a takowy dƒuz¸nik nie byƒby doma, aleby odjechaƒ
do cudzej strony, kupcza¿c ba¿dz› na morzu, ba¿dz› w cudzych krajach,
ba¿dz› by tez¸ byƒ w zatrzymaniu jakim, ba¿dz› by tez¸ chorowaƒ, albo by
umarƒ, a takowy wierzyciel zapƒaty dƒugu swego na czas naznaczony
nie miaƒby od swego dƒuz¸nika, tedy na takowych dobrach takowego
czƒowieka, dƒuz¸nika swego, gdzieby sie¿ jedno o nich na kto›rymkolwiek
miejscu dowiedziaƒ, moz¸e areszt albo szperunk otrzymac› od prawa, i
prawo mu tego nie ma zbraniac›, aby mu one dobra w moc jego podaƒo.

123 [<61, 83]. Wszakz¸e prawo ma tez¸ to upatrowac›, poniewaz¸ jest
miƒosierdzie nad takowymi tak w prawie starego zakonu, jako i
nowego, a zwƒaszcza jes›li nie za jego przyczyna¿ byƒoby takie ukrzy-
wdzenie z strony omieszkania zapƒaty; a przeto prawo ma takowy
areszt na takich dobrach dƒuz¸nikowych w mocy zachowac› do przejaz-
du onego dƒuz¸nika, a rzeczy i dobra, kto›re pod aresztem be¿da¿, maja¿
byc› zachowane pod moca¿ prawa i pod piecze¿cia¿ urze¿dowa¿ do czasu
sƒusznego, jako prawo naznaczy, a to podƒug dowodu kaz¸dego, jako
kto do czego ma jakie prawo.
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îò ñóäà èëè îò ïðàâëåíèÿ èõ ïðåâîñõîäèòåëüñòâ ïàíîâ ñîâåòíèêîâ (êîã-
äà ñîãëàñíî çàïèñè îñóùåñòâëÿåòñÿ ââÿçàíèå èëè èíàÿ ñòóïåíü), è íà-
õîäÿñü íà òîé óñàäüáå, ïðèêàçûâàåò òîìó çàåìùèêó èëè òîìó, êòî ïðè-
âåë ïðàâëåíèå, âçÿòüñÿ çà çàìîê äâåðè òîãî äîìà è ãîâîðèò: "ß äàþ òåáå
ââÿçàíèå è ò. ä. âëàñòüþ Áîãà, âëàñòüþ åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ, âëàñòüþ
àðìÿíñêîãî ñóäà íà èìóùåñòâî òâîåãî äîëæíèêà, íà êîòîðîå èìååøü
(èëè) ñóäåáíûé àêò, (èëè) ïåðåâîä ïðàâà â îáîçíà÷åííîé ñóììå, è îòäàþ
òåáå ýòî èìóùåñòâî ñîãëàñíî çàêîíó âî-ïåðâûõ, âî-âòîðûõ, â-òðåòüèõ è
â ÷åòâåðòûõ. È ñïðîñèò ó ïàíà ñòàðøåãî, êîòîðûé ïðè íåì áóäåò, ïåðåä-
íåãî, õîðîøî ëè è ïî çàêîíó ëè ñîñòîÿëîñü ýòî ââÿçàíèå, è òàê æå è âòî-
ðîãî; à îíè îòâåòÿò, ÷òî ýòî ââÿçàíèå ñîñòîÿëîñü õîðîøî è â ñîîòâåòñò-
âèè ñ àðìÿíñêèì çàêîíîäàòåëüñòâîì.

120 [<57]. À åñëè ýòî ãîëûé ó÷àñòîê áåç ñòðîåíèé, òîãäà, âñòóïèâ íà
òàêîé ó÷àñòîê, ïàí âîéò ñ ïàíàìè ñòàðøèìè ïîñòóïèò òàê æå, êàê îïè-
ñàíî; òàêîâ ïîðÿäîê äåéñòâèé â ýòèõ äåëàõ.

XI. Îá àðåñòå èëè øïåðóíêå
121 [<46]. Åñëè áû êòî èç-çà äîëãîâ ïîòðåáîâàë îò ñóäà àðåñòà èëè

øïåðóíêà íà ÷üå-ëèáî èìóùåñòâî, íåäâèæèìîå èëè äâèæèìîå, îáÿçàí
óïëàòèòü ñóäó 4 ãðîøà è äàòü çàïèñàòü àðåñò, äàáû åãî äåëî áûëî â ñè-
ëå; ïðè ýòîì òàêîé àðåñò îí ìîæåò ïîëó÷èòü îò ñóäà ïðîòèâ òîãî, êòî
âûçûâàë áû ïîäîçðåíèÿ èëè îïàñåíèÿ. È òàêîé èñòåö äîëæåí çàêóïèò
ñåáå ñóä è òàê âåñòè ñâîå äåëî.

122 [<60]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êòî-òî íå ìîæåò óïëàòèòü ñâîåãî äîëãà
â íàçíà÷åííîå âðåìÿ, à çàåìùèê äîáèâàëñÿ áû óïëàòû è óçíàë áû î êà-
êîì-ëèáî èìóùåñòâå ñâîåãî äîëæíèêà, êàê î äåíüãàõ, î òîâàðàõ, òàê è î
íåäâèæèìîì èìóùåñòâå, êàê ñðåäè êóïöîâ, òàê è ñðåäè äðóãèõ ëèö, â
êàêîì áû ìåñòå ÷òî-ëèáî èç èìóùåñòâà äîëæíèêà íè áûëî, è òðåáîâàë
áû îò ñóäà ñóäåáíîãî àðåñòà èëè øïåðóíêà, à òàêîãî äîëæíèêà íå áûëî
áû äîìà, íî óåõàë òîðãîâàòü â ÷óæóþ ñòðàíó, õîòü ïî ìîðþ, õîòü â ÷ó-
æèõ êðàÿõ, õîòü áû òàêæå ãäå-òî çàäåðæàëñÿ, ëèáî çàáîëåë, ëèáî óìåð,
à òàêîé êðåäèòîð íå ïîëó÷èë áû ñî ñâîåãî äîëæíèêà âîçìåùåíèÿ ñâîå-
ãî äîëãà, òîãäà íà èìóùåñòâî òàêîãî ÷åëîâåêà, ñâîåãî äîëæíèêà, ãäå áû
îí åãî íè îáíàðóæèë, ìîæåò ïîëó÷èòü îò ñóäà àðåñò èëè øïåðóíê, è åìó
íåëüçÿ çàïðåòèòü ýòî ïðàâî ïîëó÷åíèÿ â ñâîþ âëàñòü äàííîå èìóùåñò-
âî.

123 [<61, 83]. Ïðè ýòîì ñóä äîëæåí ó÷èòûâàòü, ÷òî â çàêîíîäàòåëü-
ñòâå êàê Ñòàðîãî Çàêîíà, òàê è Íîâîãî Çàêîíà ïðåäïèñàíî ïðîÿâëÿòü
ìèëîñåðäèå ê òàêîìó äîëæíèêó, åñëè íàíåñåíèå óùåðáà ââèäó çàäåðæ-
êè ñ óïëàòîé äîëãà îêàæåòñÿ íå ïî åãî ïðè÷èíå; ïîýòîìó ñóä äîëæåí òà-
êîé àðåñò íà òàêîå èìóùåñòâî äîëæíèêà îñòàâëÿòü â ñèëå äî ïðèåçäà
ýòîãî äîëæíèêà, à âåùè è èìóùåñòâî, ñîñòîÿùèå ïîä àðåñòîì, áóäóò
íàõîäèòüñÿ ïîä âëàñòüþ ñóäà è ïîä ñóäåáíîé ïå÷àòüþ äî íàäëåæàùåãî
âðåìåíè, êàê îïðåäåëèò ñóä, ñîãëàñíî äîâîäàì êàæäîãî, êòî íà ÷òî èìå-
åò êàêîå ïðàâî.
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124 [<62]. Przytrafia sie¿ tez¸ cze¿sto, z¸e za nieszcze¿s›ciem w morzu
utonie, albo od rozbo›jniko›w szkode¿ podejmie, albo w ogniu zgore, albo
za jaka¿ przyczyna¿ w kupiectwie omieszkanie sie¿ stanie; tedy wedƒug
przypadku ma prawo i czasy pomiarkowac› do przejazdu onego
dƒuz¸nika.

125 [<63]. A gdyby potym wierzyciel dowio›dƒ tego, z¸e jego dƒuz¸nik
z miasta zjechaƒ od z¸ony, dzieci etc. i od maje¿tnos›ci odbiegƒ, i juz¸ do
swego nie zwro›ci sie¿, tedy prawo na to maja¿c sƒuszny wzgla¿d, albo
z¸eby zmarƒ, a wierzyciel rzuciƒby sie¿ do onych do›br aresztowanych i
chciaƒby z nich od prawa z dƒugu swego zapƒaty, tedy jes›liby
potomkowie jego albo powinni chcieli one dobra dƒuz¸nika otrzymac›,
powinni kredytora z nich w dƒugu jego odprawic›.

126. A gdyby onych do›br dobrowolnie odsta¿pili, tedy kredytor
wedle szacunku urze¿dowego dobra one swego dƒuz¸nika na zapƒate¿
dƒugu swego brac› winien; a jes›li co z do›br pozostaƒych nad dƒug
zapƒacony be¿dzie, to potomkom wro›cic›.

127 [<87]. A jes›li czego niedostanie z do›br onych aresztowanych,
tak ruchomych, jako i stoja¿cych, do zapƒaty onego dƒugu, tedy kredy-
tor szukac› be¿dzie ostatka swego, gdzie be¿dzie rozumiaƒ. A jes›liby
potomkom dƒuz¸nika swego trudnos›c› o co chciaƒ zadawac›, tedy
potomkowie, jes›li odsta¿pia¿ spadku, po ojcu swym, i przysie¿ga¿, z¸e nic
nie brali, ani brac› chca¿ po ojcu i po kto›rym krewnym wedle przypad-
ku i sprawy, tedy wolni be¿da¿ od onego przenagabania wierzyciela
onego.

128 [<64]. A gdyby kto areszt taki poƒoz¸yƒ na dobra czyje, a nie
stana¿ƒby do prawa wyƒoz¸onego pierwszego, tak tez¸ do drugiego i do
trzeciego, tedy takowy areszt nie jest waz¸ny i juz¸ speƒznie; i potrzeba,
aby zasie¿ znowu uczyniƒ areszt, i potym onego pierwsze, wto›re i trze-
cie ustanie na trojga sa¿do›w wyƒoz¸onych uczynic› i potym dekret otrzy-
mac› przypozwania do czwartego sa¿du, o czym tez¸ wyz¸ej jest oznac-
zono.

129 [<82]. A jes›liby tez¸ u kto›rego prawa opus›ciƒ, z¸eby jedno za
drugim prawem wyƒoz¸onym aresztu onego nie ustawaƒ, a wtym by
inszego areszt zaszeƒ, tedy by juz¸ przodkowanie pierwszego aresztu
speƒzƒo i w niwecz by poszƒo, i juz¸by waz¸niejsze byƒo pos›ledniego.

130. A do czwartego sa¿du, gdyby chciaƒ kogo zbiegƒego wedle aresz-
tu pozywac›, gdyby sie¿ dowiedziaƒ o swym dƒuz¸niku zbiegƒym, gdzieby
mieszkaƒ, tedy tam moz¸e listowny pozew od prawa tutecznego posƒac›,
pozywaja¿c onego do sa¿du wyƒoz¸onego na pewny czas, i gdy tego pozwu
relacya¿ urze¿dowa¿ miec› be¿dzie na terminie onym, a on dƒuz¸nik sie¿, ani
przez przyjaciela albo mocowanego swego na termin do sa¿du onego
nie stanie, ani jakiej sƒusznej wedle prawa pomocnej rzeczy, dla czego
nie stana¿ƒ, nie zaniesie, tedy aktor albo kredytor in contumaciam
skarge¿ wyda, i tak potym przewo›d prawa otrzyma i zatym dekret
zapƒaty, a w niedostatku zapƒaty na czas, wedle dekretu, stopnie
prawne w dobra jego prawo mu na jego nastawanie nakaz¸e.
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124 [<62]. ×àñòî òàêæå ñëó÷àåòñÿ, ÷òî êòî-òî ïî íåñ÷àñòüþ óòîíåò â
ìîðå, èëè ïîñòðàäàåò îò ðàçáîéíèêîâ, èëè ñãîðèò â îãíå, èëè ïî êàêîé-
ëèáî ïðè÷èíå çàäåðæèòñÿ ïî êóïå÷åñêèì äåëàì; òîãäà ñ ó÷åòîì ñëó÷àé-
íîñòåé èìååò ïðàâî è âðåìÿ ïîäóìàòü äî ïðèåçäà ýòîãî äîëæíèêà.

125 [<63]. À åñëè áû çàòåì êðåäèòîð äîêàçàë, ÷òî åãî äîëæíèê óåõàë
èç ãîðîäà îò æåíû, äåòåé è ò. ä., è áðîñèë ñâîå èìóùåñòâî, è óæå íå âåð-
íåòñÿ âîñâîÿñè, òî ñóä ïðèìåò ýòî âî âíèìàíèå, è åñëè îí óìåð è êðåäè-
òîð íàñòîé÷èâî òðåáîâàë áû îò ñóäà óïëàòû ñâîåãî äîëãà èç ýòîãî èìó-
ùåñòâà, òîãäà, åñëè íàñëåäíèêè èëè áëèçêèå æåëàëè áû ïîëó÷èòü ýòî
èìóùåñòâî äîëæíèêà, îíè îáÿçàíû èç ýòîãî èìóùåñòâà ðàñïëàòèòüñÿ ñ
êðåäèòîðîì.

126. À åñëè ýòîãî èìóùåñòâà îíè äîáðîâîëüíî íå óñòóïÿò, òîãäà êðå-
äèòîð îáÿçàí âçÿòü ýòî èìóùåñòâî ñâîåãî äîëæíèêà â óïëàòó äîëãà ñî-
ãëàñíî ñóäåáíîé îöåíêå; è åñëè ïîñëå óïëàòû äîëãà îñòàíåòñÿ èçëèøåê,
òî îñòàâøååñÿ èìóùåñòâî âîçâðàòèòü íàñëåäíèêàì.

127 [<87]. À åñëè àðåñòîâàííîãî èìóùåñòâà îêàæåòñÿ íåäîñòàòî÷íî,
êàê äâèæèìîãî, òàê è íåäâèæèìîãî, äëÿ óïëàòû ýòîãî äîëãà, òîãäà êðå-
äèòîð áóäåò äîáèâàòüñÿ ñâîåãî îñòàòêà ãäå åìó çàáëàãîðàññóäèòñÿ. À åñ-
ëè áû çàõî÷åò ÷òî-òî âçûñêàòü ñ íàñëåäíèêîâ ýòîãî äîëæíèêà, òîãäà íà-
ñëåäíèêè, åñëè îíè îòêàçàëèñü îò íàñëåäñòâà ñâîåãî îòöà è ïðèñÿãíó-
ëè, ÷òî íè÷åãî íå áðàëè è áðàòü íå õîòÿò èç íàñëåäñòâà ñâîåãî îòöà èëè
èíîãî ðîäñòâåííèêà ÷àñòíûì îáðàçîì èëè îôèöèàëüíî, îñâîáîäÿòñÿ îò
òàêèõ ïðåòåíçèé ýòîãî êðåäèòîðà.

128 [<64]. À åñëè êòî íàëîæèò òàêîé àðåñò íà ÷üå èìóùåñòâî, íî íå
ÿâèòñÿ íà ïåðâûé âûëîæåííûé ñóä, òàêæå íà âòîðîé è òðåòèé, òîãäà
òàêîé àðåñò íåäåéñòâèòåëåí è òåðÿåò ñèëó; è íåîáõîäèìî, ÷òîáû îí ñíî-
âà ñîâåðøèë àðåñò, à çàòåì ïåðâîå, âòîðîå è òðåòüå íàñòîÿíèå àðåñòà íà
òðåõ âûëîæåííûõ ñóäàõ è ïîòîì ïîëó÷èë äåêðåò âûçîâà ê ÷åòâåðòîìó
ñóäó, î ÷åì íàïèñàíî âûøå.

129 [<82]. À åñëè áû îí ïðîïóñòèë êàêîé-ëèáî ñóä è íå ñîâåðøàë íà-
ñòîÿíèÿ îäèí çà äðóãèì íà êàæäîì âûëîæåííîì ñóäå, à òåì âðåìåíåì
ñîñòîÿëñÿ àðåñò äðóãîãî, òîãäà ïðåèìóùåñòâî ïåðâîãî àðåñòà òåðÿåòñÿ
è ñõîäèò íà íåò è ñòàíîâèòñÿ äåéñòâèòåëüíûì àðåñò ïîñëåäíåãî.

130. À äî ÷åòâåðòîãî ñóäà, åñëè ïîòðåáóåò âûçâàòü êîãî-íèáóäü áåã-
ëîãî â ñóä ñîãëàñíî àðåñòó, óçíàâ êàê-ëèáî î ñâîåì áåãëîì äîëæíèêå, ãäå
îí æèâåò, òîãäà ìîæåò ïîñëàòü òóäà îò ìåñòíîãî ñóäà ïèñüìåííûé âû-
çîâ, âûçûâàÿ åãî â âûëîæåííûé ñóä íà îïðåäåëåííîå âðåìÿ, è êîãäà â
òîò ñðîê ïîëó÷èò îôèöèàëüíûé îò÷åò î âûçîâå äîëæíèêà, à òîò íè ñàì,
íè ÷åðåç ñâîåãî òîâàðèùà èëè óïîëíîìî÷åííîãî íà ýòîò ñóä íå ÿâèòñÿ è
íå âíåñåò íèêàêèõ âåñêèõ îïðàâäàíèé, ïî÷åìó íå ÿâèëñÿ, òîãäà èñòåö
èëè êðåäèòîð ïîäàñò îáâèíåíèå â íåïîä÷èíåíèè ñóäó è ïîñëå ýòîãî ïî-
ëó÷èò ïåðåâîä ïðàâà è ïîòîì äåêðåò îá óïëàòå, à ïðè íåäîñòàòî÷íîé óï-
ëàòå â íàçíà÷åííîå âðåìÿ, ñîãëàñíî äåêðåòó, ñóä ïî åãî íàñòîÿíèþ äàñò
ïðèêàç î ñóäåáíûõ ñòóïåíÿõ ââåäåíèÿ â ñîáñòâåííîñòü íà èìóùåñòâî
äîëæíèêà.
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131 [<58]. Gdy sie¿ trafi, aby kto na czyje dobra aresztu albo szpe-
runku chciaƒ, tak na ruchome, jako i na stoja¿ce dobra, a on by dƒuz¸nik
doma byƒ i nie chroniƒby sie¿ prawa, ani by sie¿ kryƒ, ale by wolno
chodziƒ wsze¿dzie, tedy na takiego dobra aresztu albo szperunku
prawo nie ma pozwalac›, ale wprzo›d samego is›c›ca dƒuz¸nika ma pozwac›
do prawa, i jes›li sie¿ winnym byc› jakiego dƒugu pokaz¸e, powinien
be¿dzie cierpiec› od prawa za dƒug swo›j, co Pan Bo›g i prawo wynajdzie.

132. *Ostatek w inszych poste¿pkach i przypadkach spraw jakich-
kolwiek z ustawicznej praktyki u prawa, z poste¿pko›w i dekreto›w
Kro›la Jegomos›ci snadno przyczynic›, i tak sie¿ zachowac› moz¸e. A tego,
co sie¿ kro›tko na ten czas spisac› mogƒo, przestrzegac› sie¿ godzi, i prawo
tak uczy i kaz¸e.
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131 [<58]. Åñëè ñëó÷èòñÿ, ÷òî êòî-òî ïîòðåáóåò àðåñòà èëè øïåðóíêà
íà èìóùåñòâî ñâîåãî äîëæíèêà, êàê íà äâèæèìîå, òàê è íåäâèæèìîå, à
ýòîò äîëæíèê íàõîäèëñÿ áû äîìà, è íå ñêðûâàëñÿ áû îò ñóäà, íî ñâîáîä-
íî âåçäå õîäèë, òîãäà ñóä íå äîëæåí ïîçâîëÿòü àðåñò èëè øïåðóíê íà
èìóùåñòâî òàêîãî äîëæíèêà, íî ïðåæäå êðåäèòîð îáÿçàí âûçâàòü â ñóä
ñàìîãî äîëæíèêà-îòâåò÷èêà, è åñëè îêàæåòñÿ, ÷òî îí ÷òî-òî äîëæåí, òî
áóäåò îáÿçàí îòâå÷àòü ïî ñóäó çà ñâîé äîëã, êàê Ãîñïîäü Áîã è ñóä îïðå-
äåëÿò.

*132. Â îñòàëüíîì, ïî äðóãèì ïðîöåññàì è îêêàçèîíàëüíîñòÿì êà-
êèõ-ëèáî äåë, ëó÷øå èñõîäèòü èç óçàêîíåííîé ïðàêòèêè è ïðàâà, èç
äåéñòâèé è äåêðåòîâ åãî âåëè÷åñòâà êîðîëÿ, è ïî âîçìîæíîñòè òàê ïî-
ñòóïàòü. À ýòîãî, ÷òî ñåé÷àñ óäàëîñü âêðàòöå îïèñàòü, ñëåäóåò ñòðîãî
ïðèäåðæèâàòüñÿ – òàê ó÷èò è âåëèò çàêîí. 
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